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Vorwort. 

'Ueber Berechtigung , Nothwendigkeit und Plan 
dieser -neuen Ausgabe des Cornelius Nepos habe ich mich 
in einer langeren Yorrede ausgesprochen, welche den- 
jenigen Exemplaren diese^ Buches beigegeben ist, die fiir 
Lehrer bestimmt sind. Aus leichtbegreiiiichen Griinden 
bleibt sie hier fort. Die Beihenfolge der einzelnen vitae 
ist nach chronologischen Biicksichten veranstaltet, nur 
dass Pelopidas vor Epaminondas gestellt ist, weil die 
Befreiung Thebens , durch die Epaminondas erst auf den 
politischen Schauplatz gerufen wurde, doch fiiglich nur 
in dem Leben des ersteren erzahlt werden konnte. Die 
vita Attici habe ich als Anhang unverandert beigegeben. 
In der Orthographie bin ich dem gewohnlichen usus ge- 
folgt; fiir temptare und obicere, reicere hatte ich auch 
die herkommlichen Formen gebrauchen konnen und wiirde 
ich auch bei einer etwaigen zweiten Auflage des Buches, 
wenn dies von Schulmannern gewiinscht wird, zu thun 
nicht abgeneigt sein. Eiir die Interpunktion hielt ich im 
Allgemeinen den Grundsatz fest, das Komma so viel als 
moglich zu sparen, namentlich bei den Nebensatzen, 
welche integrirende Theile des Hauptsatzes sind. Die 
chronologische Tabelle ist am Schlusse beigegeben, da 
das 'Buch zugleich als Leitfaden fiir die alte Geschichte 
dienen sollte*). Und so schicke ich denn das Werkchen 
in die Welt mit dem Wunsche und in der Hoffnung, dass 
es gleichsam als eine verbesserte und vermehrte Auflage 
des alten beliebten Schriftstellers den Nutzen stifte, den 
ich beabsichtigte. 

'Elberfeld, imMai 1872. 

Der Verfasser. 

*) Ein sogenanntes Specialleidcon halte ich fUr Tinn6thig, da 
keine Phrase xind kein Wort vorkommt, das der Schiiler nicht im 
IngersleT finden konnte; soUte sich indess spater das Bediirfniss 
herausstellen, so wtlrde ich ein solches ausarbeiten. 
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Vorrede. 

Ueber keinen Schriftsteller des Alterthums gehen 
wohl die Ansichten der Gelehrten und Schulmanner so 
auseinander, wie iiber den Verfasser der vitae excellen- 
tium ducum exterarum gentium. Ich will hier nicht auf 
die Sfereitfrage eingehen, ob die uberlieferten vitae dem 
J^epos, dem Zeitgenossen und Freunde des Cicero , oder 
dem Aemilius Probus zuzuschreiben seien , noch ob wir 
in ihnen einen Auszug aus dem Werke des Nepos besitzen, 
da ich mit Nipperdey und TeujBfel der Ansicht bin, dass 
dieselben im Ausdruck und im Ton der Darstellung mit 
denen des Cato und Atticus voUstandig iibereinstimmen, 
welche letzteren unbestritten dem Nepos gehoren, dass 
die Sprache iiberhaupt die der klassischen Periode ist, 
wie sie von keinem der spateren Autoren nachgeahmt 
werden konnte. Meine Absicht ist es, hier iiber den 
Werth des Nepos, wie er uns vorliegt, als Schriftsteller, 
namentlich als Schriftsteller fiir die Jugend zu sprechen. 

Seit wann man angefangen hat, den Nepos in der 
Quarta der Gymnasien dem lateinischen Unterrichte zum 
Grunde zu legen und durch ihn die Schiiler in den Geist 
des klassischen Alterthums einzufuhren, vermag ich nicht 
anzugeben; es ist aber gewiss schon lange her, dass er 
den Anfiingern in die Hande gegeben wurde, da bereits 
Goethe, wie ausDichtung und Wahrheit (Bd. XXIV S. 48) 
hervorgeht, ihn in seiner Jugend gebrauchte. Ifoch jetzfc 
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bildet er anf den meisten Gymnasien und Realschiilen 
die standige Lektiire in genannter Classe und keines der 
Torgeschlagenen und an die Stelle gesetzten Biicher ist 
im Stande gewesen, ihn vollstandig zu verdrangen. Diese 
Erscheinung muss doch ihren Grund haben, dem nach- 
zuspxiren sich der Miihe lohnt. 

Horen wir zunachst einige der verschiedenen An- 
sichten iiber den Nepos. Muret sagt var. lectt. 7,1: 
Perelegans exstat Aemilii Probi ad T. Pomponium Atti- 
cum libellus, quo Grraecorum imperatorum vitae mun- 
dissimo et castissimo orationisgenereexplicantur. Wytten- 
bach berichtet im Leben des Ruhnkenius: Cornelium 
Nepotem secundum Ciceronem simplicis nativaeque venu- 
statis causa maxime mirabatur: huius dotes cum propter 
corruptelas scripturae, tum propter ignorantiam vel 
materiae vel proprietatis, minus quam par esset, a multis 
percipi et dolebat, et ut quoddam bonorum studiorum 
damnum moleste ferebat. In neuerer Zeit ist es beson- 
ders Nauck, der in seiner Ausgabe die Vertheidigung des 
!Nepo8 gegen viele Anklagen iibernommen hat und so 
weit geht, dass er das Wort Quintilians iiber Cicero: Ille 
se profecisse sciat, cui Cicero valde placebit im vollsten 
Masse auch auf Nepos angewendet wissen will. Eine 
ahnliche Tendenz hat die Abhandlung vom Oberlehrer 
Dr. Pomtow zu Berlin in der Zeitschrift fur das Gymna- 
sialwesen (Jahrgang 14, Heft 12, p. 897 — 925), der 
namentlich den hohen sittlichen Ernst hervorhebt, welcher 
der ganzen Betrachtungsweise des Nepos zu Grunde liege 
und der seinen erhebenden Einfluss auf die Jugend nicht 
verfehlen konne und werde. Er schliesst sich der Formel 
an, mit welcher der berlinische Gymnasiallehrerverein 
seine Verhandlungen iiber die Nepos-Frage beendigte, 
dass es wiinschenswerth ware, wenn Nepos auch in Be- 
sug auf historische Genauigkeit keinen Grund zu berech- 
tigter Aussteliung gegeben hatte; dass man aber, da nach 
Inhalt und Form ein Besserer und ein Besseres nioht da 
sei, Gott danken wolle, dass uns Nepos wenigstens noch 
geblieben sei. 
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Ui;iter den Gegnern des Nepoe scheint R. H^now in 
seinejqa Programm De Cornelio IN^epote. a loco, quem in 
scholis obtinet, removendo, Zullichau 1850, das Starkste 
geleistet zu haben. Ich bin yergeblich bemiiht gewesen, 
diese Abhandlung zu erhalten und kenne sie bloss aus 
JSfaucks Vorrede zu seiner Ausgabe und der Widerlegung 
durch Pomtow (s. o.). Aus derselben habe ich die Ansicht 
gewonnen, dass Hanow in einer ubermiithigen, soll ich 
sagen, muthwilligen Weise dem Nepos jedes gesunde iudi- 
cium abspricht, durch willkiirliche Interpretationen ihm 
TJnsinn auf biirdet und nicht bloss seine historische Glaub- 
wijirdigkeit, sondern auch seinen sittlichen Charakter an- 
greift. Da ihn Pomtow in den meisten Punkten griind- 
lich widerlegt hat, so konnen wir diese Arbeit wohl 
ad acta legen, wenn sich gleich hier und da Einiges 
daraus lernen lasst. Am griindlichsten ist Nipperdey 
verfahren, der zuerst in seiner grosseren Ausgabe (Leip- 
zig, I849)nicht bloss in der Einleitung die mannigfachen 
Mangel des !Nepos bespricbt, sondern auch im Commentar 
die vielen historischen Siinden und sprachlichen Ab- 
weichungen von der regelmassigen Grammatik nachweist, 
Ihm ist der Gymnasiallehrer Wagler zu^Luckau gefolgt 
in seiner Abhandlung: Cornelius Nepd's als Schulbuch 
(Zeitschr. f. d. Gymnasialw. Jahrg. 13, Heft 8, S. 577 
bis 593), der eine gute Uebersicht iiber die beriihrten 
Punkte gibt und seine Arbeit mit den Worten schliesst: 
„Da8 Resultat unserer Untersuchung ware demnach, dass 
Cornelius Nepos trotz mancher oben erwahnter Vorziige 
sich zum stehenden Gebrauch auf Schulen durchaus nicht 
empfehlen lasse. Aber — aber, was ist an seine Stelle 
zu setzen?" Auch Haeckermann (Anklamer Programm 
1871) ist der Ansicht, dass Nepos sich als Schriftsteller 
nicht fiir die Schule eigene und dass ein neues Schulbuch 
geschafien werden miisse, um ihn zu ersetzen; welcher 
Art dieses sein soUe, davon gibt er selbst eine Probe in 
zwei vitis, namlich des Themistokles und Alcibiades, die 
er selbststandig und mit nur leichtem Anflug an Nepos 
behandelt. Selbst einer der Herausgeber des Nepos und 
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sonst sein warmer Vertheidiger, Siebelis, raumt ein 
(6. Aufl. S. XI), dass sich mannigfache Irrthumer und 
Ungenauigkeiten bei ihm finden, die theils aus der grossen 
Schwierigkeit, die damals das Zusammentragen eines so 
umfangreichen geschichtlichen Stoffes aus einer Menge 
verschiedener Schriffcen darbot, zu erklaren seien, theils 
aus einer gewissen Eilfertigkeit des Schriftstellers , das 
Werk, das er noch im hoheren Alter begann , zu voUen- 
den, herriihrten. Das mogen hinreichende Griinde sein, 
den Schriftsteller zu entschuldigen und milder zu beur- 
theilen, konnen uns aber doch nicht bestimmen, ihn zur 
Lektiire fiir die Jugend zu empfehlen. Die genannte Idee 
Haeckermann'8, ein Surrogat fiir Nepos zu schaffen, das 
nicht zu weit von ihm abweicht, ist schon seit langerer 
Zeit auch die meinige gewesen, und ich bin nur inspfern 
anderer Meinung, als ich glaube, man diirfe sich nicht all- 
zuweit von ihm entfemen, sondern miisse dasjenige von ihm 
beibehalten, was sprachlich und sachlith haltbar ist. So 
war es denn meine Absicht, gleichsam eine zweite Aus- 
gabo der vitae herzustellen, wie sie Nepos vielleicht selbst 
bei griindlicherem Studium veranstaltet hatte. Diesen 
meinen Plan will ich in Eolgendem naher darzulegen und 
zu rechtfertigen suchen. 

Zuerst tritt uns die Wahrnehmung entgegen, dass 
Nepos trotz seiner vielen Mangel und der heftigen An- 
griffe bisher noch seinen Ehrenplatz in der Schule behaup- 
tet hat, und dass es den Behorden nirgends eingefallen 
ist, die Lektiire desselben zu unterdriicken oder zu ver- 
bieten, was doch langst hatte geschehen miissen, wenn es 
mit ihm so gar schlimm aussahe , wie seine Gegner uns 
wollen glauben machen. Dass sich Gelehrte und Schul- 
manner vielfach mit ihm beschaftigt haben, zeigt auch 
die zahllose Menge von Ausgaben, wie das, Horaz aus- 
genommen, fast keinem anderen Schriftsteller zu Theil 
geworden ist. Das Buch muss also doch etwas an sich 
haben, das eine Anziehungskraft ausiibt. Das liegt ein- 
mal im Stoffe selbst, den Nepos behandelt. Die vielen 
Schulmanner, die sich mit ihm beschaftigten, gingen von 
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dem richtigen Grundsatze aus, dass Biographieen und 
kleine Lebensbilder fiir das Knabenalter, in welchem man 
den Nepos liest, gewiss die angemessenste Lektiire ab- 
geben. Ein Knabe von 11 — 12 Jahren ist nicht im 
Stande, einen grosseren Complex historischer Begeben- 
heiten zu umfassen; auch sind die Begebenheiten an und 
fur sich fiir ihn von geringerem Werthe, sie interessiren 
ihn nur insofern, als sie die Thaten grosser. Manner sind. 
An Personlichkeiten klammert er sich an , und es erfreut 
ihn, diese in Thatigkeit zu sehen. Das kann ihm denn 
kein anderes Buch ersetzen; nicht der magere Abriss des 
Eutropius, auch nicht Trogus in dem Auszuge des Justi- 
nus, der gar nicht diese Tendenz hat und Wichtiges oft 
ganz kurz, Unwichtiges breit erzahlt, mag sein Buch 
gleich fiir gereiftere Schiiler manches Lateressante bieten; 
auch solche Biicher scheinen mir nicht geeignet zu sein, 
die neben dem Historischen noch vieles Andere, wie 
Mythologie, Geographie und Naturgeschichte enthalten, 
wie deren in friiheren Zeiten wohl gebraucht wurden. 
Comelius iN^epos ist der einzige uns erhaltene Schrift- 
steller der Romer, der dein Bediirfnisse und dem Drange 
des jugendlichen Gemiithes entgegenkommt und dies zu 
befriedigen sucht, und es ist daher kein Wunder, dass 
man schon friih zu ihm griff, um durch ihn die Jugend in 
das klassische Alterthum einzufiihren. Cornelius wollte 
ja gar keine Geschichte schreiben, wie er selbst wieder- 
holt sich ausspricht, sondem kleine Lebensbilder zur 
XJnterhaltung des Lesers fiir ein grosseres Publikum ver- 
fassen. Wer einen verstandigen Unterricht in seiner 
Jugend genossen hat, wird sich nicht ungera der Zeit 
erinnera, als ihm ein Miltiades, ein Themistokles und 
andere Manner durch einen klassischen Autor zuerst vor- 
gefiihrt wurden, wo er zuerst aus einer scheinbar unge- 
triibten Quelle schopfen konnte. 

Babei ist noch zu bemerken, was fiir ein Schulbuch 
von hochster Wichtigkeit ist, dass ein reiner, sittlicher 
Geist, ein warmes Literesse fiir jegliche Tugend und 
Hochherzigkeit das Werk des Nepos durchweht, was ick 
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hier nicht naher ausfuhren will, da Eomtow in der oben 
angefiihrten Abhandlung dies so gut dargelegt hat (S. 919). 
Soll nun ein anderes Buch an die Stelle des Nepos gesetzt 
werden, so muss dieses eine ganz gleiche Tendenz haben ; 
es muss Biographieen enthalten und es ist meine feste 
Ueberzeugung, dass man nur einem solchen Buche Dauer 
verheissen kann, das sich moglichst genau an ihn an- 
schliesst und so die Traditionen erhalt, die sich an den- 
selben kniipfen, so dass Grossvater und Enkel aus der- 
selben Quelle ihre ersten Kenntnisse des klassischen 
Alterthums zu schopfen scheinen. 

Also der Stoff ist es, der den Nepos zu einer an- 
ziehenden Lektiire macht. Was nun die Sprache betrifft, 
so ist, wie nachher nachgewiesen werden soll, im Ein- 
zelnen freilich Manches gegen dieselbe einzuwenden, 
was ihn nicht zur Lektiire fiir Anianger empfiehlt; den- 
noch aber ist der ganze Ton, die Ausdrucksweise , auch 
die Satzbildung, dasjenige, was man den Color zu nennen 
pflegt, echt lateinisch und im Ganzen adaquat dem 
Tone der klassischen Sprache zu Ciceros Zeit, dem sermo 
urbanus, der himmelweit verschieden ist von dem Idiom 
der spateren Schriftsteller von Livius an, dem Pollio mit 
Recht im Gegensatze zur urbanitas eine Patavinitas vor- 
wirft. Es ist der Ton und Stil, der massgebend ist nicht 
nur fiir das Lateinische, sondern auch im Grossen und 
Ganzen fiir jede Sprache, so dass, wer z. B. mutatis 
mutandis Deutsch in Ciceros Weise schreibt, einen guten 
deutschen Stil hat, wahrend die Sprache von Livius an 
manierirt wird und nachgeahmt zur Ziererei fiihrt. Erst 
Quintilian, der jiingere Plinius und Tacitus im Dialog 
suchten den alten klassischen Stil wieder hervor und 
strebten ihm nach, obschon sie sich vom Geiste ihrer Zeit 
nicht ganz frei machen konnten. Nur jene Sprache eines 
iN^epos, Caesar und Cicero kann fiir neuere Stilisten mass- 
gebend sein, und nur sie zu reproduciren ist die Aufgabe 
fdr Stiliibungen iti der Schule. Wer den Livius als nach- 
zuahmendes Muster fiir historische Darstellungen eiii- 
pfiehlt, der versteht nichts von dem, was klassischer Stil 
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heiset; Gtenji so wunderbar anziehend und anmuthig auch 
gonst die Darstellungsweise dieses Schriftstellers ist, als 
Muster zur Nachahmung kann sie nicht gelten, so wenig 
wie ^ie des Taeitus und des Seneca. Das sehen wir an 
Joh. von Miiller, der sich in eine fremde Manier hinein- 
gearbeitet hat und dadurch unnatiirlich wird. Ich kann 
es daher recht wohl begreifen, dass Ruhnkenius und mit 
ihm Wyttenbaeh den Nepos in Ansehung des Stiles so 
hoch stellten, zumal da die einfache niichterne Schreib- 
weise desselben so ganz congenial ist mit der niichternen 
Anschauungsweise des Volkes, unter dem jene Manner 
wirkten. Sie sahen dabei von den mannigfachen Fehlern 
desselben ab , die sie wohl zum Theil auf Rechnung des 
verdorbenen Textes setzten, und fassten nur das Muster- 
giiltige ins Auge. Manche der vitae, z. B. die des Data- 
mes, Eumenes, Dion, bei denen ich mich nur Weniges zu 
andern veranlasst sah, auch zum Theil die des Epaminon- 
das, Alcibiades, Agesilaus und Atticus sind empfehlens- 
werthe Muster fiir einen reinen Stil, und wer dafiir Sinn 
hat, wird sich hiiten, so schroffe Urtheile, wie sie ausser 
Hanow auch Bernhardy fallt, der ihm niedrige, selbst 
idiotische Schreibweise vorwirft, blindlings zu unter- 
schreiben. So lasst es sich also wohl begreifen, dass 
Nepos so lange Zeit seinen Platz in der Schule behauptet 
hat; ich kenne keinen anderen Schriftsteller, mit dem 
man fiiglich beginnen konnfe, um den Schiiler dann zum 
Caesar und Cicero hiniiberzuleiten. 

Ich komme nun aber zum zweiten Haupttheile meiner 
Abhandlung, in dem ich nachweisen werde, dass er ferner 
in der Form, wie wir ihn jetzt haben, nicht fiiglich ge- 
braucht werden kann. 

Zuerst ist die Reihenfolge der vitae eine ganz ver- 
kehrte und duroh nichts motivirte, wie schon Nipperdey 
richtig bemerkt hat, dem ich in der Anordnung gefolgt 
bin, nur dass ich den Pelopidas vor den Epaminondas 
gestetlt habe, da die Befreiung Thebens, nach welcher 
erst der letztere thatig auftritt, doch fuglich nur im Leben 
des Pelopidas erzahlt werden konnte. Es mussten, wie 
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Nipperdey sagt, zuerst die Feldherren aus den Staaten 
des eigentlichen Grriechenland, dann die aus den Colonieen^ 
zuletzt die barbarischen behandelt werden. Auch sind 
Yiele der von Cornelius dargestellten Manner nicht g^ade 
sehr bedeutend, wahrend andere aus unbekannten Griin- 
den iibergangen sind; so konnten Chabrias, Timotheus^ 
Iphicrates fiiglich fehlen, dafiir Brasidas, Aratus, Philo- 
poemen, Cleomenes gewahlt werden. Es war auch ur- 
spriinglich meine Absicht, eine etwas andere Wahl zu 
treffen; doch hielt mich eine doppelte Erwagung davon 
ab. Einmal woUte ich mich nicht zu sehr von Nepos 
entfemen, sondern vielmehr sein ganzes Buch nur iiber- 
arbeitet in die Welt schicken; sodann woUte ich auch 
nicht iiber den Rahmen hinausgehen, den Nepos sich ge- 
zogen zu haben scheint, namlich die griechische Geschichte 
vom Beginn der Perserkriege bis zur macedonischen 
Zeit zu behandeln, wo dann die Darstellung mit Phocion 
und Eumenes ihren Abschluss fand, die schon zu Philipps 
Zeiten auftreten. 

Zweitens lasst die Anordnung des Stoffes, wie die 
Chronologie in den einzelnen vitis Yieles zu wiinschea 
iibrig. Die Chronologie namentlich ist arg verletzt, wi& 
Nipperdey das so griindlidi nachgewiesen hat, und die 
Ereignisse sind oft bunt durcheinander geworfen, ohne 
dass ersichtlich ware, dass kiinstlerische Anordnung und 
Gruppirung der Begebenheiten den Verfasser dazu ver- 
anlasst hatten. Hier habe ich mich bemiiht, die bessemde 
Hand anzulegen; wo dies nicht geschehen ist, z. B. im 
Miltiades, wo die Eroberung von Lemnos eher erzahlt ist, 
als der Zug ins Scythenland, da hatte ich einen Grund in 
der Darstellung, um nicht Zusammengehoriges zu trennen. 
Durch Beigabe einer chronologischen Tabelle habe ich 
dafur gesorgt, dass solche scheinbare Missstande wieder 
aufgehoben werden. Solche chronologische Verstosse, 
wie Nepos sich beispielsweise im Leben des Hannibal hat 
zu Schulden kommen lassen, diirfen in keinem Buche 
vorkommen, aus dem die Jugend Geschichte lernen soU ;, 
denn wir lesen die Classiker doch nicht bloss der Sprache^ 
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sondem auch des Inhalts wegen, und was sich in der 
Jugend einmal eingepragt hat, das lasst sich spater nicht 
so leicht wieder austilgen. Man kann es dem Lehrer 
aber nicht zumuthen, jeden Augenblick auf solche Eehler 
aufmerksam zu machen, und das mochte fur die sittliche 
Bildung der Jugend auch nicht zutraglich sein, fiir die 
der Schrif tsteller wie eine Art Evangelium dastehen muss, 
Schlimmer als diese chronologischen Ungenauig- 
keiten ist der Umstand, dass sich in dem Buche eine 
Masse historischer Unrichtigkeiten finden, und zwar in 
den wichtigsten Abschnitten der alten Geschichte, wie im 
Miltiades, Themistocles, Hannibal, so dass man hier wirk- 
lich das grosste Bedenken tragen muss , das Buch der 
Jugend in die Hand zu geben, da sich solche Dinge noch 
viel leichter und nachhaltiger den jungen Kopfen ein- 
pragen, als jene chronologischen Yerhaltnisse. Und ma» 
glaube ja nicht mit Siebelis, dass, wie die vielen falschen 
Yorstellungen, welche sich Kinder von den Dingen 
machen, nach und nach durch eine bessere Erkenntniss 
verdraDgt werden, so jene unvoUkommenen (soll heissen 
falschen) Anschauungen durch den w;eiteren Unterricht 
von selbst ihre Berichtigung finden. Kommen doch sogar 
in manchen modernen Geschichtsbuchern noch Fehler vor^ 
die dem Nepos entstammen. Und warum soU denn die 
Jugend erst das Falsche lernen, um es nachher wieder zu 
verlemeh ? Ich miisste hier aUzuweitlaufig werden, wenn 
ich alle die historischen Siinden des Nepos aufzahlen. 
woUte, und verweise daher auf Nipperdey's Commentar, 
wo sie aUe griindlich nachgewiesen sind, wieaufWag- 
ler^s obengenannte Abhandlung, der sie kurz und iiber- 
sichtlich zusammengesteUt hat. Ich wiU nicht in Abrede 
steUen^ dass namentUch Nipperdey in einzelnen EaUen 
zu weit gegangen ist, und Ungenauigkeiten nachzuweisen 
sich bemiiht hat, wo eigentHch keine sind, z. B. wenn es 
heisst: Themistokles habe einen Sclaven zum Konige ge- 
schickt, statt zu dessen Feldherm, da die Sache doch auf 
dasselbe hinauslauft, oder wenn Mardonius ein Meder 
genannt wird, statt ein Perser^ da schon bei griechischen 
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Schriftstellern beide Namen verwechselt werden, und so 
noch Anderes. Aber das sind Kleinigkeiten, welche die 
Thatsache nicht auf heben , dass If epos sich unendlich oft 
geirrt hat. Nauck scheint freilich in seiner Schulausgabe 
die Sache etwas leicht zu nehmen; er ist meistens so 
klug, in den Anmerkungen nichts davon zu sagen, oder 
wenn die Sache allzutoll wird , so dass jeder Schulknabe 
den Nepos zu corrigiren im Stande ist, da macht er 
allerlei Versuche, seinen Liebling zu retten oder zu ent- 
schuldigen. Wenn es von Cimon heisst, er habe bei 
Mycale statt am Eurymedon gesiegt, oder von Miltiades 
^rzahlt wird, er habe eine Colonie nach dem Chersonnes 
geiiihrt, so sind das kleine Verwechselungen ; ein anderes 
Mal haben es die bosen, unwissenden Abschreiber dem 
Nepos angethan. Im Hannibal, wo eine Schlacht bei 
Clastidium am Po erwahnt wird, erklart er am Po durch 
jdie Worte: und zwar am Ticinus, als ob das dasselbe 
ware, als wenn ich schreiben konnte: „Karl der Grosse 
liess 4,500 Sachsen bei Verden an derWeser hinrieh- 
ten" (soll heissen an der Aller), und Clastidium odfer 
Clastidio u.s. w. wird als eingeschobener Zusatz ver- 
vdachtigt, wahrend doch offenbar ist, dass Nepos hier 
wieder Namen und Begebenheiten durcheinander wirft* 
Denn bald nach der folgenden Schlacht an der Trebia 
nahm Hannibal jenen Flecken Clastidium, wo die Bomer 
ihre Kornmagazine hatten, ein, und darauf konnten die 
Abschreiber schwerlich kommen. So sind ferner im 6. 
Capitel des Hannibal die Worte, quem ipse primo apud 
Rhodanum u. s. w., die eine Verwechselung des Scipio 
Africanus mit seinem Vater enthalten, nach Nauck ledig- 
lich das Einschiebsel eines unwissenden Monchs. 

Nepos grosser Fehler, besonders in der Darstellung 
der alteren Geschichte ist der, dass er meist aus unter- 
geordneten und abgeleiteten Quellen geschopft, haufig 
,auch seinen G^wahrsmann missverstanden hat; so ist 
Herodot gar nicht benutzt und daher die Schlacht bei 
Marathon ganz falsch dargestellt, Thucydides oberflach- 
jich gelesen und der Sinn oft verdreht wiedergegeben. 
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Ton Xenophon bloss der Pseudo-Agesilatis angefiilirt; 
haufig au6h wirft er iiber dieselbe Sache verschjedeiie 
Eerichte zusammen und bringt so Yerwirrung in die 
Darstellung, was um so weniger zu entschuldigen ist, 
als Nepos kein Neuling in der Geschichte war, sondern 
aus vielfacher Beschaftigung mit derselben , von der eine 
Menge Werke Zeugniss geben , sich eine Methode in der 
Behandlung derselben gewonnen haben musste. Schon 
Plinius 5, 1, 4 zeiht ihn des Fehlers , dass er allzuleicht 
nnd ohne Kritik den Berichten Anderer geglaubt habe. 
Einen bedeutenden Theil der Schuld an dieser Oberflach- 
lichkeit tragt ohne Zweifel der Umstand, dass der Schrift- 
steller sein Buch sehr eilig entworfen und gleichsam nur 
skizzirt hat, wie er selbst am Ende der praefatio gesteht 
Das ist aber fiir ein Schulbuch ein Missstand. 

Bei der TJmarbeitung musste ich nun mein Haupt- 
augenmerk darauf richten, diese so vielfachen falschen 
Darstellungen und Berichte zu verbesserii, und manche 
Partien musste ich ganz von IS^euem bearbeiten. Ich gmg 
dabei naturlich auf die Quellen zuriick und benutzte beim 
Miltiades und Aristides, den Nepos jammerlich vernach- 
lassigt hat, den Herodot, besonders in der trefflichen 
TJebersetzung des Laurentius Valla, den ich naturhch 
vielfach verandern musste; beim Themistokles, Cimon 
und Pausanias zog ich ausser ihm den Thucydides zU 
Rathe, letzteren auch beim Alcibiades; bei den spateren 
Eeldherren den Xenophon und Plutarch, diesen beson- 
ders beim Pelopidas, da die Darstellung des Xenophon 
in den thebanischen Verhaltnissen aus Parteilichkeit fur 
Sparta nicht die richtige zu sein scheint. Auch den 
Justinus habe ich benutzt, namentlich im Lysander und 
Conon; doch musste ich hier Manches verandern und, 
fortlassen, da ich bemerkte, dass der rhetorisch gefarbte 
tind lebhaft fortschreitende Stil dieses Schriftstellers 
Bchlecht iu der schlichten und ruhigen Darstellung des 
Nepos passt. Da tritt recht deutlich der Umschwung 
hervor, den die lateinische Prosa schon kurz nach Cicero 
etlitt, di wlr im Justinus ohne Zweifel im Grossen tinA 
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Oanzen die Dar»tellang8weise des Trogus vor uns haben. 
Auch einzelne Anekdoten und Charakteristiken aus Cicero 
und Valerius Maximus zog ich heran, soweit sie sich in 
den Text einfdgen liessen. Bei Iphicrates entlehnte ich 
eine Stelle aus Murets variae lectiones, und inder Bar- 
stellung der Schlacht von Plataeae benutzte ich das Pro- 
gramm von A. Friederich : Herodoti de Atheniensium et 
Lacedaemoniorum ingenio et moribus quae sententia fuerit 
(herzogliches Francisceum zu Zerbst, 1852). 

Nepos hat femer in seinen biographischen Skizzen 
sehr wichtige Begebenheiten ganz iibergangen, dagegen 
unbedeutende Nebenumstande, namentlich Anekdoten 
sehr breit erzahlt. Das Letztere ist nun gerade kein 
Tadel, da es vielmehr einem Schulbuch zur Empfehlung 
gereicht, wenn durch einzelne Anekdoten das Ganze 
Leben erhalt, und so Schlaglichter aut den Charakter des 
betrejffenden Mannes fallen ; dadurch hat ja auch Plutarch 
seine vitae parallelae zu einer so anziehenden Lektiire 
gemacht. Doch miissen solche kleine Geschichtchen im 
richtigen Verhaltnisse zum Ganzen stehen und diirfen 
nicht die Hauptsache ausmachen, so dass Wichtiges da- 
durch in den Schatten tritt. So ist die ganze vita des 
Epaminondas eine Sammlung von Anekdoten, wahrend 
die Hauptsache, namlich die Kriegsthaten, nur so beilaufig 
erwahnt werden , obschon Nepos in der Einleitung ver- 
spricht, diesen Punkt im letzten Theil zu behandeln. 
Hannibals Schlachten in Italien sind so obenhin, ganz 
skizzenhaft angefiihrt, wahrend kleine Nebenziige im 
Leben dieses Feldherrn ausfuhrlich dargestellt sind. 

Ueberhaupt entsprechen die wenigsten vitae dea 
Anforderungen, die man an eine gute Biographie stellen 
muss, und man vermisst einen planmassigen Gang. Wo 
der Schriftsteller dazu einen Anlauf nimmt, z. B. beim 
Epaminondas, da bleibt er meistens darin stecken. Die 
Charakteristik ist hochst einseitig; gewohnlich ist der be- 
treflTende Feldherr auch der wichtigste und bedeutendste 
unter allen, und es werden meist nur die Lichtseiten an- 
jgefiihrt^ wahrend das Tadelnswerthe gar nicht beriihrt 
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ist oder in den Hintergrund tritt; nur im Lysander kann 
der Schrifbsteller nicht umhin, seiner Entriistung iiber 
Grausamkeit und Hinterlist Worte zu leihen. Es mag^ 
nun immerhin fur ein Schulbuch wiederum eine Em- 
pfehlung sein, wenn reine und sittliche Charaktere vor- 
gefiihrt werden, zu denen die Jugend mit Bewunderung 
und Achtung aufblicken soU; aber es darf doch die 
historische Treue nicht darunter leiden , und man kann 
das Grosse und Achtungswerthe an einer Personlichkeit 
hervorheben, ohne die Eehler zu verschweigen. 

Es steht ferner der Umfang der einzelnen vitae in 
gar keinem Yerhaltniss zu der Wichtigkeit der Personen; 
80 sind Afistides, Cimon und Lysander zu kurz, dagegen 
Eumenes, Datames und Dion zu weitlaufig behandelt, 
ohne dass man den Grund einsieht, warum der Schrift- 
steller diesen Personen ein grosseres Interesse zuwendete 
als ienen. Das Lob, dass er seinen Helden ertheilt, trijfft 
oft nicht den rechten Fleck , so im Dion , wie Nipperdey 
das 8. XX und XXI der Einleitung nachweist. Da in- 
dess dieser Mann keine grosse Wichtigkeit hat, so habe 
ich im Ganzen des Nepos Darstellung stehen lassen und 
nur durch einige Einschiebsel mich bemiiht, den richtigen 
Gesichtspunkt , aus dem er beurtheilt werden muss, an- 
zudeuten. Ich hatte sonst zu Yieles andern miissen. 

Nipperdey meint im Yorwort seiner grosseren Aus- 
gate, die ersten Lebensbeschreibungen und den Hannibal 
thue man gut, in der Schule gar nicht zu lesen, fiir den 
Anfang ware Datames zu empfehlen, Epaminondas, Alci- 
biades, Dion, Agesilaus, Eumenes nebst einigen anderen, 
die er nicht nennt, konnten folgen und den Schluss Atticus 
bilden. Wenn ich nun gegen Datames und Atticus, wie 
auch gegen Eumenes und den grossten Theil des Epami- 
nondas nichts einzuwenden habe , i so muss ich doch ge- 
stehen, dass ich nicht begreife, wie !Nipperdey nach seinen 
vielen Ausstellungen in Bezug auf den Stoff, mit gutem 
Gewissen die iibrigen genannten vitae empfehlen kann. 
Nach meiner Ansicht bliebe von Nepos sehr wenig iibrig, 
was eine passende Schullektiire abgibt. 
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Was nun den Stil und die Sprache des Nepos be- 
trifft, so ist schon oben das Gute dara^ hervorgehoben, 
wd es ist nicht zu tadeln, dass der Stil zum sogenannten 
genus tenue, der mageren Gattung, gehort, dass grosse, 
kiinstlich gebaute Perioden, Bilder und Metaphern feh- 
len; dies mochte eher eine Empfehlung fiir das Buch 
sein, denn eine solche Sprache ist dem Knabenalter ganz; 
angemessen. Unsere Sache wird es hier sein, dasjenige 
anzufuhren, was uns veranlassen muss, ihn inderjetzt 
vorliegenden Gestalt aus den Schulen zu entfernen. 

Zu den Missstanden in dieser Hinsicht gehoren die 
mancherlei Anakoluthen und schlecht gebauten Satze. 
Wo Nepos sich versteigt, eine grossere Periode aufzu- 
bauen, da verliert er meist den Faden, er stolpert oder 
bricht ab und lasst den Leser mitten im Satze stecken. 
Wie der Schiiler da eine gute deutsche Uebersetzung 
liefem soll , ist kaum ersichtlich ; man versuche es nur 
einmal mit dem Anfang im Miltiades, mit Themisto- 
cles 2, 4 — 6, Epaminondas 9, 1, Eumenes 3, 3 — 5 u, v. A. 
Man ist freilich im ^Nachweise von unlogisch gebauten 
Satzen und Unsinn zu weit gegangen, wie namentlich 
Hanow; aber Manches ist doch durchaus unertraglich, 
und man begreift Nauck nicht, wie er so etwas in Schutz 
nimmt oder gar eine Schonheit darin findet. Wenn es 
Pelopidas 2, 5 heisst: lUi igitur duodecim — cum Athe- 
nis interdiu exissent, cum canibus venaticis exierunt 
u. s. w., so ist das f^st Unsinn, und wenn ein Schiiler in 
seinem lateinischen Aufsatz einen solchen Satz schriebe, 
so wiirde er dem verdienten Tadel nicht entgehen. Nauck 
findet darin ein feines Wortspiel, welche Entdeckung ich 
ihm herzlich gern gonne, nur muss ich gestehen, dass ich 
fur solche Einessen kein Verstandniss und keinen Sinn 
habe. Nicht viel besser ist der Satz Agesilaus 6, 1 : quo 
ne proficisceretur, cum a plerisque ad exeundum preme- 
retur, ut si de exitu divinaret, exire noluit, was zudem 
historisch falsch ist, obschon von Seiten der Logik nichts 
dagegen einzuwenden ist. 

Ofienbar haben Muret und Ruhnkenius auf solche 
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TJnebenheiten des Stils keine Riicksicht genammen, wenn 
sie der Schreibweise des Nepos ein giinstiges Zeugnis» 
ausstellten, sondern nur das Ganze ins Auge g^fasst. 
Aber es sind solche Dinge in einem verhaltnissmassig 
kleinen Buche doch zu storend. 

Dazu treten noch die vielen Abweichungen im Ge- 
brauche einzelner Construktionen und Worter vom ge- 
wohnlichen usus, die den Lehrer veranlassen, wie mir 
ein befreundeter Gymnasialdirektor schrieb, jeden Augen- 
blick zu sagen : „das steht hier so gedruckt, aber ihr diirft 
bei Leibe nicht so schreiben, s. Grammatik §. so und so"^ 
Es sind diese Dinge hinlanglich in Programmen und 
Ausgaben gesammelt, so dass ich mich hier kurz fassen 
kann und nur Einiges anfuhre. Es gehort dahin der so 
haufige, ja fast regelmassige Gebrauch des perf. conjunct. 
statt des imperf. conj. nach dem historischen Perfekt, was 
in der skizzenhaften Darstellung des Nepos seinen Grund 
hat, und durch das Streben bedingt ist, Thatsachen hin- 
zustellen statt logischer Folgen, wie das doch fdr Ciceros 
und Casars Sprache Regel ist. Non dubito verbindet 
Nepos mit dem accus. c. inf statt mit quin, fungi mit dem 
Accus. 8t. Ablat., potiri mit dem Genit. eines andern 
Wortes, als rerum, imperii, sogar mit dem accusat; 
persuadeo tibi hoc facere sagt er statt ut facias, dicitur 
matrem vixisse st. mater, mille militum st. milites, was- 
Nauck erklart tausend Mann, wahrend m. milites 
tausend Streiter heissen soll(?); celari steht mit dem 
Dativ, was den meisten neueren Herausgebem doch zu 
aufKUig war, weshalb sie den Nominativ dafur setzten,- 
erga gebraucht er im feindlichen Sinne st. contra, utrique 
st. uterque. Dazu nehme man noch Formen wie totae st. 
toti, alterae st. alteri, intuuntur st. intuentur, face st. fac, 
parserat st. pepercerat, pernicii st. perniciei u. v. A., so 
wird jeder einsehen, dass solche Dinge nur dazu dienen, 
Yerwirrung in die Kopfe zu bringen und den Quartaner 
entweder an seiner Grammatik oder am Autor irre zu 
machen. Und um die Sache noch schlimmer zu machen, 
ist in den neueren Ausgaben von Teubner, die doch am 



XX VORREDE. 

xneisten gebraucht werden, eine Orthographie beliebt, die 
man nachher mit Miihe wieder anstreibt, so set, aput, ad- 
Torsus^ auch der accus. plur. auf is st. es, was man in 
einem Euche fiir Anfanger vermeiden soUte. 

Ich glaube, das Gefuhl, dass l^epos kein Schriit- 
steller fiir die Jugend in der Gestalt bleiben kann, wie 
wir ihn jetzt haben, ist ein allgemein yerbreitetes^ und icli 
konnte hier eine Menge miindlicher und schriftlicher Aus- 
spriiche Yon yerschiedenen Seiten her anfuhren, die das 
bestatigen. Es erhellt dies auch aus den vielen Yersuj^heii, 
die man gemacht hat, ein Surrogat fur ihn zu schaffen. Ich 
will nicht und kann auch nicht mich an diesem Orte auf 
eine Kritik der vorgeschlagenen Biicher und Schriflsteller 
einlassen, sondem lege hiermit der Schulwelt meinen 
eigenen Versuch zur freundlichen Beurtheilung und Prii- 
fting vor, indem ich glaube, im Vorhergehenden die Noth- 
wendigkeit und Berechtigung dazu genugsam dargelegt zu 
haben. Gem werde ich eine wohlwoUende Kritik beriick- 
sichtigen, und sollte das Buch Aufnahme finden, wozu 
mir von einigen Seiten her Bchon Aussicht eroffnet ist, in 
folgenden Ausgaben andem und bessem^ was beanstandet 
wird. Auch ware ich nicht abgeneigt, in einem folgen- 
-den Bandchen ein liber de regibus (Philipp, Alexander, 
Pyrrhus, Mithridates) und de excellentibus ducibus populi 
Romani zu veroffentlichen. 

Elberfeld, Juni 1872. Der Verfasser. 



Knrzer Bericht fiber Cornelias IVepos. 

CoBNELius Nepos, dessen Yornameii wir nicht kenneii^ 
(vielleicht hiess er Gaius) war in Oberitalien um das Jahr 
109 V. Chr. geboren; er nahm schon friih seinen Wohn- 
sitz in Som und lebte hier, ohne hohere Staatsamter zu 
bekleiden, in schriftstellerischer Musse, mit Atticus, Ci- 
cero, Catullus und anderen hervorragenden Mannem be- 
freundet. Bem zuerst genannten hat er in seiner vita 
ein Ehrendenkmal gesetzt, aus dem herrorgeht, dass er 
in ihm ein Muster in jeder Hinsicht und ein nachahmungs- 
wurdiges Vorbild sah. Aus derselben ersehen wir auch, 
dass er im Jahre 29 v. Chr. G*. noch lebte ; sein damals 
schon hohes Alter lasst vermuthen, dass er bald darauf 
gestorben ist. Er verfasste sehr viele Schriften histori- 
schen (und vielleicht auch geographischen) Inhalts, die 
wegen ihrer popularen Behandlung und der nicht unan- 
genehmen Darstellung einen grossen Leserkreis fanden. 
Die ersten Schriften waren die Chronica in drei Biichem, 
d. i. ein Abriss der allgemeinen Weltgeschichte; ihnen 
folgten die Exempla (in 5 Biichem), eine Art Sittenge- 
schichte des romischen Volkes, dann ein ausfuhrliches 
Leben des alteren Cato und des Cicero. Aber sein um- 
£a.ngreich8tes und, wie es scheint, letztes Werk fiihrte den 
Titel De viris illustribus; es war an den Atticus 
gerichtet und aus ihm haben sich noch einzelne Theile, 
me das Buch de excellentibus ducibus exteramm gentium 
und das Leben des Atticus und Cato erhalten. 

Dasselbe enthielt Lebensbeschreibungen beriihmter 
Manner in 16 Buchern und zwar so, dass auf ein Buch, 
das die auswartigen behandelte, immer eins folgte, in 
welchem zur Vergleichung romische dargestellt waren. 
!Nepo8 bezweckte mit seinetn Werke, das grosse mit grie- 

Cornfllius Ifepos. 1 
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chiBcher Literatur wenig bekannte Publikom mit der Gre> 
schichte der friiheren Zeit bekannt zu machen; es sind 
seine vitae kleine Lebensbilder in knapper kurzer Form, 
zu denen er historische Studien gemacht hatte, die indess 
nicht umfassend und ofb oberflachlich sind. So hat er fiir 
wichtige Partieen der griechischen Greschichte gerade die 
bedeutendsten Schrifksteller entweder gar nicht benutzt, 
oder oft falsch yerstanden. Er war ein Mann von mittel- 
massigen Geistesgaben, aber von grosser Herzensgiite 
und Sittenreinheit, und geneigt, von seinen Helden immer 
das Giinstigste mitzutheilen und sie von der besten ^eite 
darzustellen. 

Seine Sprache ist schlicht, einfach und verstandlich, 
oft freilich, namentlich bei grosseren Perioden^ im Satz- 
bau mangelhafb und durch mannigfache Abweichungen 
Tom gewohnlichen Sprachgebrauch nicht geeignet, den 
Schiiler zu einer ganz reinen Latinitat anzuleiten. 

Dies hat den Yerfasser dieses Buches veranlasst^ 
sein Werk iiber die herTorragenden Manner der auswar- 
tigen Yolker d. h. derjenigen^ die nicht Romer sind, zum 
Nutzen der Jugend umzuarbeiten. 



Praefatio Cornelii Nepotis. 

Non dubito fore plerosque, Attice^ qui hoc genus scri- 
ptarae leve et non satis dignum summorum Tirorum per- 
sonis iudicent, cum relatum legent, quis musicam docuerit 
Epaminondamy aut in eius virtutibuB commemorari sal- 
5 tasse eum commode scienterque tibiis cantasse. Sedii, 
erunt fere, qui expertes litterarum Graecarum nihil rectumi 
nisi quod ipsorum moribus conveniat, putabunt. Hi si 
didicerint non eadem omnibus esse honesta atque iurpia, 
sed omnia maiomm institutis iudicari, non admirabuntnr 
10 ^o^ iii Graiorum virtutibus exponendis mores eorum secu- 
tos. Neque enim Cimoni fuitlhirpe; Atheniensium summo 
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yiro, Bororem germanam habere in matrimonio, quippe 
cum ciyes eius eodem uterentur instituto: at id quidem 
nostriB moribus nefas habetur. Laudi in Graecia ducitur 
adoleecentulis quam plurimos habuisse amatores. Nulla 
Lacedaemoni vidua tam est nobilis, quae non ad scenam 5 
eat mercede conducta. Magnis in laudibus tota fere fuit 
Graecia victorem Olympiae citari : in scenam vero prodire 
ac populo esse spectaculo nemini in eisdem gentibus fuit 
turpitudini : quae omnia apud nos partim infamia, partim 
humilia atque ab honestate remota ponuntur. Gontra ea 10 
pleraque nostris moribus sunt decora, quae apud illos 
turpia putantur. Quem enim Eomanorum pudet uzorem 
ducere in conyiyium? aut cuius non materfamilias primum 
locum tenet aedium atque in celebritate yersatur? Quod 
multo fit aliter in Graecia. Nam neque in convivium ad- 15 
hibetur, nisi propinquorum, neque sedet, nisi in interiore 
parte aedium, quae gynaeconitis appeUatur, quo nemo 
accedit,. nisi propin^ua cognatione coniunctus. Sed hic 
plura persequi cum magnitudo voluminis prohibet, tum 
JPestinatio ut ea explicem, quae exorsus sum. Quare ad 20 
propositum veniemus et in hoc exponemus libro de vita 
excellentium imperatorum. 



Bemerkungen: Non dabito fore plerosque; die klassische 
Spraclie fordert: non dnbito, qnin plnrimi ftitari sint. Gra- 
ionun, alterthUinlich und dichterisch flLr Graecorum. Cimoni; 
das Genanere dartlber in nnserer Bearbeituug des Gimon. Lace- 
daemoni, locativas fiir Lacedaemone. scenam, Andere lesen coe- 
nam, was keinen Sinn gibt. magnitado Tolaminis, s. damber 
den korzen Bericht. 



L Miltiades. 

Mi^TiADEs, Cimonis filius, Atheniensis gentis fixit I 
nobilissimae, quaeex Aegina insula oriimda, postea in ci- 
vitatem Atheniensium recepta erat, cuius auctor Aeacus 

1* 
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esse ferebatur. Patruus eius, cui et ipsi nomen Miltiadi 
fuity Gypseli filius, eo tempore, quo Pisistratus tyrannidem 
Athenis obtinebat, coloniam Chersonesum deduxerat. Do- 
lonci enim Thraces, qui Chersonesum Thraciam incole- 
5 bant, cum ab Absinthiis bello Texarentur, reges suos^ ut 
oraculum consulerent, Delphos miserant. Quibus Bythia 
respondit, colonorum in terram suam deducendorum eum 
auctorem sumerent, qui primus eos a templo abeuntes 
hospitio excepisset. Dolonci, per Phocenses et Soeotios 

10 iter facientes cum a nullo invitati Athenas peryenissent, 
forte Miltiadem, Cypseli filium, qui eo tempore Athenis 
magna auctoritate florebat, in vestibulo domus sedentem 
offenderunt. Is Doloncos praetereuntes videns e reste 
et armis peregrinos esse cognovit, homines ad se advoca- 

15 vit, accedentibus domicilium et hospitium obtulit. Illi 
domo recepti ei oraculum aperuerunt precibus additis, ut 
imperio dei obsequeretur. Is, quem tyrannidis Pisistrati 
taederet, cum condicionem non respueret, oraculum adiit 
et iussu Pythiae assumptis Atheniensium Toluntarifs cum 

20 Doloncis in terram eorum navigavit ibique tyrannus cre- 
atus est. Brevi tempore cum loca castellis idonea com- 
munisset et murum per fauces Chersonesi a mari ad mare 
perduxisset, Absinthios cohibuit, ne amplius terram ve- 
xarent, et res Chersonesi summa aequitate constituit. Is 

25 cum liberis carens moreretur, imperium atque opes Ste- 
sagorae , cuius pater Cimon eadem qua ipse matre natus 
erat, tradidit, quo interfecto filii Pisistrati Miltiadem, fra- 
trem Stesagorae, eum, de quo iam narraturi sumus, cum 
triremi ad res in Chersoneso suscipiendas miserunt. 

^O n Miltiades principes Chersonitarum , qui undique ex 
civitatibus ad eum convenerant, cum potestati suae peri- 
culosi viderentur, perfidiose in vincula coniecit; quingen- 
tos corporis custodes alens dominationem Chersonesi ob- 
tinuit filiamque Olori, Thracum regis, Hegesipylam no- 

35 mine, in matrimonium duxit, ex qua postea Cimonem 
filium genuit. I^eque eo secius Atheniensibus, a quibus 
erat profectus, officia praestabat. Pelasgi, qui Lemnum 
insulam incolebant, olim ex Attica ab Atheniensibus ex- 
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pulsiy ut iniuriam illatam ulciscerentur, feminas Athenien- 
sium quae forte in litore festos dies Dianae agebant ab- 
reptas secum Lemnum abduxerant, postea Tero et ipsas 
et liberos ex iis susceptos interfecerant. Tempore inter- 
misso, sterilitate et pecorum et agrorum ac fame pressi, 5 
ut iram deorum ayerterent, Delphos ad auxilium expeten- 
dum miserunt. Consulentibus Fythia praecepit, ut quam 
poenamAtheniensesirrogaturi essentpenderent. liautem 
Pelasgos terram sibi tradere iusserunt, quod Lemnii se 
facturos poUiciti sunt, si Attici vento aquilone et uno die 10 
ad Lemnum insulam pervenissent, quod posse fieri non 
existimabant, cum is yentus ab septentrionibus oriens ad- 
Yersum teneret Athenis proficiscentibus. Multis deinde 
annis interiectis cum iam Chersonesus Atheniensium facta 
esset, Miltiades ex Elaeunte, quae est urbs Chersonesi, 15 
Bolvens aquilone Lemnum delatus est postulavitque a 
Lenaniis, ut memores yeteris promissi insulam sibi trade- 
rent; se enim domum Chersonesi habere. Atque Hephae- 
stienses quidem statim obsecuti sunt; Myrinaei yero, qui 
erant cives alterius urbis eius insulae, cum non concede- 20 
rent, Chersonesum esse Atheniensium, tamdiu obsessi 
sunt, donec urbem traderent. Ita Athenienses insula po- 
titi suni 

Quo tempore Miltiades in Chersoneso fuit, Persarum m 
rex Darius^ Hystaspis filius, ex Asia in Europam exercitu 25 
traiecto Scythis bellum inferre decrevit. Pontem fecit in 
Histro flumine^ quo copias traduceret. Eius pontis^ dum 
ipse abesset, custodes reliquit^ quos secum ex lonia et 
Aeolide et Hellesponto duxerat, quibus singulis ipsarum 
urbium perpetua dederat imperia. Sic enim facillime 30 
putavit se Grraeca lingua loquentes qui Asiam incolerent 
sub sua retenturum potestate^ si amicis suis oppida tuen- 
da tradidisset, quibus se oppresso nulla spes salutis relin- 
queretur. In hoc fuit tum numero Miltiades, cui ilia 
custodia crederetur. Darius autem in terra Scytharum 35 
tam maJe rem gessit^ ut de reditu cogitaret; Scytibae vero 
iter exercitus Persarum antevertentes cum ad pontem 
pervenissent et a Graecis postularent^ ut eum rescinde- 
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rent , Miltiades cnstodeB hortatus est, ne a fortuna 
datam occasionem liberandae Graeciae dimitterent. 'Ss.m 
si cum iis copiis, quas secum transportasset, interisset 
Darius , non solum Europam fore tutam, sed etiam eos, 
5 qui Asiam incolerent Graeci genere, liberos a Persarum 
^turos dominatione et periculo; et facile efiici posse. 
Ponte enim rescisso regem vel hostium ferro vel inopia 
paucis diebus interiturum. Ad hoc consilium cum pleri- 
que accederent, Histiaeus Milesius ne res conficeretur 

10 obstitit dicenSy non idem ipsis^ qui summas imperii tene- 
rent, expedire et multitudini, quod Darii regno ipsorum 
niteretur dominatio ; quo exstincto ipsos potestate expul- 
sos civibus suis poenas daturos. Itaque adeo se abhorrere 
a ceterorum consilio, ut nihil putet ipsis utilius, quam 

15 confirmari regnum Persarum. Huius sententiam cum 
plurimi secuti essent^ rex salvus exercitum traduxit et in 
Asiam rediit. Miltiades autem, quod mireris^ quamquam 
suaserat, quod Persis perniciei esset, inoffen^us in Cher- 
soneso mansit. 

20 IV^ Aliquot annis postquam Darius domum rediit, lones, 
qui Asiam incolebant, seditionem moverunt, ut ex servi- 
tute Persarum in libertatem se vindicarent. Qui motus 
cum compressus esset, rex classem misit, ut Chersonesum 
et urbes ad Hellespontum sitas sub potestatem suam re- 

25 digeret. Quod cum Phoenices, qui in classiariis regiis 
erant, Chersoneso appropinquarent et iam apud Tenedum 
essent, Miltiades veritus, ne captus ad regem perducere- 
tur, quod facere Phoenicibus in animo erat, cum quinque 
triremibus, quas opibus suis impleverat, solvens ex urbe 

30 Cardia Athenas navigavit. Qui dum per sinum, qui dice- 
batur, nigrum Chersonesum praetervehitur, Phoenicum 
classe circumventus est et ipse quidem cum quatuor navi- 
bus ad Imbrum insulam evasit, quintam vero Phoenices 
insecuti ceperunt, cui praeerat Metiochus, Miltiadis filius 

35 natu maximus. Eum cum Phoenices eius filium esse 
cognovissent, statim ad regem deduxerunt, magnam se 
gratiam apud illum inituros sperantes. Tantum autem 
aberat, ut rex Metiocho sibi oblato ullam iniuriam infer- 
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ret, ut eum bonifi multis afficeret; donavit enim eum 
domo, opibus, uxore quoque Ferside, e qua nati liberi 
inter Fersas censebantur. Miltiadem vero, ubi incolumis 
Athenas pervenit, inimici statim in iudicium dedux^runt 
occupatae in Chersoneso tyrannidis accusantes; iudicum 5 
tamen sententiis ab^olutus est Ita captiyitatem iterum 
effugit,- nam tertio anno ante cum Scythae a re^ Fersa- 
rum irritati incursionem in Chersonesum facerent, aggre- 
dientes non ausus sustinere inde se proripuit, dum illi 
discessissent, quo facto Dolonci eum reduxerunt V 10 

Interea yero amici Darium non destiterunt bortari, 
ut Graeciam in suam potestatem redigeret; itaque cum 
prior expeditio Mardonio duce navibus ad Athonem pro- 
montorium fractis ad irritum redacta esset, iterum classem 
sexcentarum navium comparavit eiqu6 Datim praefecit 15 
et Artaphernem hisque ducenta peditum, decem milia 
equitum dedit (quamquam de numero scriptores non con- 
sentiunt), caussam interponens, se hostem esse Athenien- 
sium, quod eorum auxilio lones Sardes expugnavissent 
et combussisseni Illi praefecti regii classe ad Euboeam 20 
insulam appulsa celeriter Eretriam, quae urbs ipsa quo- ^ 
que lonibus auxilia miserat, ceperunt omnesque cives 
abreptos in vincula coniecerunt et postea secum in Asiun 
abduxerunt. Inde Atticam aggressi copias suas in cam- 
pum Marathona deduxerunt. Is abest ab urbe circiter 25 
milia passuum decem. Hoc tumultu Athenienses tam 
propinquo tamque magno permoti auxilium nusquam nisi 
a Lacedaemoniis petiverunt Fhidippidemque cursorem 
eius generis, qui hemerodromoe vocantur, Lacedaemonem 
miserunt, ut nuntiaret, quam celeri opus esset auxilio. 30 
Domi autem creant decem praetores, qui exercitui prae- 
essent, in iis Miltiadem. Hi copiis statim ex urbe edu- 
ctis ad fanum Herculis in campo Marathonio consederunt; 
erant autem, ut alii scribunt, novem, ut probabilius alii, 
decem, ex singulis tribubus singula milia; eo auxilio ve- 35 
nerunt I^lataeenses, quae civitas mille misit milites. Lace- 
daemonii vero ne statim opem ferrent, religionibus impe- 
diti sunt; itaque postridie, quam pugna facta est, cura. 
exercitu Marathona venerunt. 
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YI Eiant inter Atheniensiuiii duces ancipites sententiae, 

cujn alteri yetafent proelium fieri; paaciores enim se esse, 
quam ut cum Fersis confligerent; alteri, in quibus erat 
Miltiades, ad proelium hortarentur. Itaque cum metu8 
5 esBety ne deterior sententia yinceret, MiltiadcB Calli- 
machum Aphidnaeum adiit, qui eo tempore polemarchus 
siye princeps rerum bellicarum erat, docens, situm esse 
in eo, utrum in senritutem Athenienses redigerentur, an 
urbs eorum princeps Graeciae fierei Deinde eum hortar 

10 tus est, ut ad sententiam eorum accederet, qui proelium 
Buaderent (qni quinque erant), poBse enim eum sufiragio 
suo rem decemere. Quem cum perduxisBet, obtentum 
est, ut confligeretur. Deinde ii duces, qui proelium sua- 
serant, auctore Aristide, ut cuiusque dies imperandi yenit, 

15 yicem suam Miltiadi ut et rei militaris et consuetudinis 
Persarum peritissimo dederunt^ quam ille accipiens non 
tamen prius decertandum putayit, quam ipsius dies ades- 
set, ne, si res male gesta essety coUegae in crimen yoca- 
rentur. Is dies ubi yenit; copias hunc in moduDot instru- 

20 xit. Dextro comu praeerat polemarchus, (id enim lex 
tunc apud Athenienses postulabat); hoc duce sequebantur 
deinde singulae tribuB, ut cuique ordo constitutus erat ; 
noyissimi erant Plataeenses, quibus sinistrum cornu ob- 
tigit. Ita autem coUocati . erant, ut frontem exercitus 

25 Persamm aequarent, quo, cum pauciores essent, factum 
est^ ut media acies raris ordinibus consisteret; cornua yero 
stabant confertissimis^ quae insuper iugis montium se 
acclinabant, ne circuirentur utque ab equitum incursioni- 
bus tuta essent. 

30 YII Quod cum Graeci audiyissent perlitatum esse, ante 
telomm coniectum cursu tendunt ad hostes; erat autem 
inter utramque aciem interyallum minus octo stadiorum. 
Quos cursu ferri in se cum yiderent Persae, eos excipere 
se parayerunt^ insaniae id tribuentes^ quod illi pauciores 
. 35 essent neque aut eqnitatu aut sagittariis adiuyarentur. 
At yero Athenienses postquam manus cum barbaris con> 
sememnt, pugnam aetema memoria dignam ediderunt, 
quippe qui primi omnium Graecorum cursu in hostes ute- 
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rentur, primi homines Medica yeste indutos aspioere 
auderenty cum antea ipsum nomen Medicum Graecis 
terrori fuisset. Cum diu pugnatum esset, barbari media 
acie vicemnt^ in qua Fersae ipsi et Sacae densis orbibuB 
comstituti erant, et Graecos fugientes in loca mediterra- 5 
nea persecuti sunt At in utroque comu Athenienses 
Flataeensesque post acre certamen superiores discesserunt 
omifisisque barlMtris, qui terga verteranty contractiB con- 
iunctisque ordinibus cum iis, qui mediam aciem perfrege- 
ranty dimicaYerunt. Nec diu anceps pugna fuit; Fersas 10 
fugientes persecuti sunt et occiderunt, donec ad mare per- 
Yenientes petito igne nayes aggressi sunt. Quo in certa- 
mine Callimachus fortissime pugnans interfectus est, nec 
non alii multi, inter quos Cynaegirus, Euphorionis filius, 
dum summam puppim apprehendit, manu bipenni abscissa 15 
occidit. Ac septem quidem naves eo modo Athenienses 
obtinuerunt, ceteros barbari solyerunt receptaque praeda 
Eretriensi ex insula, ubi reliquerant, Sunium promonto- 
rium circumvecti sunt eo consilio, ut prius quam Athe- 
nienses ad urbem yenirent. At Miltiades e yestigio cum 20 
exercitu opem urbi ferre properavit barbarosque eodem 
tendentes anteyertit et apud fanum Herculis, quod est in 
Cynosargey castra fecit. Barbari cum exadyersum Fha- 
lerum, quod tunc nayale Atheniensium erat, peryenissent^ 
super eum locum aliquamdiu nayes in salo in ancoris 25 
tenuerunt, tum in Asiam re infecta redierunt. E centum 
milibus peditum et decem equitum, quos barbari in aciem 
produxisse dicuntur, circiter sex milia trecenti occubue- 
runty Graecorum centum nonaginta duo. 
Qua yictoria nulla unquam maiore gaudio Athenien- YIIISO 
ses perfiidit; ceteri dum hostes fugientes persequuntur, 
unus e ciyibus incitato cursu Athenas contendit et spiritu 
paene deficiente per yias et in foro clamans Gaudete/ 
ciy es, y icimus statim exanimatus est. Neque alienum 
yidetur, quale praemium Miltiadi tributum sit, docere, 35 
quo facilius intelligi possit, eandem omninm civitatum 
esse naturam. Ut enim populi Bomani honores quondam 
fuerunt rari et tenues ob eamque causam gloriosi, postea 
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autem effusi atque obsoleti, sic olim apud AthenienBes 
fuisae reperimus. Namque huic Miltiadi, qui Atheaas 
totamque Graeciam liberarat^ talis honor habitus est, ut 
in porticu quae Foecile vocatur, cum pugna depingeretur 
5 Marathonia, in decem praetorum numero prima eius imago 
poneretur isque hortaretur milites proeliumque committe- 
ret. Idem ille populus posteaquam maiuB imperinm est 
nactus et largitione magistratuum corruptus est, trecentas 
scxaginta statuas Demetrio Fhalereo decrevit 

10 IX At Miltiades cum antea iam Atheniensibus probatus 
fuisset, tum yero post rem ad Marathonem bene gestam 
maiore etiam gloria auctus est. Brevi post ab Athenien- 
sibus septuaginta nayes cum, militibus et pecunia petiit, 
eum iis non diceret, cui regioni bellum esset illaturus, 

15 sed tantummodo si se sequerentur, se illos locupletaturum 
et in eam regionem ducturum, unde nuUo negotio affatim 
auri reportarent. His yerbis Athenienses ad spes maiores 
erecti naves quas poposcerat ei tradiderunt, quibus Miltia- 
des acceptis aliquot insulas adiit, quas militibus expositis 

20 vastavit, deindeFarumnavigavitperspeciem ulciscendae 
iniuriae, quam Farii intulissent, quod una cum Fersis 
triremi Marathona venissent. Hac quidem simulatione 
verborum usus est, sed infensus erat Fariis ob Lysago- 
ram, Fisiae filium, genere Farium, qui ipsum apud Hydar- 

25 nem Fersam accusaverat. Eo postquam venit Mltiades, 
Farios intra moenia urbis compulsos obsedit missoque 
caduceatore centum talenta poposcit denuntians, nisi ea 
sibi dedissent, se non prius copias inde abducturum, 
quam urbem cepisset. Sed Farii tantum aberat ut quic- 

30 quam pecuniae darent, ut urbem firmius munirent et dili- 
gentius custodirent, adeo ut ne noctu quidem intermisso 
opere murum duplo altiorem quam ante fuerat erigerent. 

X FOstquam urbem operibus clausit omnique commeatu 

prohibuit, vineis testudinibusque constitutis propius acces- 

35 sit muros. Cum iam in eo esset, ut oppido potiretur et 
oppidani se id tradituros poUicerentur, procul inr Mycono 
insula lucus, qui ex Faro conspiciebatur, nescio quo casu 
nocturno tempore incensus est. Cuius flamma ut est visa. 
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Pariis Tenit in opinionem signum esse a classiariis regiis 
datumy qao &ctam est, ut a deditione deterrerentur et 
Miltiades timens, ne classis regia adTentaret, incensiB 
operibus^ quae statuerat^ cum totidem nayibus atque erat 
profectus post yiginti sex dies cum magna offensione 5 
ciyium Athenas rediret. Ipse autem aegrotus erat; nam 
in oppido oppugnando^ ut Herodotus tradit^ de sepimento 
templi Cereris, quod ante urbem erat et quod nescio quid 
facturus ingressus erat, desiliens femur fregerat. Rever- 
sum autem cum alii Athenienses infamabant, tum prae- 10 
cipue XanthippuSy Alciphronis filius, qui eum apud popu- 
lum capitis accusayit, quod Athenienses fraudayisset. Cui 
accusationi Miltiades non per se ipse respondit, neque 
enim poterat, qui putrescente femore in lecto in iudicio 
proposito iaceret, sed pro eo amici causam dixerunt, com- 15 
memorantes cum alia multa eius de republica merita, tum 
yero pugnam ad Marathona factam. Interyentu deinde 
populi factum est^ ut capitis absolyeretur, sed quinqua- 
ginta talentis, quam poenam pro magnitudine delicti 
statui par yidebatur, multatus est. 20 

Sunt qui tradiderint, quia pecuniam in praesentia XI 
solyere non posset^ eum in yincla coniectum esse ibique 
diem supremum obisse; iilium quoque Cimonem post pa- 
tris mortem eadem custodia asseryatum fbisse^ donec pecu- 
niam pependisset; de qua re Herodotus, auctor locuples, 25 
nil narrat, id tantum affirmans, eum paullo post dissoluto 
femore decessisse, quinquaginta autem talenta Cimonem 
filium exsolyisse. Hic etsi crimine Pario est accusatus, 
tamen alia causa fuit damnationis. I^amque Athenienses 
propter Pisistrati tyrannidem, quae paucis annis ante 30 
fuerat, omnium ciyium suorum potentiam extimescebant. 
Miltiades multum in iinperiis magnisque yersatus non 
yidebatur priyatus esse posse, praesertim cum consuetu- 
dine ad imperii cupiditatem eum trahi existimarent. I!f am 
in Chersoneso omnes illos quos habitarat annos perpetuam 35 
obtinuerat dominationem tyrannusque fuit appellatus sed 
iustus. !Namque oppressis iis, qui dominationi suae offi- 
cere posse yiderentur, eam potestatem bonitate retinuerat. 
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mateB cffust «tqne obeoletiy sic olim apud AthenieBses 
fuisae repenmoA. ^amqae haic Miltiadi, qui Athenas 
totSBqae Gneciam liberanU» talis honor habitns est, ut 
in portica qniie Poecile Tocatar, com pagna deping^etur 
5 Marathonia. in decem praetorum nomeroprima eius imago 
poncremr ii^ue hortaretnr militea proeliomqae oominitte- 
rei. Idem ilie popalas posteaqoam maias imperinm est 
nactns et largritione ma^stratnam corraptos est, trecentas 
$cxaginta statuas Demetrio Phalereo decreyit. 

10 IX At Miliiades cam antea iam Atheniensibas probatus 
fuisset. tum Tero post rem ad Marathonem bene gpestam 
maiore etiam gloria anctus est. BrcTi post ab Athenien- 
sibus septuaginta naTes cun\ militibuB et pecimia petiit 
eum iis non diceret, cui r^ioni bellum easet illaturas, 

15 sed tantummodo si se sequerentury se illos locapletaturom 
et in eam reg-ionem ducturamy unde nullo n^otio affatim 
anri reportarenk His Terbis Athenienaes ad spes xnaiores 
er^cti naTes quas poposcerat ei tradiderunt, quibus Miltfa- 
des acceptis aiiquot insulas adiit, quas militibus erpositis 

20 Ta5taTit« deinde Parum naTigaTitper speciem alcisoendae 
iuiuriae. quam Parii intulissent, quod una cum. Persis 
trwmi Marathona Tenissent. Hac quidem simulatioue 
Tcrboram usus est, sed infensus erat Pariis ob Lysago- 
ram, Pisiae filiunu genere Parium, qui ipsum apud Hydar- 

25 nem Persam accusaTerat. £o postquam Tenit Miltiades, 
Parios intra moenia urbia compulsos obsedit missoque 
cadttceatore centum talenta popoacit denuntians, nisi ea 
sibi dedissent. se non prius copias inde abdacturum, 
quam urbem cepisset. Sed Parii tantum aberat at quic- 

^l quam peouniae darent^ ut urbem firmius munirent et dili- 
gentius custodirent, adeo ut ne noctu quidem intermisso 
opere murum duplo altiorem quam ante fherat erigerent 

X Postquam urbem operibus clausit omnique conuneatu 

prohibuit^ Tineis testudinibusque constitutis propius acces- 

35 sit mart>& Cum iam in eo esset, ut oppido potiretur et 
oppidani se id tradituros pollicerentur, procul in Mycono 
in$ula iucus« qui ex Paro conspiciebatur, nescio quo casu 
noctumo lempore incensus est. Cuius flamma ut est Tisa, 
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Pariis Tenit iu opmionein eignum esse a clasBiariis regm 
datum, quo fkctum OBt, nt a deditione deteirereBtnr et 
Miltiades timenB, ne clasais re§^ia adventaret, incensiB 
operibns, quae Btatiierat, cnm totidem naTibus atque erat 
profectUB post viginti sex dioB cum magna ofTenBione 5 
ciTinm AthenaB rediret. Ipse autem aegrotuB erat; nam 
in oppido oppugnando, ut Kerodotns tradit, de sepimento 
templi Cererie, quod ante urbem erat et quod neacio quid 
&Gturu8 ingifiBBua erat, deBiliens femur fregerat, Rever- 
»um autem cum alii AthenieuBee infamabant, tum prae- 10 
cipne XanthippuB, Alciphronis filiuB, qni enm apnd popu- 
lum capitiB accuBaTit, quod AtbenienBes fraudaTlBBet Gni 
accnBationi MiltiadeB non per ae ipae reepondit, neque 
enim poterat, qui putrescente femore in lecto in iudicio 
propoaito iaceret, sed pro eo amici causam dixemnt, com- 15 
memoranteB cum alia mnlta eius de republica merita, tum 
Tero pugnam ad Marathona factam. InterTentn deinde 
popnli factum ^t, nt capiti» abBolTeretnr, aed quinqna- 
ginta talentis, quam poenam pro ma^tndine delicti 
statai par Tidebatur, multatus est. 20 

Sunt qui tradiderint, quia pecnniam in praesentia XI 
solTere non posset, eum in vincla coniectum esse ibique 
diem supremnm obiaae; filium qnoque Cimonem post pa- 
tris mortem eadem custodia aBserTatnm fiiiBee, donec pecu- 
niam pependisset; de qua re Herodotus, auctor locupleB, 25 
nil narrat, id tantum alSrmana, eum paullo poBt dissoluto 
femore decesfiisse, quinquaginta aut^ talenta Cimonem 
filinm exeolvisBe. Hic etsi crimine Pario est accueatus, 
tamen alia causa fuit damnationis. ^Namqne AthenienBes 
propter Pisietrati tyrannidem, quae paucis annis ante 30 
fnerat, omnium ciTinm auomm potentiam extimescebant. 
Miltiades mnltnm in iinperiis magniaque Tersatus non 
Tidebatur privatue esse posse, praesertira cum consuetu- 
dine ad imperii cupiditabem eum trabi exietimarent. Nam 
in Chersoneeo omDes illos quos habitarat annos perpetuam 35 
obtinnerat dominationem tyrannusque fuit appellatns sed 
iustus. Samque oppreBsia iis, qui dominationi suae oiS- 
cere poeee viderentur, eam potestatem bonitate retinuerat 
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Omnes autem et dicimtar et habentor tyranni, qai pote- 
state 8unt perpetoa in ea ciyitatey quae libertate usa est 
Sed in Miltiade erat cum summa humanitas, tum mira 
facilitasy ut nemo tam humilis esset, cui non ad eum aditns 
5 paterety magna auotoritas apud omnes ciyitateB, nobile 
nomen, laus militaris maxima. Haec populus respiciens 
maluit eum innoxium plecti, quam se diutius esse in timore. 



n. Themistocles. 

I THEMisTocLBSy Neocli filiuSy Atheniensis adolescentia usus 
est^ quae yituperatione non careret, sed yitia eius magnis 
sunt emendata virtutibus, ut anteferatur huic nemo, pauci 
pares putentur. Pater eius Neocles^ ortus antiqua gente 
5 Lycomidaruniy non erat inter viros amplissimos et locuple- 
tissimos Atheniensium; is uxorem, ut plurimi tradideront, 
Abrotonum Thraciam duxity ex qua genuit Themistoclem^ 
ESc iam puer docuit, se altiora petere; nam cum disci- 
plina puerili vacabat, non ludebat cum aliis pueris neque 

10 remissioni aut voluptati se dabat, sed orationes meditaba- 
tur, quibus pueros alios aut accusare aut defendere se 
fingebai Quamobrem praeceptor dictitare solitus est, 
eum aliquando non parvi quid, sed aut optimum aut pessi- 
mum fore. Artibus tamen iis^ quae ingenuae sive libera- 

15 les vocantur, quippe quae ad rempublicam gerendam vel 
artem militarem nihil valerent, non multum diligentiae 
adhibuit. A musica quidem prorsus abhorrebat, quam- 
obrem cum quondam in epulis lyram ei offerrent, exhor- 
tantes, ut cantu convivas oblectaret, dixisse dicitur, fidi- 

20 bus se nescire, scire urbem exiguam et tenuem magnam 
et potentem reddere. In adolescentia varius fuit et in- 
constans, impetu ingenii, quod moderatione et gubema- 
tione careret, modo huc modo illuc, saepius ad deteriora 
ablatus. Quod ipse postea professus est, cum adderet, 
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ierociBBiiiios pnllos, si mature domarentor et fingerentur, 
optimos fieri equos. Quod vero viilgo narrant, eom cum 
liberius yiyeret et rem familiarem negligeret^ a patre ex* 
heredatum esse, id videtur fictum et commenticium. 

Gum tamen propter vitam liberiorem aliquam notam 11 5 
subissety iudicayit^ eam sine summa industria non posse 
exstingui et totum se dedidit reipublicae, diligentius ami- 
cis famaeque seryiens. Multum in iudiciis priyatis yersa- 
batur, saepe in contionem populi prodibat» nulla res maior 
sine eo gerebatur, celeriter, ut ait Thucydides, quae opus 10 
erant; reperiebat, facile eadem oratione explicabat. I^eque 
minus in rebus gerendis promptus quam excogitandis erat, 
quod et de instantibus yerissime iudicabat et de ftituris 
callidissime coniiciebat; quo factum est, ut breyi tempore 
illustraretur. Ac primum quidem in contione ausus est 15 
populo persuadercy ut pecunia publica, quae ex metallis 
Laureoticis redibat, dassis ad bellum Aegineticum 
gerendum augeretur, cum usque ad illud tempus ea pecu- 
nia inter ciyes distributa fuisset. Quod principium fuit ^ 
salutis Graeciae, nam ea re peritissimos belli nayalis fecit 20 
Athenienses, et triremes illae centum, quae paullatim ad 
classem priorem addebantur, erant in iis nayibus, quibus 
Persae ad Salamina deyicti sunt. Fertulit id, quamquam 
multi, in iis Aristides, oblocuti sunt, qui populum Athe- 
niensium ad ministerium nauticum deprimi nolleni Nam 25 
ceteri quidem barbarorum cladem ad Marathona accep- 
tam finem belli esse existimayerunty Themistocles yero 
initium grayiorum certaminum, ad quae se pro tota Grae- 
cia praeparabat et ciyitatem exercebaty cum longe futura 
prospiceret. Post yictoriam Marathoniam cum Miltiades 30 
in omnium ore esset, saepe in meditatione defixus yide- 
batur et noctu ambulabat in publico, quod somnum capere 
non posset^ quaerentibusque respondebat, Miltiadis tro- 
paeis se e somno excitari. 

Gum Xerxes et mari et terra bellum uniyersae in- 11135 
ferret Europae cum tantis copiis^ quantas neque ante 
neque postea habuit quisquam (huius enim classis mille 
et ducentamm nayium longarum ftiit, quam tria milia 
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onerariarum sequebantur, terrestres autem exercitus 
decies septies centenorum peditum, equitum octoginta 
milium fuerunt), Graecis initio placuit, in terra dimicare 
et barbaris quam longissime occurrere. Huius consilii 
5 auctor Mt Themistocles, qui maxime contenderat, ut bella 
domestica propter periculum imminens componerentur. 
Itaque missus est cum decem milibus gravis armaturae 
ad yallemy cui Tempe nomen erat, occupandam barbaros- 
que quo minus ingrederentur prohibendos. Cum tamen 

10 Grraeci timerent, ne circumvenirentur, regressi sunt, quo 
facto Leonidas, Lacedaemoniorum rex, cum delectis Ther- 
mopylas occupavit, ne Persae longius progrederentur. 
Sed cum hi calle per Oetam montem monstrato illis a 
tergo facti essent, maior pars suam quisque domum rediit, 

15 Leonidas cum trecentis Spartiatis et Thespiensibus, qui 
remanserant, fortissime pugnantes eo loco interierunt 
omnes. At dassis communis Grraeciae trecentarum fere 
nayium, in quibus ducentae erant Atheniensium, primum 
apud Artemisium inter Euboeam continentemque terram 

20 cum classiariis regiis conflixit. Angustias enim Themi- 
stocles quaerebat, ne multitudine circumveniretar. Hic 
etsi pari proelio discesserant, tamen eodem loco non sunt 
ausi manere, quod metuendum erat, ne si pars nayium 
adyersariorum Euboeam superasset^ ancipiti premerentur 

25 periculo. Ac barbari quidem naves iam miserant^ quae 
Euboeam superarent» eae tamen tempestate orta nau£ra- 
gium fecerunt Itaque ab Artemisio discesserunt et contra 
Athenas apudSalaminaclassem suam constituerunt Cum 
autem per fretum Euripum navigarent^ Themistocles in 

30 saxisy quibus locis aquationes erant, exhortationes ad 
lones inscribendas curayit, ut a rege deficerent secumque 
facerent, vel si id minus possent, in pugna navali res 
Persarum perturbarent. Sperabat id ssdtem futurum, ut 
lones Persis in suspicionem venirent. 

35 IV Athenienses, qui maxime peti dicerentur propter 
pugnam Marathoniam, iam antea Belphos miserant con- 
sultum, quidnam &cerent de rebus suis. Pythia respon- 
deraty salutem muris ligneis peterent. Id responsum quo 
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valeret cam variis sententiis certaretur, ThemistocleB 
persuasit, consilium esse ApoUiniSy ut in naves se suaque 
conferrent; eum enim a deo significari murum ligneum. 
Hoc consilio probato naves ad superiores addunt, ut omnino 
ducentae essent, suaque omnia, quae moveri poterant, 5 
partim Salamina, partim Troezena, partim Aeginam de- 
portant; quaestores aerarii, quod in templo Mineryae ~ 
eraty et pauci maiores natu vel homines egeni in arce 
remanserunt, vel propter rei familiaris tenuitatem, vel 
quod existimarent, vetera sepimenta arcis lignea esse 10 
muros illos, quos Pythia diceret. At Xerxes Thermopy- 
lis expugnatis protinus accessit ad astu idque nuUo defen- 
dente cepit; arcem interfectis iis^ qui remanserant et for- 
titer restiterant^ incendio delevit Quo nuntio accepto 
cum classiarii manere non auderent et plurimi hortaren- 15 
tur, ut pugna navalis apud Isthmum haud procul ab 
exercitu pedestri fieret, Themistocles unus restitit docens 
futurum, ut Graeci dilaberentur, et uniYersos pares esse 
posse, dispersos perituros. 

In consilio ducum acri contentione diu certatum est, Y 20 
donec Themistoclos Eurybiadi, duci Lacedaemoniorum, 
qui tum summo- imperio praeerat^ persuasit, ut apud 
Salamina decertarent Simul minatus est, nisi id fieret, 
Athenienses cum classe ayecturos et Sirim in Italia peti- 
turosy ut ibi noyam patriam quaererent et rempublicam 25 
Gonfitituerent. Hoc metu commotus Eurybiades manere 
decrevit. Cum vero Persae adessent et innumerabili 
copia navium totum mare opplerent, Graeci rursus animis 
ceciderunt, et consilio habito iterum placuit se ad Isth- 
mum recipere. Tum Themistodes noctu de servis suis 30 
quem habuit fidelissimum, Sicinnum, ad regem misit, ut 
ei suis yerbis nuntiaret, adyersarios in fuga esse; qui si 
discessissent, maiore cum labore et longinquiore tempore 
bellum confecturum, cum singulos conseetari cogeretur; 
quos 81 statim aggrederetur, breyi uniyersos oppressurum. 35 
Hoc eo valebat, ut ingratis ad depugnandum omnes coge- 
rentur. Hac re audita barbarus nihil doli subesse credens 
postridie alienissimo sibi loco, contra opportunissimo 
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hostiboB adeo an^to mari oonflixit, nt eius multitado 
nayium explicari bob posset. Yictus est ergo magis eiiam 
consilio Themistoclis, quam armis Graeciae. 

YI Hic etsi rem male gesserat, tamen tantas habebat 
5 reliquias copiarum, ut etiamtum his opprimere posset 
hoetes. Sed yeritus ne Graeci ad pontem solTendnm in 
Hellespontum nayigarent^ de fuga cogitabat. Cum antem 
eum timorem detegi nollet, simulayit se bellum persecu- 
turum esse. Tum Mardonius, qui ingenium regis nosset^ 

10 suspicatus eum fugam agitare, pro se ipso soUicitus erat^ 
ne poenas daret, qui regem ad bellum Graeciae inferen- 
dum commovisset; simul autem sperans se Grraeciam sub- 
acturum esse, regem aggreditur, eique persuadet, at se 
cum trecentis milibus militum relinqueret, ipse autem 

15 cum reliquo exercitu in Asiam rediret. Themistocles 
Graecos hortari studuit^ ut pontem in Hellesponto factum 
rescinderent^ quo rex periret; huic tamen consilio Eury- 
hiades cum ceteris Peloponnesiis obstitit, timens ne 
Xerxes desperata salute ultima experiri cogeretur. Tmn 

20 Themistocles Athenienses, qui ad consilium ipsius acces- 

serant, retinuit ne id facerent, regi autem nuntiari iussit, 

VniGraecis in animo fuisse pontem dissolyere, sed eos a se 

prohibitos esse. Hoc Herodotus ait eum fecisse, ut, si 

quando sibi a civibus suis adversi quid accideret, refugium 

25 ad gratiam regis pateret. Itaque rex qua quatuor men- 
isbus iter fecerat, eadem via quadraginta quinque diebuf^ 
in Asiam revertit seque a Themistocle non superatum, 
sed conservatum iudicavit. 8ic unius viri prudentia 
Graecia liberata est .Europaeque succubuit Asia. Haec 

30 est altera victoria, quae cum Marathonio tropaeo compa- 
rari possit. Nam pari modo apud Salamina parvo numerd 
navium maxima post hominum memoriam classis est 
devicta. !Neo defuit Themistocli debita laus, nam cum 
imperatorum se quisque summo honore dignum iudicaret, 

35 secundum locum ad unum omnes illi tribuerunt. £t 
Lacedaemonii Eurybiadi quidem fortitudinis, Themistocli 
vero consilii praemium concesserunt, et cum Spartam 
venisset, curru bellissimo eum donaverunt abeuntemque 
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trecenti iuyeneB nobilissimi nsque ad fines terrae pro- 
secati sunt. Olympiae yero cum ludis adesset^ omnium 
ocnli in eum unum conversi erant. 

Magnus hoc bello Themistocles fuit neque minor in YII 
pace. Nam post pugnam Flataeensem operam dedit,^ ut 5 
urbs a Mardonio deleta non solum restitueretur^ sed etiam 
moenibus cingeretur, quo facilias barbarorum impetum 
Bustineret; idque fecit praecipuo suo periculo. K^amque 
Lacedaemonii causam idoneam nacti propter barbarorum 
incursionesy qua negarent oportere extra Feloponnesum 10 
ullam urbem muros habere, ne edsent loca munita, quae 
hostes possiderent, Athenienses aedificantes prohibere sunt 
conati; idque cum sua sponte fecerunt, tum impellentibus 
maxime sociis. Hoc longe alio spectabat, atque yideri 
Yolebant. Athenienses enim duabus yictoriis, Marathonia 15 
et Salaminia, tantam gloriam apud omnes gentes erant 
consecutiy ut Lacedaemonii intelligerent de principatu 
sibi cum his certamen fore, quare eos quam infirmissimos 
esse Yolebant. Fostquam autem audierunt, muros instrui, 
legatos Athenas miserunt, qui id fieri yetarent. His prae- 20 
sentibus desierunt ac se de ea re legatos ad eos missuros 
dixerunt. Hanc legationem suscepit Themistocles et solus 
primo profectus est; reliqui legati ut tum exirent, cum 
eatis altitudo muri exstructa yideretur, praecepit; interim 
omnes^ seryi atque liberi, opus facerent nequeulli loco 25 
parcerent^ siye priyatus esset siye publicus, et undique, 
quod idoneum ad muniendum putarent^ congererent. 

Themistocles autem ut Lacedaemonem yenit^ adireYIII 
ad magistratnm noluit et dedit operam, ut quam longis- 
8ime tempus duceret causam interponens se collegas 30 
ezspectare. Et initio quidem Lacedaemonii nihil fraudis 
Bubesse existimayerunt; cum yero Athenis yenissent, qui 
opus non omitti sed maturari dicerent, cum Themistocle 
id questi sunt dicentes illum in ea re se fallere conari. 
Tum hic eos hortatus est, ne incertis rumoribus fidem 35 
haberent; publice certos homines mitterent, qui rem 
Gognoscerent. Gestus ei est mos ; ephori, penes quos summum 
erat imperium, legatos Athenas miserunt homines nobiles 

Corndiat Nepos. 2 
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•t fide dignoB* At Themi8tocle8 eodem tempore olao» 
«uait Atheiiaay qui legatoa Spartiatorum retineri iuberent 
neqae prius dimitti^ quam ip8e redisset. Interim reiiqui 
legaii 8aut conaecuti. A quibu8 cum audisset, non mul- 
5 tom saperesae munitionisi^ adiit deinde coatioBom Lace- 
daietmaniorum et apud eam liberrime pro&se^a eeity Atbe- 
nienses suo cossiUoy quod iure gentiiw fyfiere^ poBsest, 
deoe Crraeciae oommunes suosque patrios ^^c penatee quo 
faoiUes ab bo&te possent defendere, moijs sepsisse Aeque 

10 in eo, quod inutile esset Graeoiae, fecisse. Njua ita de- 
mum aequa potentia Grraecos inter se contineri neque 
aliter se quidquam salutare in medium consulere posse. 
Aut igitur omnes urbes sociorum sine muris esse opprtere, 
aut ipsis concedi, ut suam urbem munirent*). Quibus 

15 auditis Lacedaemonii non apertum quldem odium osten- 
derunt^ attamea clam Atheniensibus succenfiebant, quod 
se invitis id quod Yoluerant perfecissent. Et utrimque 
legati domum remissi sunt. Faulo post Themi^tocles alia 
ratione bene de republica meruit. Cum enim Phalerico 

20 portu neque magno neque bono Athenienses uterentur, 
huius oonsilio triplex Piraeei portus^ quem iam antea, cum 
archon esset, inchoayerat, constitutus est isque moenibus 
circumdatus, ut ipsam urbem dignitate aequiparaiiet, 
utilitate superaret. 

25 IK Tamen non effugit inyidiam ciyium suorum. Kam- 
que ob eundem timorem, quo Miltiadas damnatas erat, 
testularum suffi*agiis e civitate eiectus Argos habitatuui 
concessit. Hic cum propter multas virtutes suas magna 
cum dignitate yiyeret, Lacedaemonii legatos Athenas 

30 miserunt, qui eum accusarent, quod societatem cum rege 
Persarum ad Graeciam opprimendam fecieset. HdfijQ^i- 
mine absens proditionis damnatus est, cum fuga ae ep- 
puisset, ne causam diceret. ]^am cum audiyisset, Atbd- 
nienses honiines misisse, qui se comprehenderent et 



*) In diesem Sinne spricht Themistoldes beim ThQcydid( 
was N^os ihn sa^en l&sst, ist nach Nipperdeys richtigper Bemei 
kung znm Theil unpassend. 



rmBmm^^m 



n. THEMISTOCLBS. Ifl 

mum redaeerent, qaed n&n satis tiatam %e Arg^8 Ti^MM;^ 
CopcTram demigrfmt, de qna emtate bene meritHB eirtft. 
Ibi oam eiiK^ principeB aaaimadTertisget timere, aeppdpter 
se bellom Corcyraeis Laoedaemomi ei Athenieneefi indi- 
cerent^ ad Admetum, Molossoram regem, qaamquam 5 
animo sibi inimieo esBO BCiebat, ooQ&^t. Eo onm yenis- 
Bot et in praesentia rex abesset, filium eiue parralam 
arripoit et cum eo se in focum^ qui summa caerimonia 
colebatur, coniecit. Inde non prias egressus est, qnfam 
rex eum data jdextra in fidem recepit, quam praestitit. 10 
Kam com ab AthenienBibus et LaoedaemoniiB publice e&- 
posceretur, supplicem non prodidit, sed eum^ qui ad regem 
Persarum profioisci vellet, Pydnam deduci iussit et, quod 
satis esset praesidii, dedit. Hic nayem omnibus ignotus 
nautis eonscendit. Quae cum tempestate maxima Na::^um 15 
ferretur, ubi tum Atheniensium erat exercitus, sensit 
Themistooles, si eo pervenisset, sibi esse pereundum. Hac 
necessitate coactus domino nayis qui esset aperit, eum 
jnfnaretur, nisi se conseryasset, se dicturum illum pecunia 
corruptom se recepisse. At ille diem noctemque prooul 20 
ab insala in salo nayem tenuit in ancoris neque qaem- 
quam ex ea exire passus est. Inde Ephesum p^yenit 
ibique Themistoclem exponit; cui hic pro meritis postea 
gratiam retolit. X 

Scio plerosqae ita scripsisse, ThemiBtoclem Xerxe 25 
regnante in Asiam transisee. Sed ego potissimum Thu- 
cydidi credo, quod aetate proximus de his, qui illorum 
temporum historiam reliquerunt, et eiusdem ciyiM;is fait. 
Is autem ait ad Artaxerxem eum yeaisBe a4iqae his verbis 
epistolam misisse: Themistocles yeni ad te, qai 30 
plurima mala hominum Graecorum in domum 
tuam intuli, quamdiu mihi necesse fuit, me 
'a patre tuo defendere. Idem multo plura 
i bona feci, postquam in tuto ipse et ille rediens 
I in periculo esse coepit. Ut igitur be&eficii 35 
j gratia iure mihi debetur (commemorayit autm se 
^ iUi Graeoos ftigam a Si^aaaine iDoliri indioasse, et saa 
opera pomtem ta^m interruptum non esse, id quod men- 
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dacio simalaTerat) ita nunc quoqne ie sum, qui tib 
magnaofficiapraestemfltconfugi ad teexagi 
tatuB a cuncta OraQcia propter taam amici 
tiam. Annoperaotoooram de iisrebus, proptei 
5 quae veai, teoum agam. 

"Sl Huias rex animi magnitudinem admirans capiensqui 

talem Timm eibi conciliari Tcniam dedii Ille oinne k 
tempus literis aermoniqne FerBarum studait, ita at satis 
commode apud regem verba facere poBaet. In conspe- 

10 ctam regie ductue eam more FerBarum veneratus est. 
Dicitur antem regi pollicitua esae, ei euis conailiie utj 
veUet, illam Graeciam bello oppreasunun ; magnJa igitui 
muneribas ab Artaxerxe donataa in Aaiam rediit domi- 
ciliumqae Magneeiae eibi conetituLt. N^amqae hanc urbem 

15 ei rex donarat, hia quidem verbia, qnae ei panem prae- 
beret (ex qua regione qninqaagena. quotannia talenta 
redibant), Lampsacum autem, unde vinum aumeret, My- 
unta, ex qna obaoniam haberet. Monumentnm eiue poetef 
oatendebatur Magneaiae in foro. De morte eins multh 

20 modis apud pleroeqae acriptum eat; aed nos eondem po- 
tieaimnm Thucydidem aactorem probamue, qoi iUum aii 
Magneeiae morbo mortnam, neqne negat fuiaae famam 
Tenennm Bua eponte aumpsiaae, cum se ea, quae reg^ de 
Opprimenda Graecia poUicitns eseet, praestare posee de- 

25 eperaret. Poateriores qnidem acriptores ntortem huias 
tragice et rhetorice cxomaTerant ; narrant enim, eam cun 
taarum immolaeeet, excepisae sanguinem patera et ec< 
poto mortaum concidisse. Idem Thacydidee tradii, 
oognatoseiufi dixisBe, osea ipso iubente domum trauBlataet 

30 dam Atheniensibna in Attica compoaita esse. 

XTT Sine dabio Themietocles magnue homo fuit, qui 

magie etiam ineita natura et ingcnio , quam doctrina ei 

diaciplina, qaas parri habebat, ductus utilissima qaaeqiie 

et optima cemeret et perficeret etiam in iie rebua, qaibu? 

35 exercitatae non erat. Ac Cicero quidem facile principeni 
Graeoiae eam ponit Memoriam in eo aingularem fuisse 
ferunt, ut omnium civium nomina teneret; qui quidea 
pollicenti cuidam ee artem memoriae, qnae tum primuB 
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proferebatur^ traditamm reBpondiBse dicitur^ obliyisci se 
malle discere; oredo quod haerebant in memoria, quae- 
cunque audierat vel viderat* Illius consiliis factum est, 
ut Grraeci ex ingentis belli terroribus yictores discederenl^ 
ac nisi ille ftiissety haud scio an Graecia impetui barba- 5 
rorum succubuisset. Eundem tamen sui lucri studiosis- 
simum, ayarissimum, praeter modum ambitiosum, callidum 
fuisse, satis multa exempla docent. Et recte Gicero dicit 
hunc in iis fuisse, qui facile celarent^ tacerent, dissimula- 
rent, insidiarentur^ praeriperent hostium cousilia, quod 10 
satis ex iis apparef^ quae de eo narrayimus. Unum addere 
placet, ex quo singularis pecuniae cupido huius yel 
maxime cognosci possit. Gum Graeci de reditu ab Arte- 
misio parando cogitarent, incolae Euboeae insulae triginta 
talenta ei miserunt, ne prius classis inde reduceretur^ 15 
quam se suaque in tutum contulissent. Et Themistdcles 
Eurybiadi quidem Lacedaemonio quinque, Adimanto yero^ 
Corinthiorum duci, tria talenta^ ut iis id persuaderel^ 
obtulit^ sed sibi maiorem partem reservayit et maximum 
lucrum fecit, cum praeterea illis se iussu Atheniensium 20 
eam pecuniam dedisse simularet. 



lll. Aristides. 

Abistibes^ Lysima;chi filius, Atheniensis aequalis fere fuit I 
Themistocli. Is sine dubio optimus et iustissimus homo 
Athenis fuit adeoque excellebat innocentia, ut unus post 
hominum memoriam^ quem quidem nos audierimus, cogno- 
mine iustus sit appelUtus. Gum aliquando adyersarium 5 
in iudicium yocayisset, cum iudices accusatione audita 
eum^ unde petebat, audire nollent, sed statim ut sententiae 
dicerentur poscerent^ ipse supplicayit^ ut adyersarius 
audiretur eique ius suum redderetur. Idem cum inter 
privatos duos homines litem dirimeret, altero dicente^ ad- 10 
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dacio simulaverat) ita nunc quoque is sum^ qni tibi 
magna officia praestem et confugi ad te exagi- 
tatus a cuncta Graecia propter tuam amici- 
tiam. Annoperacto coram de iis rebus^ propter 
5 quas veni, tecum agam. 

XI Huius rex animi magnitudinem admirans cnpiensque 

talem Tirum sibi conciliari yeniam dedit. Ille omne id 
tempus literis sermonique Fersarum studuit, ita ut satis 
commode apud regem yerba facere posset. In conspe 

10 ctum regis ductus eum more Fersarum yeneratus e8t 
Dicitur autem regi pollicitus esse, si suis consiliis uti 
yellet, illum Grraeciam bello oppressurum ; magnis igitur 
muneribus ab Artaxerxe donatus in Asiam rediit domi- 
ciliumque Magnesiae sibi constituit. Il^amque hanc urbem 

15 ei rex doiuurat; his quidem yerbis^ quae ei panem prae- 
beret (ex qua regione quinquagena quotannis talenta 
redibant)^ Lampsacum autem, unde yinum sumeret, My- 
unta, ex qua obsonium haberet. Monumentum eius postea 
ostendebatur Magnesiae in foro. De morte eius mul^is 

20 modis apud plerosque scriptum est; sed nos eundem po- 
tissimum Thucydidem auctorem probamus^ qui illum ait 
Magnesiae morbo mortuum^ neque negat fuisse famam 
yenenum sua sponte sumpsisse^ cum se ea^ quae regi de 
opprimenda Graecia pollicitus esset^ praestare posse de* 

25 speraret. Fosteriores quidem scriptores mortem huius 
tragice et rhetorice exomayerunt ; narrant enim^ eum cum 
taurum immolasset, excepisse sanguinem patera et e^ 
poto mortuum concidisse. Idem Thucydides tradit, 
cognatos eius dixisse^ ossa ipso iubente domum translata et 

30 clam Atheniensibus in Attica composita esse. 

Xn Sine dubio Themistocles magnus homo fuit, qui 

magis etiam insita natura et ingenio^ quam doctrina et 

disciplina, quas parri habebat, ductus utilissima quaeque 

et optima cemeret et perficeret etiam in iis rebus, quibu^ 

35 exercitatus non erat. Ac Cicero quidem facile principein 
Graeciae eum ponit. Memoriam in eo singularem fuisse 
femnt, ut omnium ciyium nomina teneret; qui quidem 
pollicenti cuidam se artem memoriae, quae tum primun 
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proferebatur, traditamm respondisse dicitur, oblivisci se 
malle discere; credo quod haerebant in memoria, quae- 
cunque audierat yel viderat* Hlius consiliis factum est, 
ut Graeci ex ingentis belli terroribus victores discederenl^ 
ac nisi ille ftdsset, haud scio an Graecia impetui barba- 5 
rorum succubuisset. Eundem tamen sui lucri studiosis- 
simum, ayarissimum, praeter modum ambitiosum, callidum 
fuisse, satis multa exempla docent. Et recte Cicero dicit 
hiinc in iis fuisse, qui facile celarent, tacerent, dissimula- 
rent, insidiarentur, praeriperent hostium cousilia, quod 10 
satis ex iis apparef^ quae de eo narrayimus. Unum addere 
placet, ex quo singularis pecuniae cupido huius vel 
maxime cognosci possit. Cum Graeci de reditu ab Arte- 
misio parando cogitarent, incolae Euboeae insulae triginta 
talenta ei miserunt, ne prius classis inde reduceretur, 15 
quam se suaque in tutum contulissent. Et Themistocles 
Eurybiadi quidem Lacedaemonio quinque, Adimanto yero^ 
Corinthiorum duci, tria talenta, ut iis id persuaderet^ 
obtulit, sed sibi maiorem partem reseryavit et maximum 
lucrum fecit, cum praeterea illis se iussu Atheniensium 20 
eam pecuniam dedisse simularet. 



lll. Aristides. 

Abistides, Lysima;chi filius, Atheniensis aequalis fere fuit I 
Themistocli« Is sine dubio optimus et iustissimus homo 
Athenis fuit adeoque excellebat innocentia, ut unus post 
hominum memoriam, quem quidem nos audierimus, cogno- 
mine iustus sit appellatus. Cum aliquando adyersarium 5 
in iudicium yocayisset, cum iudices accusatione audita 
emn^ unde.petebat, audire noUent, sed statim ut sententiae 
dicerentur poscerent, ipse supplicayit, ut adyersarius 
audiretur eique ius suum redderetur. Idem cum inter 
privatos duos homines litem dirimeret, altero dicente, ad- 10 
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dacio simulayerat) ita nunc quoque is sum^ qui tibi 

magna officia praestem et confugi ad te exagi- 

tatus a cuncta Graecia propter tuam amici- 

\ tiam. Annoperacto coram de iis rebuB, propter 

5 quas veni, tecum agam. 

XI Huius rex animi magnitudinem admirans cupiensque 

y talem virum sibi conciliari veniam dedit. IUe omne id 

tempuB literis sermonique Persarum studuit, ita ut satis 
commode apud regem verba facere posset. In conspe- 

10 ctum regis ductus eum more Persarum veneratus est. 
Dicitur autem regi pollicitus esse, si suis consiliis uti 
vellet, illum Graeciam bello oppressurum ; magnis igitur 
muneribus ab Artaxerxe donatus in Asiam rediit domi- 
ciliumque Magnesiae sibi constituit. ]!^amque banc urbem 

15 ei rex donarat, his quidem verbis, quae ei panem prae- 
beret (ex qua regione quinquagena. quotannis talenta 
redibant), Lampsacum autem, unde vinum sumeret, My- 
unta, ex qua obsonium haberet. Monumentum eius postea 
ostendebatur Magnesiae in foro. De morte eius multis 

20 modis apud plerosque scriptum est; sed nos eundem po- 
tissimum Thucydidem auctorem probamus, qui illum ait 
Magnesiae morbo mortuum, neque negat fuisse famam 
venenum sua sponte sumpsisse, cum se ea, quae regi de 
opprimenda Graecia pollicitus esset, praestare posse de- 

25 speraret. Posteriores quidem scriptores mortem huius 
tragice et rhetorice exomaverunt; narrant enim, eum cum 
taurum immolasset, excepisse sanguinem patera et eo 
poto mortuum concidisse. Idem Thucydides tradit, 
cognatos eius dixisse, ossa ipso iubente domum translata et 

30 clam Atheniensibus in Attica composita esse. 

Xn Sine dubio Themistocles magnus homo fuit, qui 

magis etiam insita natura et ingenio, quam doctrina et 

disciplina, quas parvi habebat, ductus utilissima quaeque 

et optima cemeret et perficeret etiam in iis rebus, quibus 

35 exercitatus non erat. Ac Cicero quidem facile principem 
Graeciae eum ponit. Memoriam in eo singularem fuisse 
femnt, ut omnium civium nomina teneret; qui quidem 
poUicenti cuidam se artem memoriae, quae tum primum 
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proferebatur, traditurum respoiidisse dicitur, oblivisci se 
malle discere; credo quod haerebant in memoria, quae- 
cunque audierat vel viderat* IUius consiliis factum est, 
ut Graeci ^x. ingentis belli terroribus yictores discederenl^ 
ac nisi ille Msset, haud scio an Graecia impetui barba- 5 
rorom succubuisset. Eundem tamen sui lucri studiosis- 
simum, ayarissimum, praeter modumambitiosum, callidum 
fuisse, satis multa exempla docent. Et recte Gicero dicit 
hunc in iis fuisse, qui facile celarent, tacerent, dissimula- 
rent, insidiarentur, praeriperent hostium consilia, quod 10 
Batis ex iis apparet, quae de eo narrayimus. Unum addere 
placet, ex quo singularis pecuniae cupido huius yel 
niaxime cognosci possit. Cum Graeci de reditu ab Arte- 
misio parando cogitarent, incolae Euboeae insulae triginta 
talenta ei miserunt, ne prius classis inde reduceretur, 15 
[ quam se suaque in tutum contulissent. Et Themistocles 
Eurybiadi quidem Lacedaemonio quinque, Adimanto yero^ 
Corinthiorum duci, tria talenta, ut iis id persuaderet^ 
obtulit, sed sibi maiorem partem reservayit et maximum 
lucrum fecit, cum praeterea illis se iussu Atheniensium 20 
eam pecuniam dedisse simularet. 



lll. Aristides. 

ARisTinES, Lysima[chi filius, Atheniensis aequalis fere fuit I 
Themistocli. Is sine dubio optimus et iustissimus homo 
Athenis fuit adeoque excellebat innocentia, ut unus post 
hominum memoriam, quem quidem nos audierimus, cogno- 
mine iustus sit appellatus. Cum aliquando adyersarium 5 
in iudicium yocayisset, cum iudices accusatione audita 
eum, unde petebat, audire nollent, sed statim ut sententiae 
dicerentur poscerent, ipse supplicayit, ut adyersarius 
audiretur eique ius suum redderetur. Idem cum inter 
priyatos duos homines litem dirimeret, altero dicente, ad- 10 
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vemrium suuni quondam Aristidi imuriam intalisse, 
BiQ, inquit, potiua, num tibi iniuriam intulerit; 
tibi enim, non mihi arbiter sum. Postqnam Datis 
et ArtaphemeB a rege misBi naves ad Attieam appulerunt, 

5 intdr decem praetores delectas est^ qui bellum gererent. 
Ibi cum Miltiadem belli peritia ceteris praestare videret, 
primus illi imperium suum tradidit cet^isque ducibus 
idem ut facerent persuasit, dicens, Yiris probis obedire et 
obsequi non turpe, sed honestum et salutare esse. In 

10 pugna ipsa fortissimum se praestitit^ una cum Themistocle 
mediam aciem, quae maxime laborabat, quoad fieri potuit, 
sustentans. Fugna autem facta cum ceteri opem urbi 
ferre contenderent^ ipse propter egregiam innocentiae 
opinionem ad captivos et praedam custodienda in campo 

15 Marathonio relictus est, qua in re spem civium suomm 
non fefellit, ac non modo ipse nuUam partem praedae 
attigit, sed ne alios quidem quicquam in usum suum 
conyertere passus est. 

20 n Nec tamen invidiam ingratorum civium efifugere 
potuit, praesertim cum Themistocles, qui cum eo de prin- 
cipatu contendebat, eum criminationibus infamaret, tam- 
quam gratiam populi captans aditum sibi ad dominationem 
muniret; erant etiam, qui eum odissent, quod nomine et 

25 fama praeter ceteros excellebat. Itaque ab adversariis 
collabefactus testularum suffragiis exilio decem annorum 
multatus est. Cum suffragia ferrentur, forte in hominem 
quendam illiteratum rusticumque incidit, qui ab eo pete- 
ret, ut nomen Aristidis in testula inscriberet; ex eo quae- 

30 sivit, quidnam mali ei Aristides inhilisset. Is respondisse 
dicitur, se Aristidem ignorare, sed sibi non placere, qiiod 
tam cupide elaboravisaet, ut praeter ceteros iustus appel- 
laretur. Quo faoto voluntati kondnis morem gessit. Erant 
autem haec testularum suffragia, quem &raeci 6aTpa>c^- 

85 apioi/ vocabanty non poena delicto constituta, sed levatio 
quaedam et liberatio metus, ne vir praepotens communi 
omnium libertati of&ceret. Atque Aristides quidem omni 
tempore rem publicam ita administrarat, ut non ipsius 
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coBuiMKiain, sed qnod omnilMis condacerety spoctaral. 
Gmn urbem relinqaeret, maaxuB ad ceelim soBtnlisse 
•dicitnry a diis preeans, ne umqQaai tempus venirei, q«> 
pofmhw osgefetnr Aristidis reminisci. Hie aimoram 
deoem legitimam ^lium non pertalit. Nam postqaam 5 
Xerxes ex Ghraooia posi pognam Salaminiam discessit^ 
popaiiscito in patriam restitatus est. Interfdit autem III 
pugnae Salaminiae^ quae facta est, antequam revooaretur^ 
tali modo. 

Cum duces Graecorum oonsilium haberent delibe- 10 
rarentque, utrum expediret cum hostibus confligere, an 
fuga salutem petere et ad Isthmum se recipere, Aristides 
naTicula adTeotus affiiit et Themistoclem, propter magni- 
tadinem praesentium malorum simultatis yeteris oblitus, 
colioquendi cansa eyocayit eumque edocuit^ Graecos un- 15 
diqae a barbaris circumyentos teneri, ita ut fugae facul- 
tas iam non esset. Themistocles id a se praeparatum 
professus, petiit ab Aristide, ut introductus in consilium 
id ipse ceteros duces edoceret, cum sibi nuntianti fidem 
non essent babituri. Ac ne Aristidi quidem crediderunt) 20 
donec transfugae Tenii^ qui triremi yenerant, rem confir- 
marent. Dum proeliom maritimum apud Salamina com- 
mittitar, Aristides permultis grayis armaturae militibus 
assumptis et in Psyttaleam insulam traductis omnes 
Persa^^ qui in ea insula erant^ interfecit. In patriam 25 
pauUo post reyoeatus anno insequenti dux fiiit Athenien- 
sium apud Plataeas, cum octo milibus grayis armaturae 
in eomu sinistro constitutus. Nam Tegeatae cum Athe- 
niensibus de loco in pugna obtinendo contenderant^ sibi 
propier suam et maiorum yirtutem id honoris deposcentes^ 30 
ut comn unistrum obtinerent Tnm Aristides Praesens 
te/apus, inquit^ non permittit^ ut cum Tegeatis 
de fortitudine altercemur; eam enim loeus 
neque dat, neque adimit; quocumque loco con- 
stituti erimuS; non indignos nos praebebimus 35 
prioribus pugnis. Yenimus enim, non utliti- 
garemus cum sociis, sed ut pugnaremus cum 
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h«BtibiiB,neqaentiiiaioreelaudaremna, sednoB 
ipsoa forteB viros praeberentiiB. QuibnB dictiB 
omnium oonBen8u Binistram cornu Atheniensibnfi datum 
eBt, oum Laoedaemonii Tetere inetituto dextmm tenerent. 
T) IV Cum Crraeci Bub radicibns CithaeroniB montiH aciem 
iDBtruxiBsent neqne in planitiem descenderent, Mardonius, 
tnmmus duz Fersarum, totum equitatnm oui MasiatioB 
praeerat contra eoB misit. Hi Gxaocos adorti ma^ns 
clade affecerunt et iasuper conTicia in eos ingesserunt. 

Jd M^egareoBeB forte eum locnm tenebant, qui maxime im- 
petui equitnra obnoxins cseet. li cum pantmper reBtl- 
dBsent, praecouem ad dnces miBemnt negantes se boIds 
impetom f ersamm Bustinere poBse et, nisi alii in looum 
finum Buccederent, ex acie excesaaros. Qua re audita 

15 PansaniaB GraecoB temptavit, nnm qui forte sua sponte 
id munus subituri OBsent Ceteris reousantibas AristidQS 
lomine AtheoienBinm id suBcepit et fortissimum oeuturio- 
num oum trecentiB electis misit, qui Masiadnm interfe' 
cemut et equites reiecemut et feceruut, at oinuiam aniini 

-' ) lecrearentur et confimiarentar. Aliquot diebus interiectis 
Alexuuder, Macedonnm rex, qui in exercitu Fersarom 
erat, noctu ad castra Grraecomm adequitaTit eyocatoque 
Aristidi demonBtravtt, postridie ftitumm esse, ut Persae 
OraecoB adorirentur, qnod Aristides ad Fausaniam detnlit. 

2ij Qui cam ab Aristide petoret, ut Athenienses mutato loco 
ia deztmm coroa tnmsireut, cui FerBae ipsi oppositi 
erant, ceteri Atbeniensinm ducoB id aegre talenmt, quod 
aibi molestiBsima quaeque ininn^erentor. AristideB autem 
eis persuasit, Dbtemperaudum osbo voluntati Faoaaniae, 

o< ) qni AthenienBibuB dextro comu tradito tamquam princi- 
f atum conoederet ; praeterea se in illo comu constitutOB non 
com popularibuB, sed cum barbaris et iis, qui natura hosteB 
easent, pu^aturos. Sed barbari cam animodTertisse^t, 
Crraecos ordinem aciei mutasse, ipsi quoque Bnum exercitmn 

3.1 sliter instruxerant, ita nt ii Graeci, qni cnm Fersis facie- 
lant, AthenieneibuB opponerentur. Quo facto FaoBanias 
cam Lacedaemoniis rurBus dextram coroa obtinuit et 
Mardonios cum FersiB, ut ab initio, suae aciei sinistrum. 
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Pngsa deinde commisaa Aihenienses cnin Graecis V 
imprimis cnm Thebanis manns consemernnt> qnos cnm 
Aristides snccedentes conspexisset, panllnlnm progressns 
clara voce increpnit^ obsecrans, nt pugna abstinerent neve 
sibi impedimento essent, qnominns conmiunem Graeciae 5 
libertatem tuerentnr. Ac plnrimi qnidem adYersariomm 
breyi post initinm pngnae ex acie excessemnt; cnm The' 
banis tamen aliqnamdin pngnatnm est^ donec uniYersa 
exercitns hostilis ftiga fieret^ maxime occiso in altero 
comu Mardonio. Yicti antem Persae in castra mnro 10 
ligneo mnnita fngemnt, qnae pauUo post ab Athenien- 
sibns expngnata snnt. Post pngnam factam inter Grae- 
cos certamen erat, ntris^ Lacedaemoniis an Atheniensibns, 
primae essent dandae; ibi cum non mnltnm abesset, qnin 
res Graecornm discordia dilaberentnr, Aristides prior 15 
Aiheniensinm nomine, nt certamen dirimeretui*^ Plataeen- 
sibns eas concessit^ quem deinde Pansanias pro Lacedae- 
moniis secntus est. Ita gratia reconciliata decimam par- 
tem e praeda exemernnt^ quam diis imprimis Apollini 
Selphico et lovi Olympio voverent; ex eis, quae reliqna 20 
erant, decimam Pansaniae dedemnt, cetera inter socios 
divisemnt. 

Keversus Athenas Aristides, nt plebi pro rebns bene YI 
gestis gratia referretnr, in contione legem pertnlit, nt 
cuique civi aditns ad snmmos honores pateret, cum antea 25 
infimae classis homines a gnbemaQulis reipnblicae^ quae 
penes opnlentiores erant, exclusi fuissent. Qua in re 
iustitia eins snmmopere laudanda est, cnm cetemm magis 
optimatinm quam plebeiomm partibns faveret. Ac pro- 
bitatis hoc qnoqne docnmentnm est. Themistocles cUxit 30 
in contione, se habere consilium reipublicae salntare, sed 
id sciri opus non esse. Postnlavit nt aliquem populus 
daret, qnocnm commnnicaret; datus est Aristides. Hnic 
ille dixit, classem Lacedaemoniomm, qnae snbducta esset 
ad Gytheum, clam incendi posse; qno fticto frangi Lace- 35 
daemoniomm opes necesse esset. Qnod Aristides cnm 
andisset^ in contionem magna exspectatione venit dixit- 
qne, pemtile esse consilinm, qnod Themistocles afferret, 
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fiad xttiBime Itonestum. Ita(|ue AthemenseB, quod honeBtum. 
OM eaMt, id ne uiile qaidem esse putaTevunt, totamqoe 
eam somy quam ne nudierant quidem^ mGtoife Arifl4idG 
repudiavepunt Ita soin ipse modo iustieeimus fait^ aed 
5 eliam populom ad iostitiam instituit. 
Vjl Poatea dux delectufi una cnm Gimone ad Persas 

beUo persequendos innocentia sua efFecit, ut onmeis fere 
civitates Gra^iae ad^Atheniensium societatem ae appli- 
carent et ady^rsus barbaros hos duces deligereftt sifoi, 

10 praesertim cum Pausaniae superbia et arrogantia factum 
es$et ^ ut omnium animi a Lacedaemoniis averterentur. 
Quo facilius barbaros repellerent^ ad classes aedificandas 
exeroitusque comparandos quantum pecuniae quaeque 
ciyitas daret, Aristides delectns est, qui constituerei^ eius- 

16 que arbitrio quadringena et sexagena talenta quotannis 
Delum sunt coUata. Id enim commune aerarium esse 
Yoluerunt; cui quaestor constitutus est Aristides. Hic 
qua fuerit abstinentia, nuUum est certius indicium^ quam 
quod cum tantis rebus praefuisset, in tanta paupertate 

20 deeessit, ut unde efferretur, non relinqueret. Quo fectum 
est, ut publice et ipse sepeliretur et filiae eius alerentur 
et de communi aerario dotibus datis collocarentur. Mor- 
tuum eum esse alii tradiderunt in Ponto, missum illuc ad 
negotia publica administranda, alii autem Athenia summa 

25 senectute, hoaoratum et probatum omnibus. Sepulcrum 
rius posteriore tempore in portu Phalero ostendebatur. 



IV. Pansanias. 

I FAVSAiaAS, Cleombroti filius, Lacedaemonius magnus 
homo, sed yarius*in omni genere lita^ fuit. Nam ut vir- 
tutibus eluxit, sic vitiis est obnrtus. Huius illufitpissi- 
m»m facinus est proelium ad Plataeas commissum. Ham- 

5 que ho6 duoe Mardonius, satrapes regius, natione Medus, 
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regis Darii gener, in primis omninm Per»araiii «i m^mu 
forib et e<»iailti plenus, cum h«ecentis milibus militwiriy 
qxios Tiritim legerat, in qnibus yiguiti equitum erant, non 
ita magna manu Graeciae fugatus est eoque proelio ipee 
dux cecidit Pausanias^ qui eo tenipore tutor erat Pli- 5 
staveho, fiEolo Leonidae regis^ cum quinque milibus Spar- 
tiatarum et triginta quinque seryorum^ quamquam ephori 
initio bellum extra Peloponnesum geri yetuerant, ad auid- 
lium AtheniensibuB ferendum profectus erat; has copias 
paulo post Perioecorum quinque milia subsecuta sunt. 10 
Ae cum in Atticam peryenisset, Mardonius ea terra, quam 
Persae iterum expugnarant Athenasque funditus deleTe- 
rant, relicta in Boeotiam concessit et prope Plataeas con- • 
sedit. Ibi cum per decem dies Graeci, qui subsecuti 
eranty castra habuissent neque hostes ad pugnam proyoca- 15 
vissent, die undecimo Mardonius equites contra eos misit. 
His contigit, ut Graecos et aquatione et commeatu inter- 
clnderent; quo &cto cum hi multa nocte castra moverent, 
Mardonius eum discessum fngam esse ratus prima luce 
omnem peditatum^ qui Graecos adoriretur, e castris 20 
duxit. Tum brevi post omnibus locis pugnatum est; 
quamdiu Mardonius equo albo yectus superstes eral^ 
Persae fortissimos yiros se praestiterunt et multos hostes 
occiderunt Eo autem per Arimnestum hominem Laconem, 
interfecto, nullo ordine in castra munita fugerunt, ad 25 
quae expugnanda, cum Lacedaemonii eius rei minus periti 
essent, Athenienses arcessiti sunt. 

Haec cursim attigimus, cum iam in yita Aristidis 11 
rem uberius exposuerimus. Pausanias ea yictoria elatus 
plurima miscere coepit et maiora concupiscere. Sed pri- 30 
mum in eo est reprehensus, quod cum ex praeda tripodem 
aureum Delphis posuisset, in eo epigramma scripsit, in 
quo haec erat sententia: suo ductu barbaros apud Plataeas 
esse yictos eiusque yictoriae ergo se Apollini donum d&- 
disse. Hos yersus Lacedaemonii postea eraserunt neque 35 
aliud scripeerunty nisi nomina earum ciyitatum^ quamm 
auxilio Fersae erant deyicti. Post id proelium euadem 
Pau8«»iam cum classe commimi Cyprum atque Hellespon- 
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tnm miBenmt, ut ex iis rflgionibos praesidia barbaroram 
depelleret. Fari felioitatfi in ea re ueue elatins se ^rere 
coepit maioreBqne appetere res. N^am cum Byzantio ex- 
pugnato comploreB Fersanim nobQes cepiBnet atque in 
5 his nonnulloB regis propinquos, boB clam Xerzi remieit 
simulanB ex TinoIiB pttblicis eoa effu^eae, et cum his Gon- 
gylnm Eretriensem, qoi literas regi redderet, iu quibua 
haec fuisse Bcripta Thucydides memoriae prodidit: f au- 
sauias, dux Spartae, qnos Byzanti ceperat, 

10 poBtquam propinquos tuos cognoTit, tibi mu- 
neri misit aeque tecum affinitate coniungi 
cnpit. Quare, si tibi Tidetur, dea ei filiam 

. tuam nuptum. Id ei feceris, et Spartam et 
ceteram Graeciam te adiuvante aub tuam po- 

15 testatem ae redacturum pollicetur. His de 
rebus si quidgeri Tolueris, certum hominem 
ad mare mittas fao, per quem in posterum. 
colloquamur. 

IP Rex tot hominnm salute tam sibi necesBariornm 

20 magnopere ^aviBus per Artabazum, quem in regione 
maritima ad Propontidem satrapam institaerat, literaB ad 
eom mtBit, qnibuB ei gratias egit enmque hortatus est, ne 
coi rei parceret ad ef&cienda ea, qnae polUcitus eBset. 
De communibuB rebus cum Artabazo, viro etrenuo* age- 

26 ret, ut ntriqne optimnm esBe videretur. Huins Paueaniaa 
Toluntate oo^ita alacrior ad rem gerendiun factus et 
simnl elatus non mores patrios eolnm, sed etiam cultnm 
Teetitumque mutaTit. Apparatu regio utebatur, veste 
Medica ; satellites Medi et Aegyptii eum per Thraciam 

30 iter facientem sequebantur; epnlabator more Peraarum 
luxnriosiuB, quam qni aderant perpeti posBenL Aditum 
petentibns non dabat, superbe respondebat, crudeliter 
imperabat atqne ostendebat, se maiora animo moliri, qnae 
fait cansa praecipua, cur ceteri Graeci ad 8ocietat«m 

35 AthenienBium se applicarent. His cognitisin Buspicioneat 
venit Lacedaemoniorum et domum revocatns est. Et cnm 
iterum iniasBu eorum navem consoendiBset et ab Hermione 
profectus eeset eodemqne modo se gereret; ab Ath^en- 
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sibus Byzantio yi expulsus. Spartam non rediit, sed Colo* 
nos, qui locus in agro Troade est, se contulit; ibi consilia 
cum patriae^ tum sibi inimica capiebat. Id postquam 
Lacedaemonii rescierunt, praeconem cum claya ad eum 
miserunty in qua more illoram erat scriptum, nisi domum 5 
reverteretur^ se hostem eum iuiic^turos. 

Hoc nuntio commotus sperans^ se etiam tum pecunia IV 
et potentia instans periculum posse depellere, domum re- 
diit. Huc ut venit, ab ephoris in custodiam publicam 
est datus. Licet enim legibus Lacedaemoniorum ephoris 10 
hoc facere regi, cuius vicibus tunc Pausanias fungebatur. 
Hine tamen se expediTit, nec tamen carebat suspicione. 
mm opinio manebat, eum cum rege Persarum habere 
societatem. Est genus quoddam hominum, qui Hilotae 
Yocantur, quorum magna multitudo agros Lacedaemonio- 15 
rum colit servorumque munere fungitur. Hos quoque 
soUicitare spe libertatis existimabatur. Sed quod harum 
rerum nullum erat apertum crimen, quo argui posset, non 
putabant de tali tamque claro viro suspicionibus oportere 
iudieari et exspectandum, donec se ipsa res aperiret. 20 
Interim Argilius quidam adolescentulas, quem puerum 
Pausanias in deliciis habuerat, cum epistolam ab eo ad 
Artabazum accepisset et suspicaretur, aliquid in ea de 
60 esse scriptum, quod nemo eorum redisset, qui de tali 
causa eodem missi erant, vincla epistolae laxavit signo- 25 
^ue detracto cognovit, si pertulisset, sibi esse pereundum. 
Erant in eadem epistola, quae ad ea pertinebant, quae 
inter regem Pausaniamque convenerant. Has ille literas 
ephoris tradidit. Non est praetereunda gravitas Lace- 
daemoniorum hoc loco. Kam ne huius quidem indicio 30 
impulsi sunt, ut Pausaniam comprehendeiilllt, neque prius 
vim adhibendam esse putaverunt, quam seipseindicasset. 
Itaque huic indici, quid fieri vellent, praeceperunt. 

Homo Taenarum se contulit ibique supplex prope V 
aedem casam pariete in duas partes divi^m instruxit, in 35 
cuius altera parte ex ephoris quidam occultabantur. Quo 
cum Pausanias venisset, quaerit ex adolescentulo, quid 
sii causae tam repentini consilii. Huic ille, quid ex Ute- 
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ris cognoYisset, aperit eique exprobraty quod onni BMnper 
praeoipu fide ei^ eom ftiisset^ eam gratiam sibi referrat^ 
ut se interfici iuberet. Panaaiiias id a se &etnm esBe 
Boa aegans petiit, se aibi irasoerotnr^ seciiritateBuirie 
5 p&llicitufi est» 8d a templo diBceesisset, simulque bortatos 
est^ ut quam celerrime pioficieoeretury neye rebos agendifik 
moram afferret His rebus ej^ori cognitis satiits puta- 
yeruBt^ in urbe eum eomprebendi. Quo cum essrat pro- 
fecti et Pausanias placato, ut existimabat^ Argilio Laice- 

10 daemonem revertisset, in via urbis cum iam in eo esaet^ 
ut comprehenderetur, ex yultu minaci epbori cuiusdam. 
infiidias sibi fieri intellexit; simul alium dicunt ex ephori» 
nuta benevole ei significasse^ quid ageretur. 

VI Deinde paucis ante gradibus, quam qui seqnebantur^ 

15 cursurtf^em Minervae, quae Cbalcioicos vocatury petiit. 
Q,uo cum pervenissety in parvum quoddam aedificiiiaiy « 
quod prope templum erat, ne sub divo tempestatis ini- 
quitate conflictaretur^ se contulit ibique quietus se tenuit. 
Illi autem tectum eius aedificii sunt demoliti et fores ob- 

20 struxerunt et ante eas excubantes exspeetaTerunt, doneo 
fame periret Quod cum sensissent iam in eo esse, ut 
moreretur, semianimum extulerunt, quo &cto statim ani- 
mam effiavit. Cuius mortui corpus cum eodem nonnulli 
dicerent inferri oportere^ quo eos, qui ad supplicium essent 

25 datiy displicuit pluribus et prope eum looum infoderunt^ 
quo &^ mortuus. Inde posterius DelpMci responso on^ 
culi erutoa a^ue eodem loco s^ultus est^ ubi Titam 
posiuerat. Narrant autem nonnuUl, eo tempore matremb 
Pausaniae yixisse^ eamque iam grandem natu, postquaaiik 

30 de SQsl^rie filii comperisaet, imprimis ad eum claudendunk 
lapidem ad i]%oitum aedificii tuJisse* 
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Gmosr^ Miltiadis et HQgOBypilae Siim, Athanianfiift satis I 
duro initio usus est adolescentiae. Nam eum pttter eiiis 
lit^ ae&timatam pqpulo solyere non potuiaaet, post eius 
mortem civitate adempta hclK^ribus publicis exclusus est, 
dojoec pecuniam, qua paier erat muliAtoSy pepeadiflset. 5 
Sunt etiam^ qui narrent eum^ cum pater in yineulis puUi- 
cis decessisset, eadem custodia aAaervatum ftiiase. Habe- 
bat autem sororem germaaam, Elpinicennomine, in matri- 
monio, propter quam rem, quamquam Athenii^sium legi- 
bus vetitum non erat, eodem patre natas uxores due^re, 10 
tamen malc audivisse videtur. Huius coniugii cupidus 
Gallias quidam non tam generosus, quam pecuniosus, qui 
ma^as pecunias ex metallis fecerat, egit cum Cimone, 
ut eaim«iUl uxorem daret; id si impetrasset, se pro illo 
pecisniam soluturum. Is cum talem condicionem initio 15 
aspenweitur, precibus Elpinices, ut id concederet, perduo- 
tus est, quo facto Callias pecuniam solvit. 

Tali modo in civitatem restitutus celeriter ad prixkci- n 
patum parvenit. Habebat enim satis eloquentiae^ quam- 
qu^m ea facultate non admodum excellebat, summam 20 
liberalitatem, magnam prudentiam cum inris civilis, tum 
rei militaris^ quod cum patre a puero in exer cidbus ^iArat 
ver«atu8. Itaque hic et domi populum in sua tenuit po- 
test^te et milituie apud exercitum plurimum valuit aiicto- 
ritatje. Atque cum iam ab ineunte aeiate optixnaiium 25 
partos tueretur, factum est, ut ad intimam Aristidis amir 
citiam se adiungeret. Cum hoc una classi praeieetns 
est, qaae Pausania imperatore contra Cyprum et Byzan- 
tium mittebatur; Eionem^ urbem Thraciae, fortissime per 
Botgen Persam defensm cepit et in ea regione Thracibus 30 
ad Strymonem flumen devictis imperium Atheniensium 
coBstituit. Idem Persas e oeteris Thraciae urbibns eiecit 
praeter Doriseum^ quae urbs sola omnium etiam diu in ' 
potestate Persarum mansit. Scyrum, quam eo temp(nre 
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Oolopes incolebant, qnod contDmacms se geBBerant et 
piraticam fecerant, Tacnefedt', sesBores Tcteres urbe in' 
^ulaqne eiecit, agroe ciTibiu diviBit. TJt gratiam populi 
eibi coUigeret, OBBa Thesei, qm in illa insnla mortuna et 
& sepultns esse perhibebatur, Athenae retnlit et honori eiuB 
dies festos instituit. 

PI Gnm iam illo tempore mnltae inanlae, quae ad socie- 

tatem Atheniensinm se adiunxerant, propter imperii acer- 
bitatem deHcerent, bene animatas confirmaTit, alienatas 

10 ad offieium redire coegit, in iia NaxioB, in quos seTere 
auimadTcrtit. Sub idem tempns suadente, ut Tidetur, 
Cimone fikotam est, nt in communi GraecorDlU conoilio 
conBtitueretur , ut bello Persae perseqni perseTerarent, 
utque eociis liceret, non iam homines etnareB anbmini- 

i5 Btrare, sed qnotannis certam qnandam pecnniam Athenieu- 
Bibns pendere, qua hi et naTeB et homines compararent 
Ea re opes Atheniensium magnopere auctae, contra socio- 
rum imminutae sunt, qnippe qni iam artibus belli studere 
desnescerent. Faulo post Naxum receptam apud "Eary- 

20 medontem, fluraen Pamphyliae, Cypriomm et Phoenioum 
claseem dcTicit et ducentaB naTcs vel cepit, Tet demersit. 
Fari fortuna in terra nsns est; namqne hostium naTibus 
Tictis statim ex claese copias snae eduxit barbarommque 
maximam Tim nno concuren proBtravit. Ita duplici 

25 Tictoria, et terra et mari reportata, magna praeda potitns 
domnm revertit. 

XV His ex manubiis arx Athenamm , qua ad meridiem 

Tergit, mnnita est; praeterea Cimou magnam pecajiiam 
in aerario pnblico deposuit, nrbem exomaTit et longa, 

30 qnae dicebantur, muri brachia ab urbe~Piraeenm Tersns 
exstmere instituit, quae postea a Pericle perfecta sunt. 
Tum Tcro contra ThaBios opulentia fretos profectus est, 
eed urbem eomm post tertium demum anuum cepit 
Q,uibns rebns cum nnus in ciTitate maxime floreret, inci- 

35 dit in eandem iuTidiam, qnam pater ipsiue ceteriqne Athe- 
niensinm principes. Imprimis s Pericle, qnl illo tempore 
rempublicam capeesere coepit, populo snapicio mota est, 
eum a rege Macedoniae cormptum occaeionem ^ub terrae 
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^xpng&aadae omiaiBBe. 8ed fftcile hanc Qrimifiatii^iiem 
dilait. Cttia paolo post Lacedaemonii bello gravi MoMe- 
nierua premereotur^ Gimon Pmcle contradiceiLte populo 
aocter fait, ut iUii9 auxilia mitterentur. Sed Laeedaeiii^iiii 
fidem AthenieBdiiuu suspectam cum haberent, copiias 5 
eorum «uperyacaneas esse simulantes a bello dimiserunt. 
Haii6 r&ai Ai^enienses graviter ferentes inyidiam in Gimo- 
Bem^ expeditionisauctorem, vertenmt, quem pra^erea ad- 
Tersarium imperiipopnlaris esse scirent, ita ut testularum 
sufFragiis deeem annorum exilio multaaretur. Cuius facti 10 
celerius Athenienses^ quam ipsuiti po^tuit. iNam cum 
ille forti animo invidiae ingratorum civium cessisset, 
bello inter Lacedaemonios et Athenienses propter perpe- 
tuas simultates orto pugnaque ad Tanagram facta^ con- 
festim notae eius virtutis desiderium subsecutum est. 15 
Itaque post annum quintun, quam expulsus erat, in 
patriam revocatus est. 

Beversus nihil antiquius habuit^ quam ut pacem inter Y 
duas potentissimas Graeciae oivitates reconciliaret; quod 
tribns annis post indutiis in quLDquennium initis perfeoit. 20 
B^Dde Ath^ensibus persuasit, ut classesn ducentarum 
naviiim Cyprum mitterent, quam insukun barbari rursus 
occupaT^!^iait. Cum Gitium oppidum oppugnare instituis- 
set, brervi post in morbum implicitus mortuus est, quo 
faei^ Atheniieiises simal inopia oommeatus pressi op- 25 
pugnatiooe desistere et domum reY«rti coacti sunt. Cum in 
alto mari e regione Salaminis urbis essent, in classem 
Perearum inci^runt^ quam aggressi magna clade affece- 
ruat. Simul eopiae terrestres Atheniensium^ quae non- 
dufik naves conseenderaat, ab exercitu Persarum victoriam 30 
repwrta/rerunt. His rebus factum est, ut per longum 
temports spaiium Persae non auderentt naves longas in 
iilttd mare mititere. Oss&Cimtynis Athenas translata suat 

Uunc Athenienses non solum in bello^ sed etiam in VI 
pace diu desideraverunt. Fuit enim tanta liberalitate», 35 
vA eom oomplaribits locis praedia horiosque halterety nun- 
qnam in iis onstodem imponeret frocttts servaadi gratia, 
n^ ^pm impedtretur^ quomiims iis rebus , quibus qttisque 

Gonelioi Ktpos.' 3 
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Tellet, frueretur. Semper eum pediseequi cum nummis 
Bunt secuti, ut, si quis opis suae indigeret, haberet, quod 
statim daret, ne differendo videretur negare. Saepe cmn 
quem fortuito videret minus bene veBtitum, suum amicu- 
5 lum dedit. Quotidie sic coena ei coquebatnr, ut curiales 
Buos Laciadas Yocaret, quod quin faceret^ nullum diem 
intermittebat. Nulli fides eius, nuUi opera, nulli res 
familiaris defuit, multos locupletayit, complures panperes 
mortuos qui unde efferrentur non reliquissent, suo sumptu 
10 extulit. Gum sic se gereret^ minime est mirandum^ si 
mors eius fdit acerba Atheniensibus* 



VI. Alclblades. 

I Alcibiai>e8, Gliniae filius, Atheniensis stirpem gentis suae 
ab Aiace Telamonio repetiit. In hoc natura quid posset 
videtur experta. Gonstat enim inter omnes, qui de eo 
memoriae prodiderunt, nihil illo excellentiue faisse vel in 

5 vitiis, vel in virtutibus. Natus erat in amplissima civi- 
tate, summo genere, omnium aetatis suae longe formosis- 
simus, ad omnes res aptus consiliique plenus. Eloquen- 
tia quoque eminuit, ut imprimis dicendo valeret, quod 
tanta erat commendatio oris atque orationis, ut nemo ei 

10 posset resistere. Ac praeterea divesfiiit; cum tempus 
poscebat, laboriosus patiens; liberalis splendidus, non 
minus in vita, quam in victu ; affabilis blandus, temporibus 
callidissime serviens. Idem simul ac se remiserat neque 
causa suberat, quare animi laborem perferret, luxuriosus 

15 dissolutus, libidinosus intemperans reperiebatur, utonmes 
admirarentur in uno homine tantam esse dissimilitudinem 
tamque diversam naturam. 

11 Educatus est in domo Pericli, quem cognatione attin- 
gebat et patre mature mortuo tutorem habebat, eruditus 

20 a Socrate; socerum habuit Hipponicum, omnium Graeca 
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liBgua loquentiam ditissimnmy ut si ipee fingere yellet^ 
neque plura bona comminisci, neque maiora posset con- 
sequiy quam Tel natura, yel fortuna trifauerat. lam in 
puero apparebat petulantia^ quae modum excederet^ et 
ostentatiOy quae Bplendorem Titae sectaretnr. Puero cui- 5 
dam robustiori, qui eum inter luctandum increpuit^ quod 
morderet mulierum instar, Dic potius, inquit, leonum. 
Cum aliquando in angiportu cum aliis pueris aleis luderet, 
iactu ad eum redeunte bubulcus plaustrum agens accessit. 
Tum cum illi acclamasset^ ut subsisteret, is autem homo 10 
rusticus morem non gereret, sed boves incitaret^ cetens 
pueris diffiigientibus se ante plaustrum proiecit et bubul- 
cum iumenta cohibere coegit. Praeceptoribus tamen 
dicto audiens ftiit et literis promptam operam dedit, nisi 
quod tibiis discere noluit, quibus affirmayit faciem defor- 15 
mari, neque posse ad eas cantari neque declamari. Filii 
Thebanorum, inquit, qui disserere non possint, 
tlbiis canant. Inter omnes, qui ad amicitiam eius se 
applicabant, nemo tantum' animum eius cepit, quantum 
Socrates, qui consuetudinem Alcibiadis quaerebat^ ut eum 20 
a corruptela temporum illorum custodirei Neque tamen 
ei contigit, ut levitatem huius coerceret. Multa cum 
adolevisBet, libidinose et iocose fecit, quae referremus, 
nisi maiora potiora haberemus. 

Sello Peloponnesiaco post Cleonis mortem, pace per III 25 
Niciam in quinquaginta annos facta, primum ad rem- 
publicam accessit. Pacisautem condicio ei di^plicuit, quippe 
quae nuUam sibi occasionem rerum gerendarum praeberet. 
Succensebat imprimis Lacedaemoniis, quod in ea consti- 
tuenda non se, cuius familia Tetere hospitii iure cum illis 30 
coniimcta esset, sed Niciam adissent; itaque quandpcum- 
que poterat, negotia illis exhibebat. Haud ita multo post 
accidity ut Segestani, quae erat ciyitas Siciliae, ab Athe- 
niensibus auxilium contra Syracusanos et Selinuntios 
peterent. Eam occasionem nactus Alcibiades civibus 35 
suis auctor fuit, ut Syracusanis faellum indicerent; nam 
cum urbs eorum colonia Dorica esset, eorum incremento 
res quoque Lacedaemoniorum augeri, contra Atheniensium 

8» 
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immmiii exiatiiMbat Ad id bellnm g<weai^% ipw c«im 
Nioift et Lamftoha dnx delochiB est, qnamqHus NkoMs 
qnidem ram dtBBUuerat, quem difBoillimam et p&ricalft- 
fltBaxiam esae deBotMtraTit 3ed AtbemensM iMt^ 
5 oommoti Bnat hominis adolesoentis levitate, qwtin Tiri 
pmdentw et conataiitM g^avitate, et quantam claseMn 
quantaaque copias opss esse ad r^ beae ^ere&daiB Aloi- 
biades dixeratj tantae p&rari inasemst. 

lY Id bellum cum appamretnr priueqDam classis exiret 

10 acoidit, ut una nocte emnes fere Hermae, qui in oppido 
AUieBiB eront, mntilu-entur praeter paucoa, in qaibus is 
fuit, qui ante iannam erat Aodooidis. Itaque ille postea 
Uerourins Aodocidis vocitatus est. Hoc onm appar«ret, 
non sine magna multorom oonsenBione esse factnm, q»ae 

15 Biui ad privatam, sed publioam rem pertineret, ingena 
multitndiiu timor est iniectus, ne qua repentina vis in 
dvitate existeret, qnae iibertatem populi «^primevet. Hoc 
maxime coaTenire in Alcibiadem Tidebatnr, quod et po- 
tentior et maior qnam privatuB exiatimabatur. Multos 

SO enim liberalitate devinxerat, plnres edam opera forensi 
Buos reddiderat Qnare fiebat, ut omnium ocuIob, qnotiea- 
cnmqne in pubHcnm prodisset, ad se conTerteret neque 
ei par quisquam in ciTitate poneretur. Itaqne non soltun 
spem in eo habebant maximam, sed etiam timorrai, qnod 

25 et obeBse plncimnm et prodesse poteriU;. ABpergebatur 

etiam infamia, quod in domo aua facere mysteria diceba- 

tar, qnod ne&s erat more Atheni^sinm idque noa ad 

r^gionem, sed ad ooniurationem pertinere videbatur. 

V Hoc crimine in oontione ab inimiois compellabatnr. 

30 Sed inatabat tempns ad beilnm proficiscendi. Id ille 
intuQDs neqne i^orans civium BuorDm conBuetndinem 
postulabat, si quul de se agi Tellent, potittB de praeseiUe 
qnaestio hiAeretnr, quam absens iuTidiae crimine accnsa- 
retur. Inimici toto eius qnieBcendum in praeaenti, quia 

% noceri non posse intelli^bant, et iliud tempus ezspectw 
dam dearavarant, quo eriaeet, ut abBentrai ag^aderan- 
tne; itaique fbcemnt Bsm postquam iu Siciliam com 
perrenisBe credidemiit, absentem, qnod saorft Tiolsseet, 
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remR feccarunt. Qua de re eum ei nuntiuB a magistrata 
ia Siciliam eBset aaissue, ut domum ad cauBian dicendm 
redirety eeaetque in na^a spe provinciae b^ie admiw- 
stpandMi noA pareore aoluit et auam ipsiue narem oon- 
seendit^ qua triremi pubHca comitante TburioB in Italiam 5 
pervectuB est. Multa autem secum reputans deimilQiode- 
rata ctrium Buoram lioentia crudolitateque adyersus nobi- 
lea utilisnmum ratus impendent«m eyitare tempestatem 
clam se ab caatodiboB subdnxit et inde primum C jllenen 
in Elidem, deinde Thebas Tonit. Poetquam autem se 10 
cafitis damnalum bonis pubHoatis audivit, et id quod 
U8U Teneraty Eumolpidas sacerdotes a popale coactoe^ 
ut se deyoverent eiusque devotioBis quo testatior esset 
memoriay exemplum in pila lapidea incisum esse positum 
in pobUco, LacedaemOnem dendgravit. Ibi ut ipse prae- 13 
dicare consaeTeraty non adTersus patriam, sed contra 
inimicos suos belkim gessit, quod iidem hostes esseat 
ciyitati; nam cum inteliigereBt se plurimum prodesse 
posse reipablieae, ex ea eiecisse plusque irae suae quam 
utilitati pabUoae paruisse. 20 

Cum se plane ad mores Lacedaemoniorum simplices YI 
et ser^os accommodaret, broTi tempore se in gratiam 
eorum ini«bBuaTit> ut omnibus consiliis publieis interesset. 
Fadle igitur p<»rfecit, ut pet^tibus auxilium Syracusanis 
claasem in Siciliam Gylippo duce mitteFent, quo facto et 2& 
hi vires resumpserunt et res Atheniensium affligi coeptae 
sunt. Eiusdem consiUo Lacedaemonii Beoeleam in Attiea 
muniTerunt praeudioque ibi perpetuo posito in obsidione 
Athenas tenuerunt. Ipse autem in loniam profectos sooie- 
tatem et amicitiam inter regem Persarum et Laeedaemo- SO 
BioB coneiliaiTit^ quo faetum est, ut et lenia a societate 
AthenieBeium aTorteretur et aUae ciTitatee ab iis desci- 
semait et ad partes Laeedaemeniorum ia*ansirent hique 
multo superiores beilo esse inciperent. Neque Toro his 
rebus tam amici Aldbiadis sunt facti, quam timore ab eo 85 
alienati. Nam cum aoerrimi Tiri praestantem pradentiam 
in enmibuB rebus cognosoerent, pertimuerunt/ ne caritate 
patriae ductua aliquande ab ipsis descisceret et cum suia 
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in gpratiam rediret. Praeterea inter Agin regem et Alci- 
biadem Tehementissimae inimicitiae interceeserant. Ita- 
que tempus eius interficiundi quaerere instituerunt. Id. 
Alcibiades diutiuB celari non potuit. Erat enim ea 
5 jsagacitate^ ut decipi non poBBet, praesertim cum animum 
intendisset ad cavendum. 
yn Itaque ad Tissaphernem, praefectum Darii regis, se 

contulit. Guius cum in intimam amicitiam peryenisset 
et Atheniensium male gestis in Sicilia rebus opes sene- 

10 scere, contra Lacedaemoniorum crescere videret, initio 
cum Fisandro, principe optimatium, qui in exercitu apud 
Samum erat, per intemuntios colloquitur et de reditu 
suo facit mentionem; uterque enim alieno animo erat ab 
Androcle, duce factionis popularis. Pollicitus autem ei 

15 est, se et Tissaphemem et regem Persamm a Lacedae- 
moniis alienatumm et cum Atheniensibus conciliaturum. 
Gum vero Pisander pro legato ad satrapam venisset^ 
Alcibiades rerbis huius eas condiciones proposuit, quas 
Pisander sibi reiciendas existimaret Tum ab eo desti- 

20 tutus primum per Thrasybulum, Lyci filium, ab exercitu 
recipitur praetorque fit apud-Samum, post Gritia rogante, 
suffiragante Theramene populiscito restituitur parique 
absens imperio praeficitur simul cum Thrasybulo et 
Theramene. Horum in imperio tanta commutatio rerum 

25 facta est, ut Lacedaemonii, qui paulo ante victores vigu- 
erant, perterriti pacem peterent. Yicti enim erant quin- 
que proeliis terrestribus, tribus navalibus, in quibusdueen- 
tas triremes amiserant, quae yel demersae erant vel 
captae in hostium venerant potestatem. Alcibiades simul 

30 cum coUegis receperat partem loniae, Hellespontum 
praeter Abydum, multas praeterea urbes Graecas, quae 
in era sitae sunt Thraciae, quarum expugnarant complures, 
in his Byzantium, neque minus multas consilio ad amici- 
tiam adiunxerant, quod in captos clementia fuerant usi. 

35 Ita res Lacedaemoniomm debilitatae sunt, praesertim cum 
Tissaphernes, impulsus ab Alcibiade (is enim ei persua- 
serat potentiam Lacedaemoniomm rebus Persicis non 
minus periculosam fore , quam Atheniensium fhisset) et 
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Btipendiiun, quod Lacedaemoniis usque ad illud tempos 
pependerant, imminueret, neque iam nayes longaa iis 
subminiBtraret. 

Ita praeda onnsti locupletato exercitu maximis rebusYIII 
g^stis Athenas Tenmmt. His cum obviam universa oiYi- 5 
tas in Firaeeum descmdissety tanta ftiit omnium exspe- 
ctatio yisendi Alcibiadis, ut ad eius triremem populus con« 
fluerety proinde ac si solus adyenisset. Sic enim populo 
erat persuasum et adversas superiores et praesentes 
secundas res accidisse eius opera. Itaque et Siciliam 10 
Afn^«Mui.TO etLacedaemoniorum yictorias culpae suae tribue- 
bant^ quod talem yirum ex ciyitate expulissent Neque 
id sine causa arbitrari yidebantur. Nam postquam exer- 
oitui praeesse coeperat^ neque terra neque mari hostes 
pares esse potuerant Hic ut e nayi egressus est, quam- 15 
quam Theramenes et Thrasybulus eisdem rebus prae- 
foerant simulque in Firaeeum yenerant, tamen unum 
omnes illum prosequebantur et id quod numquam antea 
nisi Oljmpiae yictoribus usu yenerat, coronis frondeis et 
aureis yulgo donabatur. IUe lacrimans talem beneyolen- 20 
tiam ciyium suorum accipiebat, recordatus pristini tem- 
poris acerbitatem. Postquam in astu yenit, contione ad- 
yocata sic yerba fecit, ut nemo tam ferus esset, quin 
eius casui illacrimaretur inimicumque iis se ostenderet, 
quorum opera patria pulsus fuerat, proinde ac si alius po- 25 
pulus, non ille ipse^ qui tum flebat, eum sacrilegii damnas- 
set. Bestituta ergo huic sunt publice bona, eidemque 
illi Eumolpidae sacerdotes rursus resacrare sunt coacti, 
qui eiim deyoyeranty pilaque illa, in qua deyotio fuerat 
ecripta, in mare praecipitata, 30 

Haec Alcibiadis laetitia non nimis diuturna fuit IX 
Kam cum ei omnes honores essent decreti totaque res- 
publica domi bellique tradita, ut unius arbitrio gereretur, 
et ipse postulasset, ut duo sibi coUegae darentur, Aristo- 
crates et Adimantus^ neque id negatum esset, classe in 35 
Asiam profectus, quod apud Notium promontorium minus 
ex sentontia rem gesserat, in inyidiam recidit Etenim 
cum ibi non procul ab Epheso classem haberet, Phocaeam- 
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M contnht, at eom ThrasjbalOj qai wm arbem miiBu^tr 
coUoqaaretnr; ftimnl in agram GyiaM excaraionem fecit 
enmqne diripnit; praefecturam clasais aubem .A«4weho 
legBto daMadarat ta. condidooe, ne eom LaaedlMMomiR 
5 mutns eonsereret. Is uiten gloriM onjridiBO daeta» 
LyBUidnun ad pugnam provooa^v^it et cgniB^eeim navibn»- 
amissis ftwoB fngatnB^na eat. Id popoloB a^re tnlit et 
exantrti ia AlcibiadeHi oostolit, qoi sooor^ et loxoria 
•mnis porrfflrteret et res gereatdas lu»niDib«s tP«dM«t, 

10 qu •odatea eneBt comisMtioBDin et Bugarom. Prutwea 
idia mnlta ei tIUo dedemnt; Kthil enim eom non «ffic«» 
pMse ducebani ^ qn« fiebat, nt omnta miniu prospore 
geata cslpae mne triboerent, onm eam aat negligentor 
ant maliUose feciaoe loqnerentur, Biont tom sedilii Itfr- 

15 que huic maxime putamos malo faiBsa niraiam opiBi<tnen& 
in^nii atqne virtutis. Ut enim diligebatnr, ita timebatm', 
s« seeunda fortan» ma^Bqne opibaa elatas tyraBnidem 
oonoiipMoeret. Quibns rebne &otam Ht, nt absend ma^- 
Bkatnm abrogerent et decem alios, in iiB Cononem, ia 

20 eioB locnm enbBtitaerent. Id ille ut andiTit, dMBum 
rererti noloit et bo Pactyen oontulit ibique tria castella 
ooramuniTit, Bomos, Bizanthen, l^eontichOB, muinqae 
collficta primuR GrMoae oiTitatis in interiorem Tbradam 
introiit glorioeinB eziBtimane barbaromm praeda locnple- 

^6 tari quam Gnteconun. Qua re creTerat cum fama tuni 
epiboB ma^Bamqae amicitiam sibi oum qnibusdam regibus 
Tbraoiae pepererat. Neqne tamen a caritate patriae 
potnit reoedere. 

X Nam enm apud AegoB finmen, quod eat in Cherseneeo 

30 Thracia, praetoreB Bex Atheniensium, in qnibns Goiwm et 
Philocies erant, claflsem eomtitaiBsent suam neqne longe 
abesset LTsander, praetor Lacedaemoaiwnm , qni-in eo 
erat oocupatus, ut bellum qaam diudsEdme duceret, quod 
ipeis pecunia a re^ Buppeditabatnr, centra Athfnieii- 

3b libns praeter tami et naTes nihil superwat, Alci]»ades 
ad exeroitum Atheniensium Tesit ibiqne foaesente ralgo 
agttre ooepit; Buasit ets, nt naTcs apnd FeBtom nrbem eon- 
■Stnerent, nl» et portne esset ei commeatus fooilis et 
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iom BftTRle, si iiol)«iit ad pqgDam deicendere, de- 
traotara possent. Bnces rero, et m&xime quidem TydetM - 
et Uenandm', enm diaoedere iusaeruiit; ae enim ian oxer- 
citeu praeeaae, nen illum. Ib deinde digrediens prose- 
qoentibnB dixit la, nisi t>m insolenter tractatuB eiaet, &- 
caBtra hoatinm auxilio -Thniciim a^^resfiumm foiase eos- 
qne coactoram, nt ant terra reliota olawe confligereat 
aut e saTibuB egreeai terram obdnereni £nm antera 
re«te ItatnrA proapeziese exitus docuit. Tfam LTBauder 
onm p^ specalatores comperi»B«t Tulgnim Atbenieneinm 10 
in t«rram praedatnm exieee naTosqne paene inanes roK- 
ctae, tempns rei gerendae nos dimisit eoqoe impeta betlnn 
totnin daleTit. 

At AlcibtadcB vietiB Atheniensibvfl nou satia tuta XI 
eadem loca eibi arbitratne in Bithyniam se oontalit, 15 
Bperaaa ibi fadlHme frartnnas anaB occuli posae; mnltas 
enim aecon abstalerat opeB, pluribns in castellis reliotis. 
Qnanim cnm magHain parMm Thracee Bitfayniam inco- 
lentee diripniBsent, cemens nnllnm locnni sibi tutam in 
GFraeoia propter potentiam Lacedaamoniornm ad Phama- 20 
basnm tranaiit; qnem quidem adeo cepit sua humanitate, 
nt enm nemo in amicitia antecederet S^amqne ei dederat 
GrTnium castellnm in Fhry^a, ex quo qninquagena 
talenta Tectigalis capiebat Qua fortona Alcibiades non 
erat eontentas neque Athenas Tiotaa Laeedaemoniis ser- 25 
Tire poterat pati. Itaque ad patriam liberandam omni 
ferebatur cogitatione. Sed Tidebat id sine ref e Fersarum 
non poeee fleri ideoqne enm amicnm Bibi cnpiebat adiongi 
neque dnbitabat, qnin facile id coneecntnrnB easet, ei modo 
eioB oooTeniendi babniBBot poteBtatem. Nam Cyrum 30 
fratr^ ei clam bellum parare Lacedaemoniis adiuTanti- 
bns Bcnebat; id si aperniseet, magnam se gratiam initn- 
rum Tidebat 

Hoc eum moliretur peteretque a FhamabaEO, ut ad XII 
regem nutt«:etnr, eodem tempore Critias oeterique tyranni 36 
AtbenieaeiDm certos homines in Asiam ad Lysandmm 
mieemnt, qui enm certiorem fboerent, nifii Aloibiadem 
■nstnliflset, nihil eamm rerum fore ratum, qoat ipM 
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AiheniB institaiBset; quare si suas res gestas manere 

< vellet, iUum perseqaeretnr. His Laoo rebos commotas 

statoit accuratias sibi agendom com Fhamabaao. Hoic 

ergo renontiat, qoae regi eom Lacedaemoniis conrenis- 

& senty nisi Alcibiadem yiyum aat mortuum sibi tradidisset. 
Huic exposcenti satrapes resistere non potuit et yiolare 
dementiam quam regis opes minui^ malait Itaque misit 
Susametrem et Bagaeum ad Alcibiadem interficiendum, 
cum ille esset in Fhrygia iterque ad regem compararet. 

10 Missi clam yicinitati, in qua tum Alcibiades erat, daat 
negotium, ut eum interficiant. Illi cum ferro eum aggredi 
non auderent^ noctu ligna contulerunt circa casam e9m, 
in qua quiescebat, eaque succenderunt, ut incendio con- 
ficerent, quem manu saperari posse difiidebant. Ille 

15 autepi ut sonitu flammae est excitatus, cum gladiuB ei 
esset subductuSy familiaris sui subalare telum arripuit 
S^amque erat cum eo quidam ex Arcadia hospes, qui 
numquam discedere yoluerat. Hunc sequi se iubet et id, 
quod in praesentia yestimentorum fuit, arripit His in 

20 ignem eiectis flammae yim transiit. Quem ut barbari 
incendium effugisse yiderunt, telis eminus missis inter- 
fecerunt caputque eius ad Phamabazum retulerunt. At 
muUer, quae cum eo yiyere consuerat, muliebri sua yeste 
Gontectum aedificii incendio mortuum cremayit/ quod ad 

25 yiyum interimendum erat comparatum. Sic Alcibiades 

annos circiter quadraginfa natus diem supremum obiit. 

Xin Hunc infEunatum a plerisque tres grayissimi rerum 

soriptores summis laudibus extulerunt: Thucydides^ qui 

eiusdem aetatis fuit, quamquam yitia eius, libidinem, 

30 luxuriam, nimiam ambitionem non reticet, Theopompus, 
qui aliquanto post natus est, Timaeus; qui quidem duo 
maledicentissimi nescio quomodo in illo uno laudando 
concinuerunt. Ifamque ea, quae supra scripsimus^ de eo 
praedicayerunt atque hoc amplius; cum Athenis, ciyitate 

35 splendidissima, natus esset, omnes splendore ac dignitate 
yitae superasse; postquam inde expulsus Thebas yemsset, 
adeo studiis eorum inseryisse, ut nemo eum labore cor- 
porisque yiribus posset aequiparare (omnes enim Boeotii 
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magis fimitati corporis^ quam ingenii acumini inser- 
▼innt); eundem apud LacedaemonioB, quomm moribus 
sunima Yirtns in patientia ponebatur, sic duritiae se 
dedisse, ut parsimonia victus atque cultus omnes Lace- 
daemonios yinceret; fuisse apud Thracas, homines vino- 5 
lentos et libidinosos : hos quoque in his rebus antecessisse; 
Tenisse ad Persas, apud quos summa laus esset fortiter 
venari, luxuriose Yivere: horum sic imitatum consuetu- 
dinem, ut illi ipsi eum in his maxime admirarentur. 
Qxdbas rebus eflfecisse, ut apud quoscumque esset^ prin- 10 
ceps poneretur habereturque carissimus. 



VU. Lysandert 

lijBANDm. Lacedaemonius stirpe Heraclidarum ortus I 
magnam sui reliquit famam non solum virtute, sed etiam 
felicitate partam. Hunc accepimus fortissimum et patien- 
tissimum, eundem omniunLversutissimum ftdsse; multa 
eius superbii^, crudelitatis, perfidiae exempla exstant, 5 
ex quibus unum satis erit proferre. Yictor ex Asia cum 
reverteretur Thasumque divertisset, quae insula ab Athe- 
niensibus defecerat atque iterum Lacedaemoniis se appli- 
eaveraty cives, qui rebus Atheniensium faverent, perver- 
tere concupivit Vidit autem nisi in eo occultaret volun- 10 
tatem, ftiturum, ut dilaberentur consulerentque rebus 
suis. Itaque his in sanctissimo Herculis fano fidem dat, 
neminem a se violatum iri. Qui cum sine metu in pu- 
blico versarentur, post paucos dies maximam eorum cae- 
dem edidit. Idem dictitare solitus est, ubi pellis leonina 15 
non sufficeret, vulpinam assumendam esse, et pueros 
aleisy viros iureiurando decipiendos. In commercio 
autem sermonum salibus amaris utebatur et acerrime 
respondebat. Legato Megarensium in colloquio liberius 
dicenti Yerba tua, o bone, inquit, maioris civi* 20 
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tfttis indigeni £t cum Boeotii quondam SpitrtiiitM 
per SmB sitoa pro&usoi Yetatroat, Id Tero agitmr, 
iBqiHty utrumLacedaemoniiereetis^ andemiaaifl 
hastis per Boeotiam iter faciani 
5 n Frimu» autem emersit bdilo Pelopoimesiacoy quo 
Qom res Atheuiensiam Alcibiade duce auctae^ eontra 
Laeedaemcmiomm imminutae essent» claaarhorum pra^ 
feetua est. £a Epbesum pervectus ibi moratua est, doneo 
Oyrus, re^s Artaxerxis frater, Sardes pervenisQet. Hunc 

10 cum couTenisset^ ab. eo &cilitate sua et eottiitate impetrar 
yit^ ut sibi pecuniam ad stipendium dassiariorum augea- 
dum subministraret, quo factum est^ ut et ipsius niilites 
ad res gerendas alacriores fierent et multi ex classe 
adyersariorum ad suam transfogerent. Paulo post acci- 

15 dit, ut Alcibiades ad Thrasybulum coUoquendi gratia 
Phocaeam se conferret et Antiocho legato classis praefe- 
cturam mandaret^ vetaait oom cum hostibus in certamen 
descendere. Is tamen homo gloriae studio ductus a 
Notio promcmtono ad Ephesi portum svectuB Ljsandro 

20 sfoi potestatem fecit, qui naves Atheniensium dispersflu» 
vel fugavit yel cepit. Guius rei nuntius ut Athenas eet 
perlatus^ Alcibiadem ab imperio removerunt^ quem argu- 
erent negligentia et socordia res af&ixissQ. Tempore 
imperii peracto Gallicratidas in locum Lysandri auffectus 

25 est; eo tamen in pugna ad Arginusas insulas interfecto 
petentibus sociis legati nomine Lysander rursus (dassi 
praefectus est, cum per leges Laceda^oniorum non 
licerety bis fieri nauarchum. 

UI Hic statim in Hellespontum navigavit et Lampsaeiu& 

30 urbem cum Atheniensibus foedere iunctam eepit, quo 
&cto Athenienses classem suam centum et octoginta na- 
vium e regione eius urbis ad Aegos flumen constitueirunt 
Ibi per quatuor dies quotidie in aJto mari aciem instru* 
xerunt tamquam pugnam commissuri, vesperi tamen in 

35 stationem redibant. Quinto die cum Athenienses^ qui 
Xaeedaemonios despicerent neque putarent, eos pugnam 
ausuros, relictiB navibus in agris ad oommeatum petea" 
dnm dispersi essent, Lysander naves eorum aggroB^ua 
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egt et omnes cepit iiiaxiaiam partem yacna& praeter noTran^ 
qaikua Conon effagit. £x captiyis autem, qui in ma&ns 
snas deven^ant^ tria milin Bupplicio Lysander a£Pecit ac 
ne 8e;peliri quidm eorpora pasa^is est* Beinde ex cetms 
nrbibus insnlisqne praeeidia Atheniensium expulit omne»- 5 
qne milites incolnmes dimisit ea condicione, ut Athenas 
se conferrent; reputans, quo plures homines illuc eon- 
fluJdiftsent^ eo cel^us Athenienses omnium rerum inopia 
preBBOs sese deditvuros. 

Ac cum nuntius tantae dadis Athenas perlatus esset, lY 10 
omnee relietis domibus per urbem discurrunt^ alius alium 
scisoitatar, anetorem nuntii requirit^ in forum coeunt 
atque ibi per totam noctem fortanam publioam conquerun- 
tur» Haud ita multo post hostes adeunt et obsidione 
circumdata obsessos fame urguent. Sciebant enim, neque 15 
ex advectis copiis multum superesse, et ne novae advehi ' 
possent providerant. Quibus malis Athenienses fracti 
post longam' famem et assidua suorum funera pacem peti- 
venznt; quae num dari posset, diu inter socios et Lace^ 
daemonios deliberatum est. Cum multi delendum Athe- 20 
niensium nomen urbemque incendio consumendam cen- 
ser^t, negamnt Lacedaemonii se ez duobus Grraeciae 
oculis alterum eruturoS) pacem pollieiti, si demissa Pirae- 
eum veFSus muri brachiadeicerent navesque, quae reliquae 
essent, praeter duodeoim traderent resque publica triginta 25 
reetores a se institutos acciperet; praeterea exsules redu- 
cerent et iisdem amicis inimicisque usi Lacedaemonios 
et terra et mari duoes sequerentur. In has condiciones 
deditio fit et tibicinamm cantu^moenia destruuntur^ tam- 
quam is dies Graeciae libertatis princeps essei 30 

Lysander autem rostra captarum navium et Athe- V 
nienfiaxim naves et coronas, quas a civitaiibus dono aoce- 
perat^ et quadringenta septuaginta tailenta, quae reUqua 
erant et »i quae alia bello ceperat, Laoedaemonem misit. 
Ipserm^sus ad Thradam profeotns est ibique superbo se 35 
gessit Yietoria elatus cnm astea semperfactiosnsaudax- 
que ftiisset^ sic sibi indulsit, ut eius opera in maximum 
odiiiui Graeciae Lacedaemonii perv^urent Kam oum 
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hanc caosam dictitasBent sibi esse belli, nt AthenienBinm 
impotentem dominationem refringerent, postquam apud 
Aegos flnmen Lysander classe hostium est potitas, nihil 
aliud molitnB est, nisi ut omnes civitates in sua teneret 
5 potestate, cum id se Lacedaemoniorum causa facere 
simularet. ^amque undique, qui Atheniensium rebus 
studuerant, eiectis denos delegarat in unaquaque ciTitatey 
quibus summum imperium potestatemque omnium rmmi 
committeret. Horum in numerum nemo admittebatur, 

10 nisi qui aut eius hospitio contineretur, aut se iUius fore 
proprium fide confirmarat. Ita decemyirali potestate in 
omnibus urbibus constituta ipsius nutu omnia gerebantur. 
Qua perfidia et crudelitate ea in re usus sit, iam supra 
exemplo Thasiorum docuimus. Atque cum in ceteris 

15 ciyitatibus non minus atrocia per Lysandri factiones gere- 

• rentur et Phamabazus quoque, praefectus regis^ eum apud 

magistratum Lacedaemoniorum accusaret» quod provin- 

ciam suam yexasset^ ipsum scutula missa domum revo- 

caverunt, decemyiralem autem potestatem ab eo consti- 

20 tutam sustulerunt. 

YI Priusquam Lacedaemonem rediret, petiit a Phama- 

bazo, quem sciret a Lacedaemoniis plurimi fieri, ut ad 
ephoros sibi testimonium daret, quanta sanctitate bellum 
gessisset sociosque tractasset deque ea re accurate scri- 

25 beret^ magnam enim eius auctoritatem in ea re futuram. 
Huic ille liberaliter poUicetur; librum grandem multis 
verbis perscripsit^ in quibus summis eum fert laudibus. 
Quem cum legisset probassetque, dum signatur, satrapes 
alterum pari magnitudine tanta similitudine^ ut discemi 

30 non posset^ signatum subiecit, in quo accuratissime eius 
avaritiam perfidiamque accusarat. Lysander domum cum 
redisset^ postquam de suis rebus gestis apud maximum 
magistratum quae voluerat dixit» testimonii loeo librum 
a Phamabazo datum tradidit. Hunc summoto Lysandro 

35 cum ephori cognossent^ ipsi legendum dedemnt. Ita 
ille impmdens ipse suus fdit accusator. Qua re pertur- 
batus^ ut invidiam effdgeret, ad oraculum lovis Ammo- 
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nis profectus eet, Bunnlane &ibi vota eolTenda eMe, quae 
ante belltun eaecepisset. 

PoBtea Tero cum triginta tyranni a Thrasybulo VH 
Atbeiiie eieoti ElenBina se contulisseiit, LjB&nder Lace- 
daemoniie perenaeit, nt ipeum cum exercitu ad eos reeti- 5 
taendoB mitterent. Additus eet ei Libye frater, qui clasei 
praeerat; bi ad Atticam profectl Firaeenm terrs mariqne 
obsidione clausenmt. Eegee Lacedaemoniomm vero 
timentes, ne Lysander Athenls itemm captis. maiorem 
etiam gloriam et auctoritatem consequeretnr, panlo post 10 
asaentientibiis ephoris inter ee constitnemnt, nt alter ex 
se exereitum eo duceret. PauBaniae igitur profectuB, 
qnia Lyeandro invidit, pacem et concordiam ita restitnit, 
ut triginta tyrannis snblatis eives in libertatem vindica- 
rentnr. Poet Agidis regis mortem cum de regno int«r 16 
illitim eins et Agesilaum firatrem contentio easet, sufiragante 
Lyeandio Agesilans antelatns eet; eo enim regnante 
Lysander focile omnes res arbitrio sno se admlnistratu- 
mm pntavit. Qnae opinio enm fefellit; nam Agesilans 
noB is erat, qui se aliis eubiungeret tbI eomm anctorita- 20 
tem eeqaeretnr. Itaqne cnm Lyeander nna in Asiam ad 
bellnm PereiB inferendnm profeotus ei multia in rebne 
obtrectaret, omnibus Iocib se praeferens et mnltitndimB 
gratiam captane, ab Agesilao legationie epecie in Helle- 
epontnm mieens est. If eqne postea Agesilaus opera eius 25 
ulla in re uane eat, qnamobrem dolore et ira incensus 
cnm Spartam redisset, res noTare molituB est 

Spartae cum esstot bini semper reges ez duabnsVHl 
familiis ProcU et Enrysthenis, oonsilia iniit, ut in poste- 
mm non solnm ex his, eed ex omnibus eligerentnr, qui 30 
Spartae stirpie Heraciidamm esBrait, spe dnctus, se prae- 
ter ceteroe regem fore. Sed sentiebat, id sine ope deomm 
se facere non poBse, qnod Lacedaemonii omnia ad oracnla 
referre consnerant. Primnm Delphicum corrumpere est 
Gonatue; cnm id non potuieeet Dodonam adortns est. 3b 
Hinc qnoqne repulsus ad oracnlum lovis Ammonis, qno 
iam antea se contnlerat, profectue est existimans se Afiros 
&cilinB cormptnrnmi sed antistitee loviB emn mnltnm 
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fefellemnt Kam non Bolum oorrompi non potaierant, 
sed etiam legatos Lacedaemonem miserunt, qoi Lysan* 
dnim accusarent, quod sac^otes £Bmi conrumpere cona- 
tus easet. Ajccusatus hoc CTimine iudicum s«ntentiis 
5 abaolutufl est. 

IX Gum Agesilaus in Asia res bene gereret, rex Persa- 

rum pecuttia missa Gorinthios, Thebanos^ Argiyos, quibufi 
poatea Athenienses et Thessali se adiungebant, commoTit; 
ut Lacedaemtoniis bellum inferrent, quod Corinthium est 

10 appellatum. Ad quod gerendum Lysander cum Pausania 
rege missus ipse per Phooenses, qui a Lacedaemoniis 
stabant, in Boeotiam ingressus est et Orohomeniis persua- 
sit, ut a societate Thebanorum deficerent. Deinde Leba- 
deam ymus profectus ad Pausaniam, qui alio itinere 

15 ufius erat, literas misit, ut sibi postero die ad Haliartum 
praesto esaet, quam urbem oppagnaturus erat. Hae 
literae per exploratores interoeptae ad Tbebanos perlatae 
sunt, qui statim auxilio profecti prius quam Lysander 
ad Haliartum perrenerunt urbemque occupayerunt. Laco 

20 autem prima luce cum exeroitum adduxisset, initio qui- 
dem impetu abstinuii Tum y^o procedente die ad 
urbis moenia accessit; Thebani autem ^niptione &cta in 
adyersoB impressionem feoerunt^ hostes propulsayerunt, 
Lysandrum ipsum interfecerunt. Pausanias rex cum sero 

25 adyenisset, in suspicionem yocatus est id de industria 
fecisse; oapitis igitur aecusatus Tegeam profugit ibique 
in exilio mortuus est Ita diem snpremum obiit Lysaa- 
der, homo subdolus quidem et ambitiosuSy innocens tamen 
et pecunia. abstinens, quippe qui in paupertate decederet, 

30 oum diyes esse posaet. 
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VIII. ThrasybHlBS. 

Thkastbultts, Lyci filius, Atheniensis et manu fortis et I 
vir hbnestissimus fuit. Neminem huic praefero fide, eon- 
stantia, animi magnitudine, in patriam amore. Huic con- 
tigit, ut patriam a triginta tyrannis oppressam e servitute 
in libertatem vindicaret. Sed nesoio quomodo cum nemo 5 
eum anteiret illis virtutibus, quas modo dixi, multi nobi- 
litate et gloria praecucurrerunt. Primum bello Pelo- 
ponnesiaco nonnulla hic sine Alcibiade gessit, plura cum 
eo. Cum Athenienses auctore Alcibiade, qui in patriam 
revocari vellet, dominationem optimatium instituissent, 10 
Thrasybulus et Thrasyllus, qui tunc in exercitu apud 
Samum erant, milites commoverunt, ut eam immutatam 
reipublicae condicionem reicerent iurarentque se pro 
libertate omnia ausuros. Quo facto ducibus classis a 
munere remotis summa imperii ad Thrasybulum et Thra- 15 
syllum delata est. Conflictabantur autem eo tempore 
Athenienses adversa belli fortuna. lam cum magna esset 
opinio de Alcibiadis virtute apud milites , Thrasybulus 
facile pertulit, ut is revocaretur et pari imperio atque 
ipse et Thrasyllus praeficeretur. Ac statim rerum con- 20 
versio facta est; nam et Alcibiades rem bene gessit et 
Thrasybulus in pugna inter Sestum et Abydum commissa, 
in qua dextro cornu praeerat, singularera operam prae- 
stitit. Idem interfuit pugnae navali ad Cyzicum factae, 
qnaMindarus, dux Lacedaemoniorum, victus et interfe- 25 
ctus est. Multas deinde urbes Thraciae, quae ad Lace- 
daemonios defecerant, Atheniensibus recuperavit. 

Post pugnam ad Arginusas insulas factam Thrasy- 11 
bulus cum Theramene, qui tum trierarchi erant, ad 
naufragos servandos et mortuorum corpora colligenda 30 
saissi sunt, quod quominus perficerent, tempestate subito 
exorta impediti sunt. Quo facto ne poenam ipsi subirent, 
omnem culpam in duces classis contulerunt» e quibus sex 
indicta oausa statim capitis damnati et supplicio affecti 

Cornelias Ifepof. -^ 
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eunt. Cum triginta tyraoni a lAcedaemonii» praepoeitl 
8eryitu(« oppressae tenereiit Atheiias, pluriiDos civee, 
c^aibuB in bello pepercerat fortuna, partini patria expulis- 
eent, partim interfeciBsent, plurimoruu boDa publicata 
5 inter se diTieissent, non solum princeps, sed etiam initio 
solos bellum his indixit. Nam ipse in eidliiiiii actue 
Tkebas ee contnlerat; inde, audendnm aliquid pro patria 
et pro salute communi etiam cum buo pericnlo ratus, 
cum septuaglnta fere exsulibuB, quos collegerat, Phylen, 

10 munltissimnm Atticae castellum, expugnavit. Hoc ini- 
tium fuit salutis Athenienslnm, hoc robur libertatis claris- 
simae nrbis. fieque vero hic non contemptus est primo 
a tyrannie atque eius aolitudo. Qnae qnidem res et ilii& 
contemnentibuB pemiciei et huic deapecto saluti fnit. 

15 Haec enim illos segnee ad persequendum, hos autem 
tempore ad comparandum dato robustiores feclt. Quo 
magis praeceptum illud omnium in animis ease debet^ 
nihil in bello oport«re contemnl, neque eine causa aioni 
matrem timidi flere non solere. 

20 HI Brevi vero auctae aunt opes eius, ut iam septingen- 
t08 exsules secum baberet Cum igitur tyranni intelli- 
gerent, non cunctandum dintius, impetum in castellum 
fecerunt; sed repuisi cum obsidione claudere 'vellent, 
ingenti vi niTium, quae noctu ceciderat, coacti sunt in 

25 urbem redire. Delsde ThraaybuluB In Piraeeum tranBiit 
Munycbiamtiue munirit. Hano tyranni oppugnare sunt 
adorti ab eaque turpiter repulsi protinus in urbem armlB 
impedimentieqne amissie refugerunt. Usus est Thraey- 
buluB non minos prudentia quam fortitndine. Nam post- 

30 quam acri oratione auos cohurtatus est, praedictione Tatis 
admonituE non priuB proelium commislt, quam quis ex 
suis ^Tilneratus esset; cedentes viotari vetuit, ciTes enlm 
ciTibuB parcere aequum censebat. Neminem iacentem 
veste Bpoliavit, nihil attigit nisi arma, quorum indigebat, 

35 quaeque ad Tictum pertinebant. In hoc proelio cecidlt 
Critias, dux tyrannorum, cum quidem adversus Thrasy- 
bulum fortiBBlme pugnaret, et praeter eum Hippomachus. 
HIb deiectis tyranni priucipibus orbati Eleusinem se con- 
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tulemst, et in eorum locum decem viri, Biiigali ex i^iDgu- 
lia tribubxis, snffecti snnt. Hi antem tantum aberat ttt 
pristiii&m libertatem reetituerent, at nihil exemplo priorls 
domiiiationi8 territi eandem riam crudelitatie a^gredcren- 
tur. Quo factum eet, at in dies maior maltiludo ad 5 
Thrasybnlam in Piraeeum conflaereL 

Tyranni desperanteB ee imperium obtinere pjBee, IV 
auxilium a Lacedaemoniis petivemnt, a quibns LyBander 
cnm Libye fratre miBSUB Firaeeom tCTra marique obsedit. 
Atque actum erat de Thraaybulo, niei Pausaniae rex I.ace- 10 
daemouiorum, qui paulo poBt exercitum adduxeratj }>acGm 
conciliaTiBBet. la Thrasybulum commovit, ut Icgatos 
Spartam niitteret, qui de controTersiiB dirimendiB agerent. 
Ac decemTiri a Lacedaemoniis constituti reB itacompoeu- 
erunt, nt ipBorum copiae domum redirent, Thrs.eybuluB 15 
cum auJB in urbem reciperetur, decem, qui in Piraooo im- 
perium habuerant, ELeuBinem ad ceteros migrarent. Qui- 
bus rebuB cum pax confirmata esBe videretur, aliijuot 
diebuB interiectis repcnte tyranni non minuB exsulee 
reetitatoB, quam Be in exBilium actoB esse indignantee, 20 
bellum Atheniensibus inferunt; sed ad colloqniun] , veluti 
dominationem recepturi, progreBsi per insidiaB compre- 
henfii trucidantur. Thrasybulus cum reBtitutuB esEel, }ier- 
fecit, ut reipublicae procuratio populo redderetur. l'rac- 
clarum hoc quoque oius, quod reconciliata pact cum 25 
plurimum in civitate poaset, legem tulit, ne quii^ ante 
actarum rerum accusaretur nevB multaretur; eamquc illl 
oblivionis appellarunt. Neque vero hanc tantuia leren- 
dam curavit, sed etiam ut valeret effecit. Nam cum qui- 
dam ex iis, qai simul cum eo in exilio fuerant, caedem 30 
facere eorum vellent, quibuscnm publice in ^atiam erat 
reditum, prohibuit et id, quod pollicitus erat, praestitit. 

Huic pro tantis meritis honoris corona a populn est V 
data, facta duabue virgulis oleaginia; quam quod amor 
civinm obtulerat, non viB expresserat, nullam hab»ii in- 35 
vidiam magnaque fuit gloria. Bene ergo Pittacus ille, 
qui in septem saplentium numero est hahituB, cum Mity- 
lenaei agri munera ei, mnlta milia iugeram, darent, 
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NoUte, oro Tos, inqnit, id tnihi dare, qaodmulU 
Inyideant, plures etiam concupiBcant. Qnare 
ex iBtia nolo amplius, quam centnm iugera, 
qnao et meam animi aeqnitatem et veatram 
5 Toluntatem indicent. Nam parva mnnera diutina, 
magnifica non propria ease conBueverunt. Illa igitur 
corona coutentns Thrasybulus neque amplius requiaiTit, 
ueque quemquam se honore antecesaisBB existimavit. 
Eodem honore affecti sunt ii, qui una in caetello Phyle 

10 obsessi fuerant; praeterea cunctis mille dracbmae ad 
sacrificia facienda et vota solTenda datae sunt. 

YI Postea quoque operam Buam reipublicae uaTaTit, 

neque tamen pari gloria eminuit. Bello interfuit Corin- 
thio dux exercituB Atheniensium , qui Thebanis auxilio 

15 misaus erat. lam cum Athenienses existimarent, Lace- 
daemonioa id agere, ot vires maritimaa refieerent, Thraay- 
bnhim cum quadraginta naTibus in Hellespontam miae- 
runt. Ibi pace inter duos Thracum regea , Medocnm et 
Seuthem, reconciliata hos amicoe et socios Athentensium 

20 reddidit sperans s« eo faciliue urbes Graecaa, in Thraoia 
Bitas, ad sotietatem Atbeniensium perdactomm. Hia 
rebus constitatis Byzantium naTigavit ibique imperium 
populare restituit; idem Chalcedone et Lesbi fecit et 
Rhodum versus cnrsum tenebat, cum in itinere pecnniam 

26 ex urbibas exigeret et militibue distrihueret. Aapeu- 
dum, ad urbem Pamphiliae, classe oppulsa, ab his quoqoe 
pecuniam accepit. Aspendii a\item jra incensi, quod 
milites eins agros buos diripoisaent, cum non satis dili- 
genter in caatris Tigiliae agerentur, noctu ex urbe ex- 

30 cncurremnt eumque in tabernaculo interfecerunt. Vide- 
tnr autem splendorem vitae ante actae extremo tempoTe 
maculis quibusdam adsperaisae; nam et ipse et Ergoclee 
quidam, cniuB coneiliis obus erat, et peculatns et direpti- 
onia aociomm, quin etiam proditionia crimen subierunt. 

35 Atque Ergoclea qnidem postea in ludieium vocatna et 
capitis damnatns est. 
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CoNON AthenienBis bello Peloponnesio ad rempublicam I 
accessit in eoque eim opera magni foit. !Nam cum prae- 
tor pedestribus copiis praefuit^ tum vero praefectus classi 
magnas res mari g^essit. Quas ob causas praecipuus ei 
honor habitus est. Atque hun<} Athenienses cum aniea 5 
iam eius opeira usi essent, Alcibiadi re apud Notium male 
gesta cnm aliis noyem ducibus suffecerunt. Reputans 
vero, cui duci sucoessisset^ classem maxima industria 
exornayit; sed nayibus exercitus deerat, fortissimo quo- 
que in Asiae populatione amisso. Armantur senes et 10 
pueri impuberes et numerus militum sine exercitus robore 
expletur. Sed haec imbellis aetas non magnae utilitati * 
ad bellum fuit; caeduntur passim aut fugientes capiuntur; 
tantaque strages aut occisorum aut captivorum fuit, ut 
Atheniensium deletum non tantum imperium^ veram etiam 15 
nomen videretur. Conon a Callicratide, duce Lacedae- 
moniorum, ad Mitylenen victus et in portum inclusus 
victoria demum collegarum apud Arginusas insulas re- 
portata liberatus est. lam vero Athenienses ad tantam 
inopiam redacti erant^ ut consumpta militari aetate civi- 20 
tatem peregrinis, servis libertatem, damnatis impunitatem 
darent. Ex qua colluvione hominum conscripto exercitu 
domini antea Graeciae vix libertatem tuebantur. Iterum 
tamen fortunam maris experiendam deoernunt. Sed ne- 
que is miles erat, qui nomen Atheniensium tueretur, neque 25 
eae vires, quibus vincere consuerant, neque scientia mili- 
taris in his, quos vincula, non castra continuerant. Ita- 
que omnes apud Aegos ilumen aut capti aut occisi sunt. 
tlnus dux Conon ex proelio superfuit, qui crudelitatem 
civium metuens cum novem navibus evasit, ex quibus 30 
unam Athenas, ut cladis nuntium perferret, misit; cum 
Qoteris ad Euagoram, regem Cypri, hospitem suum 
concessit. 

Ibi per aliquot annos moratus est. Cum vero Lace- 11 
' daemonii Dercyllidam in Asiam ad bellum Persis inferen- 35 

f 
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duni mUisaeat, ia ciiai rideret sibi adTeraus duos prae- 
tc(l<isragios, Phamabaznm et TIsBaphemem, dimicandum, 
par^m facere oum aUero Htatuit Aptior Tisns TisBa- 
p!ii_'i'neB, quocum collocutas bellum compoBuit. Hanc rem 
5 PiiarnabazoB apud regem criminatur et anlmum eius a 
Tissapherne alienat; simul hortatnr, ut in locum illius 
n;iv'LUis belli ducem eligeret Gononem Atheniensem, qui 
aniissa bello patria Cjpri ezsularet. Quippe Athenien- 
!jibus, etsifractaesintvireB, mauere tamen naralem usum ; 

10 nt'.c si eligendus sit ex uaiverais, meliorem alium esse. 
Atcoptis igitur qninquaginta talentia iussus CBt Cononem 
cla-.^i praeficere. Posteaquam AgesilauB cum copiis in 
Asiiira venit, nihit contra eum Conon molitus est, cum 
seilitione militum prohiberetar, quos praefecti r^ia Bti- 

15 pundio firandare soliti erant. Itaque rege diu per epieto- 
Ifts iVuBtra fatigato poetremo ipee ad eam pergit; a cuius 
adsjiectn et colloqnio prohibitua eat, cum more Feraarum 
ndnt-are noUet. Naro primum ad Tithraustem chiliarchum, 
qiii .secundum gradum imperii tenebat, acceseit seque 

20 ostr.ndit cum rege colloqui velle. Nemo enim sine hoc 
admittebatar. Huic ille NuUa, inquit, mora eat; 
.scd tu delibera, utrum colloqui malls, anper 
literas agere, quae cogltae. ^tTecesBe est 
cnim, si in conspectnm veneris, venerari te 

2o ref^cm (quod «poffxvv^otv Illi vocant); hoc si tibi 
grave est, per me nlhilo secius oditla man- 
datig conficien, quod etudes. Tum Conon Mihi 
vcro, inquit, non est grave quemvis honorem 
habere regi; sed vereor, ne civitati meae eit 

30 opprohrio, ai, cum ex ea sim profectus, quae 
ccteris gentibus imperare consuevit, potius 
liarbarornm, quam illlus more fungar. Itaque 
cffit cum rege per intemuntios et queetus eat, opulentls- 
Hinii regls bella inopia dllabi et qui exercitam pVo^ 

35 hostibua haberet, pecunia vinci, qua praestaret, inferior^- 
qiu: ea parte vlrium inveniri, qua muUo superior esaet» 
Poistitlat, ut sibi detur minister impensae, quia pluribiia> 
id niandare periculosum ait. 
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Dato stipendio ad exercitujn retnittitnr, nec moram IH 
agendiH rebus facit; mnlta fortitor, mnlta feliciter agit, 
agroa hOBtitea Taetat, nrbes expugnat. Fer idem tempus 
I^cedaemonii ad patriae snbsidinm Agesilaum ex Asia 
reTocant. Fisander ab Agesitao dnx relictns ingentem 5 
claseem Bummis viribus inHtruit, fortunam belli tempta- 
tumB. Arbitrabatur enim mains bellum imminere, quam 
si oum barbaris solcim contenderet. Nam ducem fortem 
et pradentem regis copiis praefiiturum ac secum dimi- 
caturum ridebat. Erat etiam pro cognatione Agesilai 10 
virtutis aemulator contendebatqne, ne a rebos gestis eius 
et gloriae splendore decederet, neve tot bellia ac saeculis 
quaesitum imperium brevis momenti cnlpa BubTerteref. 
Eadem militum et omnium remignm cura erat; quos 
maior Bollicitudo cniciat>at non tam, ne ipst quaesitas 15 
opes amitterent, quam ne pristinas AtbenienseB recipe- 
rent. Sed quanto maius proetium fuit, tanto olarior 
rictoria Cononts. Lacedaemonii apud Cnidnm victi fngam 
capessunt, multae naTcs captae, complnres demersae. 
Qua victoria omnes urtws Graecae in Asia et ineutae, 20 
qnae enbLacedaemontomm imperio fneraut, liberatae sunt. 

Conon reditu Agesilai audito et ipsa ex Asia ad IV 
depopulandos Lacedaemoniomm agroe revertitur, atqne 

I ita, belti formidine undiqne circumstrepente, Lacedae- 
monii ad eummam desperationem redignntnr. Sed bic 25 
vastatis hostium terris, praeserttm regione circa Tlieras 
sita, Atbenas pergit, ubi magno civinm gaudio exceptus 
plns tamen triatitiae ipee ex devicta a Lacedaemoniis 
patrta, quam laetitiae ex recnperata cepit. Itaque qnae 
incensa ftierant, praedamm sumptu et exercitn Fersarum 30 
restituit; utmmque, et Firaeei et Athenamm, mnmm a 
Ljsandro dimtum reficiendum curat impensa qninqua- 
gista talentorum, qnae a Fliamabazo dono acceperat. 
Sed accidit huic, quod ceteris mortalibus, ut inconsidera- 

L tior in secnnda, qnam in adverBa esset fortuna. Nam 35 
Vclasse Peloponnesiomm deviota oum ultnm ae iniurias 

I^^Wtriae putaret, plura cononpiTit, quam efflcere potnit. 
\eqne tamen ea non pia et probanda fuemnt, quod potius 
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patriae opes «agBri, quam regis inalDit Naia cum 
ma^am auctoritatem sibi pngua iila naTali, qnam apud 
Cnidam fecerat, coDstituisBat, non Bolnm inter barWoe, 
sed etiam apud omnes Groeciafl civitates, clam dare 
5 op«:am coepit, at loniam et Aeolidem et celera« Asiu 
urbes et ineulae AtbeniensibnB reaticueret. Quod cum 
Lacedaemonii comperieBent, Antalcidam ad Tiribasnoi, 
praefectum regie, miBerant, qui id edooeret et pacem 
cum rege facerei Quo facto Athenienees ipsi quoque 

10 le^atoB illuc miserunt, in iis Cononem, qni criminante 
Antalcida, enm regi iniuriaB inferre, a Tiribazo in Tin- 
cula coniectus est. Is deinde ad regem ee contulit, quem 
de hiB rebuB conauleret. Rex autem Strntham, homin^ 
AtbenienBibue amicum, ad oram maritimam misit^ qui ew 

15 res cofniosceret et componeret. Ib sine dubio Conoui 
facuitatem ftigae fecit; accipimue euim bunc panlo post 
in raorbum implioitum in inanla Cypro diem Bupremum 
obifiBe. 



I Aoi»ii.Acs LacedaemoniuB cum a ceteris scriptoribus, tnn 
maxime ab eo collandatus est, qui Beparatum libnun de 
huiuB Tita scripsit, quem vulgo Xenophonti Socratico 
tribuunt Hie primum de regno cum Leotychide, fratris 

5 filio, h&buit conteutionem. Mos est euim a maioribns 
L&cedaemoniis traditus, ut binoa eemper haberent regea, 
nomine magis quam imperio, ex duabus familiie Procli 
et Euryethenis, qui prinoipes ex progenie Hercnlit 
Spartae reges faerunt. Homm ez i^tera in aiterius faini- 
10 liae locum regem fieri non lioebat. Ita utraque suum 
retinebat ordinem. Primnm ratio habebatur, qui maxi- 
mns uatn eseet ex liberis eins, qui regnans deceseisset 
Sin ia Tirilem aezum non reliquieset, tum deligebatUT, 
qui proximua esset propinquitate. Mortuos erat Ags 
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rez, frater Agesilai; filiuiii reliqoerat Xieotychidem, qnem, 
cmn natnB erat, iUe non a^norat; eandem suum esse 
morisns dixerat. Is de honore r^^i cum Agenilao, 
patmo Buo, ooutendit neqae id, quod petivit, consecutnB 
est. lijam Lyaandro suffragante, homine, ut 8iipr(i ostes' 5 
dimns, faotioso et illis temporibns potente, Agesilaus 
antelatuB est, contradicentibua quibusdam propter respon- 
8um oraonli Delphici, quod monuerat, caTerent imperium 
daudicans; eum enim finem pdtentiae Lacedaemosiorum 
fore. Erat aut«m Agesilaus clandas altero pede. 10 

TemporQ illo Laoedaemonii in Asia bellum cum Fer- II 
sis gerebant, contra qaos Graeoi loniam incolentes auxi- 
linm eomm imploraverant. lam cnm nuntius Spartam 
easet perlabis Persae magnam classem comparare, ut 
Lacedaemonios mari depellerent et ipsi in Europam 1& 
traicerent, Lysander Agesilao perauaait, nt, ai satis copia- 
TaiQ sibi traderetur, poUiceretur se in Asiam transituriun 
ibique bellnm geetnrum. Lacedaemonii autem huic tantas 
copias tradiderunt, quantaa postulabat, praesertim oum 
urbea Asiae eodem Lysandro auctore eum sibi ducem 20 
deposcerent; una cum hoc triginta Spartiatas misenint, 
qui ei adesBent, in iis Lyeandrum. Agesilaue nt mains 
opne aggredi et Agamemnonem aemnlari Tideretur, AuU- 
dem se contuUt, tbi exemplo iUius aacrilicaturuB, quod 
quominus faceret, per principes Boeotiorum prohibitus 25 
eet. Tnm in Asiam transmiait, tanta oeleritate usns, ut 
prius eo cum copiis perveniret, quam satrapae regii eum 
scirent profectum. Quo factum est, ut omnes imparatos 
imprudenteeqDe offenderet. 

Ac primum quidem Ephesum se contulit, inde bellum III 30 
Pereis illatums. Id ut comperit TisBaphernes, qui eum- 
mum imperium tum inter praefectos regios habebat, 
indutias a Lacone petiit eimulans ee dare operam, ut 
Lacedaemoniis cum rege conveniret, re autem vera ad 
copias comparandas; easqne impetraTit trimestres. lura- 35 
Tit autem nterque se eine dolo indutiae conservatumra. 
In qua pactione Bumma fide mansit Agesilans, contra ea 
TiBaaphemee nihil aliud quam bellam comparavit Id 
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ctai eeotiebat Laco, tamen iasiumDdam Bervsbat. lam 

ciimsatiB copiaram adoMet, TiBHaphenieB Agesilao denua- 
tiavit, ut Asia cederet; quod niai faceret, se bellam illa- 
tttmm. Atque cum ceteri id aegerrime ferrent, minores 
5 L^cedaemoniorum copias eBgc rati prae multitudine 7er- 
sarum, AgeailaaB hilari Tultu TiBBapherni renQntiari 
iussit BC maximam gratiam illi habere, qui periorio suo 
deo6 Bibi iratoB, Graecis autem amicoB conciliavisset. 

IV PoBtquam indutiarum praeteriit dies, barbarua non 

10 dubitanB, qaod ipBius eraat plurima domicilia in Caria et 
p.a viglo minuB apta erat ad pugnas equeBtres, qua parte 
niilitum Agesilaus iaborabat, eo potissimnm boBtes im- 
petum faoturoB, suas copias omnes illuc contraxit. At 
Agesilana in Phrygiam se convertit eamqne priuB depopu- 

15 latua est, qaam TiBsaphernes asqaam se moveret. Magna 
praeda locapletatie militibus Ephesum hiematum exer- 
CLtuin reduxit atqne ibi ofScinis armorum inBtitutia magna 
induatria bellum apparavit. Et qao studiosius armaren- 
tur inBigniuBque ornarentur, praemia propoBuit, qnibua 

20 donirentur, quorum egregia in ea re f^isset induatria. 
Fecit idem in exercitationum generibua, ut qui ceteris 
praeBtitiBsent, eos magnis afficeret muneribua. His igitnr 
rebuB effecit, ut et ornatiasimum et exercitatiBBimum 
hiiberet exercitum. Huic cum tempus eaaet Tisum copias 

25 cxtiahere ex hibernis, ridit, ei, quo iter facturos esset, 
palam pronantiavisset, hoBtea non credituros aliasque 
regioaeB praesidiis occupaturos neque dubitaturos, qnin 
aliud facturnB esset ac pronuntiaaset. Itaque cum ille 
Sardes ae iturum dixissat, TisaapberneB eandem Cariam 

30 defendendara putavit. In quo cum opinio 
victamque se Tidieset conailio, sero Buis 
tcctus eat. Nam cum eo veniseet, 
iocin ezpugnatis magna praeda potitus erat. Atque 
TissaphemeB ubi adrenit, statim equites in dispersos 

35 immisit multosqae cecidit. Ageailaas autem, comperto 
copias Persarum pedeatrea nondum adesse, eqaitibaa auis 
luTisarmataraemiliteaimmiscuitetequitatnmbarbarorum 
aggreBBaa pepulit castrisque exuit. Haec pugna facta est 
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ad Pactolam amnem, cum duoboa aliis proeliia, iisque 
lerioribas, Persae superiores disceasissent. 

Xt rez haoc cladem suorum aegre ferens adbortante V 
Parysatide, qu&e Tissapberni propter mortem Cyri filii 
succenseret, Tithraastein in Asiam minorem misit, qui 5 
statim Tissapbemem in vincula coniecit et auppUcio affecit. 
Tdem cum Ageeilao egit, ut quoniam hostis communiH 
aublatoB esset, Asia decederet et domnm rediret ea con- 
dicione, nt nrbea G-raecae in Asia sitae euis legibus ute- 
rentnr et regi tantum tributum penderent. Agesilaus autem 10 
negarit se iniussa magistratunm Lacedaemonioram id 
factamni; tantnm Tithrausti largitus est, at, si exercitui 
sno Btipendinm dedisset, in Pbrygiam, provinciam Phar- 
nabazi , inimici eias excurreret. Tithraastes vero cum 
sentiret Agesilao nequaqnam in animo esse ex Asia 15 
decedere, Timocratem Rhodium cum quinqaagiata talen- 
tis in Graeciam misit, quam pecuniam inter principes 
civitatnm Lacedaemoniis inimicarnm distribueret, ut illis 
bellum morerent. £t cum Agesitana iam animo medi- 
taretur proficisci in Persas et regem ipsum adoriri, nun- 20 
tiuB ei domo venit ephororum missu, bellum indixisse 
Athenienses et Boeotios Lacedaemoniis, qnare ne dubi- 
taret venire. In hoc non minus eius pietas suspioienda 
eet, qnam virtas bellica, qui cum vietori praeeseet exer- 
citui maximamque baberet flduciam regni Persaram po- 25 
tiundi, taata modestia dicto audiens fuit iussis absentium 
magistratuum , ut si privatas in comitio esset Spartae. 
Agesilana opuleatissimo regno praeposuit bonam existi- 
mationem multoque glorioeius duxit, si inatitutis patriae 
pamiaaet, quam si bello superasset Asiam. 30 

Pisandro, uxoria eaae fratre, quem classi praefecerat, VI 
etEuxeno cnm quatuor milibus militum, qui nrbes custo- 
dirent, in Asia relictia Helleepontnm copiaa traiecit tanta- 
que usus est celeritate, ut quod iter Xerxes quatnor men- 
sibus confecerat, hic transiret minus triginta diebus. 35 
Cumqne prope AmpbipoUm arbem esset, nnntiatnm est 
ei Lacedaemonios victoriam ab bostibns reportasee; tan- 
tum antem abfiiit ab ineolentia yiotoriae, ut commiserare- 
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tur fortunam Graeciae, quod tam mnlti vitio adversario- 
rnm cecidisBeQt; namqae illamnltitadiiw, si eana esset 
meaa Graedae, snppiicium PerBas dare potuisBe. Cum 
iam haud ita lon^ abeBset a Peloponneso , obgistere ei 
5 conati sunt Athniieiiees et Boeotii ceterique eornn) eocii 
apud Coroneam, quoH omnee gravi proelio vicit. HQiuB 
victoriae vel maxima fult laue, quod cum mnlti ex pngDt 
ee in templum coniecissent , quaerereturque ex eo, qnid 
illia fieri vellet, etei aliquot vulnera acceperat eo proelio 

10 et iratns videbatur omnibua, qui advereus arma tulerant, 
tamen antetnlit irae religionem et eoa vetnit violari. 
Neque vero hoc solum in (jraecia fecit, ut temp^ deoram 
eancta lisberet; eed etiam apnd barbaros Bumma religione 
omnia simnlacra arasqne oonservavit Ezistimabat enim 

15 consentanenm non esse, eos qui fana spoliarent eacri- 

legoB dicere, qui vero enpplicibus aramm nocmssent, 

pioB habere. 

yil Cnm etiam iu itinere esset, paulo ante pugnam nun- 

tium acoepit Pieandmm pngna navali ad Cnidnm iiicta 

30 vietum et interfectum eeee. Ne igitur animi militam 
debilitarentur, quippe cum proelium instaret, de morte 
quidem Pisandri eos non oelavit, sed addidi thoetes pugim 
victoB esse. Post proelium vero Coronense paulisper 
raoratns ad vulnera curanda statim Lacedaemonem pro- 

25 fectue ibique honorifice exceptus eet. Admirabantur eum 
omnes non tantum ob res bene gestae, sed magie etiam 
propter victuB simplicitatem et moram int^ritatem. 
Nam cum maxima munera ei a r^ibus et dynaatia civi- 
tatibusque esBent collata, nihil unqnam domum suam 

30 avertit, nihi! mutavit de patrio victn, nihil de vestitu 
Laconum, quod plerique dnces fecerant, sed qnasi num- 
quam £urotam transisset, veterem vitae conBuetudinem 
retinuit. Domo exigua fuit contentus, cnius qui foree 
aspicerent, eaedem esse crederent, qnas Aristodemas, 

35 progenitor maiorum buius, imposuisEet. Quam domnm 
qui intrarat, uallum eignum libidinis, nullum luxnriae 
videre poterat, contra ea plurima patientiae atque ab- 
stinentiae ; eic enim instructa erat, nt in nulla re differret 
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a coiusvia ioopiB aut privati domo. — Insecutam eet 
bQllum, quod quia circa Corinthum est collatum, Coriu- 
thium appeiiatur. In eo quoque operam patriae prae- 
stitit. Cum adversarios intra moenia compuliBset et, ut 
Corinthum expugnaret, multi hortarentor, negavit id auae 5 
virtuti oonvenire; se enim eum essedizit, qui ad ofBoium 
peccantea redire cogeret, non qui nrbee noblliafiimas Grae- 
ciae expugnaret. Namsi, inquit, eoB exetinguere 
voIuerimnB, qui nobiscnm adyersus barbarOB 
steterunt, noemet ipei nos expugnavertmus, 10 
illis quieBoentibus. Quo facto sine negotio, 
cum voluerint, nos oppriment. 

Cnm Conone duce Atheniensea imperium maritimnmVIII 
recuperassent et oram Laconiae vastarent, visum est 
Lacedaemoniis beilum cam rege componere. MiBemnt 15 
igitur Antalcidam ad Tiribaznm, praefectum regis, qui 
pacem fecit ea condicione, ut omnes civitates Graeoae 
Asiae et Clazomenae Cypmsqne insulae regis essent, 
ceterae nrbes Graeciae omnes sui iuris fierent praeter 
Lemnnm et Imbrum et Scyrum, illae ut anten in potestate 20 
Atheniensium permanerent. Eas autem civitates, qnae 
bas condicionee accipere nollent, vi se coacturum minatuB 
est. Sine dubio Lacedaemonii Graeciae hac re magnam 
iniuriam intulerunt, cnm fruetum omnium priorum certa- 
minnm el: bellorum cum Persis geatorum proderent. 25 
Quae omnia facta snnt approbant« Agesilao; nec magis 
in eo iuBtitia eius laudanda est, quam verbis semper prae 
se ferebat, quod illo Buadente Thebae a Fhoebida perfi- 
diose occupatae publica auctoritate retinebantnr. Quin 
etiam cum postea Thebani praesidinm Laconnm e Cadmea 30 
eiecissent tyrannosque sustuliesent , ut Thebanis bellum 
indiceretur cives suos commovit Jpse quidem aetatem 
excusans ab initio bello non interfuit, atque cum pofitea 
id gerendum suscepisset, minus prospere contra Gbabriam 
Athenienaem pugnavit 35 

Interim accidit illa calamitas apud Leuctra Lace- IX 
daemoniis, qno ne proficieceretnr, valetndine impeditna 
est. Idem cum Eparoinondas Spartam oppngnaret esset- 
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que sme muro oppidum, talem imperatorem Be praestitit, 
ut eo tempore omnibus appareret, niBi ille fuiBBet, Spar- 
tam futuram uon fuisBe. In quo diBcrimine celeritas eius 
conBilii saluti fuit uniyersiB. Nam cum quidam adole- 
5 scentuli hostium adyentu perterriti ad ThebanoB trans- 
fugere yellent et locum extra urbem editum cepissent^ 
AgesilauB, qui pemiciosissimum fore yideret, si animad- 
yersum esset quemquam ad hostes transfugere conariy 
cum seryo uno inermis ad eos yenit iisque acclamayit 

10 illoB imperium Buum non satis intellexisse; in duas partes 
discederent bipartitoque alia loca occuparent. Atque 
cum homines paruissent eoque libentius^ quod latere arbi- 
trabantur, quae cogitayerant, illum collem per alios ob- 
tineri iussit; qui yero principes consilii fuerant, numero 

15 quindecim; noctu comprehensos supplicio affecit. Sed 
alia coniuratio multo maior et grayior hominum res noyas 
molientium eodem tempore per indicium enuntiata est. 
De quibus neque iudicium haberi, neque rem negligi 
tempus praesens patiebatur. Agesilaus igitur consilio 

20 cum ephoris communicato eos omnes indicta causa inter- 
fecit, quod antea Spartae numquam factum erat. Paulo 
post Thebani e finibus Laconiae excesserunt. 

X Sine dubio post Leuctricam pugnam Lacedaemonii 

se numquam refecerunt neque pristinum imperium recupc- 

25 rarunt, cum interim Agesilaus non destitit, quibuscumque 
rebuB posset patriam iuyare. Sed aetate iam confectus 
yidebatur, ut yix labores militiae sufferret. Nihilo tamen 
secius cum Epaminondas quartum in fines terrae incurre- 
ret, eiercitum Mantineam yersus duxit, cuius urbis ciyes 

30 a Lacedaemoniis auxilium petiyerant. Epaminondas cum 
id cognoyisset, statim castra moyit, ut Spartam pro- 
pugnatoribuB denudatam de improyiso caperet. Id ubi 
Agesilao nuntiatum est, celerius quam aetas pati yide- 
batur, illuc conyertit et audacissimo impetu facto urbem 

35 tamquam e manibus Epaminondae eripuit; quo facto 
Thebani repulsi rursus ad Mantineam recesserunt, quos 
statim insecutuB Agesilaus aggressus est. Eo proelio 
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Epaminondae cecidit, Thebani victoreB diBceesenini Psce 
facta llesaene CDntradicente Agesilao reBtituta eet. 

Atque hic tantus vir ut naturam fantricem habuerat XI 
in tribneiidis animi Tirtntibue, eic male&oam nactos eat 
in corpore fingeudo. Nam et statura fnit hamili et cor- 5 
pore exiguo et, nt diximuB, clauduB altero pede. Qoae 
ree etiam nonnallam afTerebat deformitatem, atqne ignoti, 
faciem eius cnm intuebantur, contemnebant Qui autem 
virtntes noveraut, non poterant admirari satie. Quod ei 
usu yenit, cum annomm octoginta subeidio Tacho in 10 
Aegyptom isset; is enim contra regem Persarum sedi- 
tioDem moverat. Agesilaus autem eam occasionem avi- 
diseime amplexns est; nam intolerabile ei videbator, 
quietum domi manere ibique desidem mortem opperiri. 
Itaque cum in Aegyptum pervenisaet, ibi in litore enm 1& 
euis accubuit sine ulto tecto stratumqae habnit tale, ut 
terra sb^amentis tccta eseet neque huc amplius quam peDis 
csset iniecta, eodemque comites omnes accubuemnt vestitu 
humili atque obsoleto, ut eorum omatas non modo in his 
regem neminem significaret, sed homines non beatissimos 20 
esse snspicionem praeberet. Hnius de adventa fama ad 
regios cum esset perlata, celeriter munera eo cniaeque 
generis sunt missa. lis qui attulerant qnaerentibus Age- 
silaum vix fides est facta unum esse ex hie, qai tum 
accubabant; qnin etiam nonnnllos libido incesait ridendi 25 
et eum cavillandi, dixeruntque esse illud, quod in pro- 
verbium cessisset, montes partarire et naaci murem. 

A rege missi oam eius verbia quae attnlerant de- XII 
dissent, ille praeter vitulinam et eiasmodi genera obsonii, 
quae praesenB tempus desiderabat, nihil accepit; unguenta, 30 
coronas, secundam mensam servis dispertiit, cetera referri 
iuesit. Quo facto eum barbari magie etiam oontempserunt, 
qui eum ignorantia bonarnm remm illa potieaimam 
sumpsisse arbitrabantar. Cum Tacbnm convenisset, ab 
illo id, quod speraverat, summus dnz totiue exercitus 3b 
factue non est, sed tantum mercenariiB praefectns, classi 
vero Chabriaa Atheniensis. Qnod cum Agesilaus aegre 
ferret, opportune ei accidit, ut K«ctanabifi, patmeliB 
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Tachi, ab eo deficeret et rex ab Aegyptiia creatua ab 
Agesilao aaxilium peteret. Quod non dabitayit ferre, 
ubi Lacedaemonii, ad quos rem retulerat, potestatem 
fecerunt agendi, quod Spartae utile esse videretur. Ita- 

5 que Tachus a mercenariis desertus fugit et paulo post 
periit; contra ilfectanabidem autem alius regni aemulus 
exortus est, quem Agesilaus vicit. Donatus a Nectana- 
bide ducentis viginti talentis^ quae muneri populo suo 
darety cum ex Aegypto reverteretur venissetque in por- 

10 tum, qui Menelai vocatur iacens inter Cyrenas et Aegy- 
ptum, in morbum implicitus decessit. Ibi eum amici, quo 
Spartam facilius perferre possent, quod mel non habebant^ 
cera circumfuderunt atque ita domum retulerunt. 



XI. Pelopidas. 

I Pelopidas, Hippocli iilius, Thebanus ortus erat familia 
amplissima et opulentissima. Divitiis suis autem non ad 
vitam voluptariam abusus est, sed parce ac frugaliter 
vixit, Itamquam esset e pauperrimis Thebanorum. Libera- 
5 liter tamen cum amicis easdem commnnicavit, e quibus 
unus Epaminondas commoveri non poterat, ut quicquam 
acciperet. Cum illo coniunctissime vixit eumque habuit 
participem otii et negotii, nisi qnod ipse magis ad artem 
gymnicam se contulit^ Epaminondas, cum illam non 

10 negligerety ad literas et artes liberales incubuit. Atque 
hoc par amicorum in republica administranda insigne 
exemplum concordiae edit, quod eo clarius elucet, si 
compares cum iis Themistoolem et Aristidem^ Cimonem. 
et Periclem, Niciam et Alcibiadem. Neque enim gloriae 

15 aut pecuniae comparandae causa rebus publicis intererant, 
sed ingenuo virtutis amore incitati et id imprimis secuti, 
ut patriae vireift augerent eamque potentem et illustreBi 
redderent. Eo tempore Lacedaemonii cum Thebanis 
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simultateB exercebant, qoippe qui post belliim Peloponne- 
sinm soli aibi resistere auderent et bellnm Corinthinm 
moTissent; itaque nibil praetermiserunt, quin iis negotia 
exhiberent praesertim eum Thebis Ismenla et Androclide 
dacibns imperinm populare constitutum esset, quod Lace- 5 
daemonii ubicomque poterant opprimere studebant. 

Olynthus, urbe in ora Macedoniae sita, mercatura II 
Aorens maiora appetebat et oppida £nitima coegerat, ut 
secmn societatem inirent, cuinB ipaa princeps fuit Eadem 
Amyntam, Macedoniae regem, magna parte regni priTa- 10 
Terat. Ab illo et Acanthiis ApoUoniatisqae in anxilinm 
advocati Lacedaemonii , ut pacem ab Antalcida factam 
tuerentur, identidem exercitns eo miserant et Olynthios 
devicerant Atque Pboebidas Lacedaemonios com exer- 
citom illuc duceret it«rque per Thebas faceret, arcem 15 
oppidi , qnae Cadmea nominatur , occupavit impulsu 
paacomm Thebanorum, qui adTersariae parti quo facilius 
resisterent, Laconum rebus studebant, in quibus Archias 
et Leontiades erant; idque sno privato, non publico fecit 
consilio. Q,uo facto eum Lacedaemonii ab exercitu remo- 20 
verunt pecuniaquc multarunt neque eo magis arcem 
^Thebanis reddiderunt, quod susceptiB inimicitiis satiuB 
ducebant eos obsidcri quam liberari. Hac mente amicis 
suis summas potestateB dederant alteriuBque factionia 
principes partim interfecerant, alios in exsilium eiecerant, 25 
in quibns Pelopidas hic, de quo scribere exorsi sumuB, 
pulsna patria carebat 

Hi omnee fere Athenas se contulerant, non quo seqne- HI 
rentur otinm, sed ut quem ex proximo lccum fors ob- 
tuUaset, inde patriam recuperare niterentur. Itaque cum 30 
tempas eBt riaum rei gerendae , commnniter cum his qui 
Thebis idem eentiebant diem delegerunt ad inimicos 
opprimendoa ciTitatemque liberandam eum, quo maximi 
ma^stratuB conBuerant nna epulari, Magnae saepe ree 
non ita magnis copiis sunt gestae; sed profecto numquam 35 
ab tam tenui initio tantae opes sunt profligatae. Kam 
duodecim fere adolescentuli coierunt ex hia, qui exsilio 
erant multati, cum non mnlto eaaent amplius trecenti, qui 

Oeiwllui Narn. S 
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tanto se offi^rrent periculo. Qva pancitate percassa est 
Lacedaexnomonun potentia. Hi enim non magis adTersa- 
riomm factioni quam Spartiatis eo tempore bellmn inta- 
lenmt, qni principeserant totius Graeciae; qnomm imperii 
5 maiestas neque ita mnlto post Lenctrica pngoia ab hoc 
initio percnlsa concidit. Bli igitnr dnodecim, qnorain 
dnx erat Pelopidas, Athenis interdin^ nt vesperascente 
coelo Thebas possent penrenire, cnm canibns yenatici& 
retia ferentes yestitn agresti exiemnty qno minore suspi- 

10 cione facerent it^, aiqne tempore ipso qno etndnemnt 
adyenemnt et domnm Charonis deyertemnt^ a qno et 
tempns et dies erat datns. Erant antem omnino cnm iis, 
qni in nrbe se adinnxerant, dnodeqnadraginta. 

lY lam epulatnri erant Boeotarchae praeter Leontiadani 

15 et Kypaten in domo Fhyllidae, qui Archiae ab epistolis 
erat et cum coniuratis composnerat, ut yestitu muliebri 
sumpto tamquam tibicinae et saltatrices ad conyiyas ob- 
lectandos multo yespere adessent. Subito nuntius ad 
aures magistratuum peryenit^ exsules in urbe esse. Sta- 

20 tim Archias apparitore misso Gharonem ad se yenire 
iubet; is initio quidem ut ceteri coniurati perterritus cum 
sentiret Archiam nihil certi de ea re cognoyisse, promittit 
se operam datumm, utreni accnratius perquireret, cetemm 
ne yanis mmoribus fidem haberet Brevi post allata est 

25 epistola Athenis ab Archia quodam sacerdote Archiae 
cognomini ei qui maximum magistratum Thebis obtinebat, 
in qua omnia de profectione coniuratomm erant per- 
scripta« Quae cum iam accubanti in conyiyio esset data, 
sicut erat signata sub pulyinum subioiens In crasti- 

30 num, inquit, differo res serias. Deinde cum iam 
tempus yideretur rei gerendae, coniurati bipartito e domo 
Gharonis egressi sunt, alteri ad domum Fhyllidae, in 
quam intromissi nullo negotio tyrannos inopinantes et 
inermes trncidayemnt, Felopidas autem cum Damoclida 

35 ad Leontiadam et Hypaten interficiendos; quomm ille 
post yehemens certamen occisus est, hic effiigit quidem 
e domo sua ad yicinos, sed paulo post retractus ipse quo- 
que percussus esi Quibus rebus confectis yulgo ad 
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arms lib^rtatenique vocato non solom qai in nrbe ersnt, 
sed- eiiam undiqne ex agris concarremnt, praeBidiiun' 
Lsceda^nonionun ex arce pepnlemnt, patriam obeidione 
libentnint, anctoree Cadmeae occnpandae partim occi- 
demnt, partim in exsilinm eiecemnt & 

Hoc tam turbido tempore Epaminondas, quoadcnm V 
oiTibus dimicatum est, domi qnietQB fnit. Itaque haec 
Uberatamm Thebamm propria laus eat Felopidae ; ceterae 
omneB fere communes cum Epaminonda. Ac Lace- 
daemonii qnidem Btatijn nnntio puln ex Cadmea praeBidii 10' 
acc^to Cleombrotnm regem ad eam recuperandam miee- 
mnt; 18 tamen re infecta rediit, qno facto ad AgeBilaum 
eumnia imperii delata CBt. Cum tamen Athenienses se 
Thebanis adiungerent, ne is qnidem proBpera belli fortnna 
nBOB eat, et Athenieneinm duces Chabrias, Iphicratee, 15 
Timotheus terra marique res Lacedaemonionim afflixe^ 
nmt. In proelio ad Tegyras feoto cum Pelopidaa cum 
suis in anguetias locorum inopinatus in manum Lace- 
daemoniomm duplo maiorem incidisaet, nnus ex militibus 
In insidiae, inquit, hostium incldimus. Tnm Pelo- 30 
pidaeBic potins, hosteH innoetraB, eosqne a^^*eB' 
sne pepulit. Interfuit etiam pugnae Leuctricae Epami- 
nonda imperatore dux delectae manus, quae prima 
phalangem proHtraTit Laconum. Ad quam pugnam cnm 
! domo Bua egrederetur, uxori lacrimanti et, ut saluti euae 25- 
I coBsuleret, exhortanti Istud quidem, inqnit, uxor 
carieBima,militigregariosuaderedecet; duciB 
I est ceteris proapicere. Omnibua praeterea peri- 
cnlis affiiit, sicut cnm Epaminondas Spartam oppugnsTit, 
alterum tenuit comu, qnoque MeBsene celerius reBtitnere- 30 
tur, iegatus in Fersas profectus est regemque commovit, 
ut LaoedaemonioB inberet poBseBsione eius terrae cedere. 
Denique haec foit altera pereona Thebie, aed tamen 
secnnda ita, ut proxima esset Epaminondae. 

ConflictatUB autem eBt cnm adversa fortuna. Nam YI 35 
et tnitio, siout ostendimns, exsul patfia caruit et cnm 
Thessaliam in poteetatem Thebanomm cuperet redigere 
legatiDiusque iure eatie se tectum arbitraretur, qnod l^iid 
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omnea gentaB BaBctum esse consueBset, a tyranno AlezAn- 
dro Pheraeo Bimul cam iBmenia compreheseuB in Tincnl& 
coniectus est. Theesali enim iam antea ab illo tyranno 
vexati auxilium Thebanorum imploraverant, atqoe ad 
5 res componendBs Pelopidas eo missus illos tutos a tyranno 
praeetiterat, qni ob eam causam Felopidam snmmo odio 
habebat. Eodem temporo hic controverBiaB inter fiUos 
Amyntae, regiBUacedonum, ortas diremerat Alexandrum- 
qoe regem constitnerat, cniuB alternm fratrem Philippuoi 

10 obsidem secum Thebas abduxit, ut quae instituisset rata 
essent omnibuBqne Graecis ostenderet, qusm late poten- 
tia Thebanorum pateret. Cum igitur Thessali iterum 
crudelitatem Alexandri Pheraei apud Thebanos accu- 
sarent, Pelopidaa legatua miBBus ab eo perfidiose in car- 

15 cerem inclusus infracto animo eius violentiae obstitit. 
Dici ei iuBsit, stulte illum facere, qui se superstitem esse 
sineret; nam si effugisset, statim se poenas repetitumm. 
Our, inquit tyrannuB, Pelopidas adeo ad mortem 
contendit? Tnm hic: Quo maiori odio tyrannus 

20 sitdiis. Uxor Alexandri autem cum audisset, quam 
constanter Pelopidaa fortunam adversam ferret, miBerata 
hominem in carcerem venit et casui eius tllacrimata eat. 
ftuod cum diceret Uieeret me uxoris toae hic At 
me, inqnit, tai miseret, quae vinclis non con- 

25 stricta tyrannum BUBtineaB. 

Vil Thebani his cognitis statim exeroitum ad Pelopidam 

liberandum miBeront; qui cum imprudentia et inscitia 
ducum in magnum periculum adductus esset, militeB id 
aegre ferentes ad Epaminondam, qui priTatus numerc 

30 militis in exercitu erat, summam imperii detulenint, 
isque exercitum incolumem reduxit. Paulo post cum alio 
exercitu iterum in Thessaliam profectus Alexandrum 
ooegit, ut Pelopidam missum faceret Sed hic nunquam 
animo placari potuit in eum, a quo erat violatuB. Itaque 

S5 persuasit Thebanis, ut subBidio Thessalis venirent tyran- 
numqne expellerent. Cuius belli cum ipsi Bumma esset 
data eoque cum exercitn profectus esset, non dubitavit 
simulatque hostem conspexit confligere, quamqnam maior 
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pars exercitns solis defectn territa progredi non audebai 
Occnrrit antem ei apad tnmulos, qni propter Bimilitudlnem 
capitis canini Cynoscephalae vocantnr, qnoB Pelopidas 
praeoccnpavit. De qaibns campum prospiciens ut Alexan- 
drom animadTertit, ira incenaue equum in enm concitaTit 5 
procolqne digressuB a suis coniectu telorum confoBsus 
concidit. Atque iam inclinatae erant tyranni copiae, 
e quibne pIuB tria milia occubnerunt. Thebanl morte 
Pelopidae ^rsTiter afOicti Bont enmqne parentem et 
se.rratorem et praeceptorem maximorum et praestantissi- 10 
morum bonorum dixemnt. Theeeali vero honorifica de- 
creta de hoc fecerunt et ad inferiaa eiuB celebrandas 
magistratus urbium cum iuTenibuB et pneris et sacer- 
dotibuB affnernnt, tropaea, coronas, arma anrea afferentee. 



XII. EpanUnondas. 

Epaicikokdas, Polymni filine, Thebanne amicitia perpetna I 
cum Pelopida coninnctus fnit. De hcc priusqnam scri- 
bamuB, haec praecipienda videntur lectoribuB, ne alienos 
mores ad buob referant ncTe ea, quae ipsis leviora snnt, 
pari modo apud ceteros fuisBe arbitrentnr. Scimus enim 5 
muslcen Bomanorum moribus abesse a principis porsona, 
ealtare vero otiam in Titiis poni ; qnae omnia apnd Grae- 
cos et grata et laude digna ducnntur. Cum autem ex- 
primere imaginem consuetndinis atqne Titae velimns 
Epamioondae, nihit Tidemns debere praetermittere, qnod 10 
pertineat ad eam declarandam. Quare dicemuB primnm 
de genere eius , deinde quibua disclplinis et a qnibus sit 
emditus, tnm de moribuB ingeniique facultatibus, poBtremo 
de rebuB gestis, qi;.ae a pluiimls omnium Tirtntibus ante- 
ponuntur. 15 

NatuB igitur est patre qno dlzimue, genere honesto, 11 
pauper iam a maioribnB relictus, emditus antem sio, ut 
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nemo Thebanomm magiB. Xam et fidibas canere et can- 
I tarc ad chordarum eonnm doctua eat a DionyBio, qoi non 

miDore fuit in musicis gloria, quam Damon ant Lainpriis, 
I quorum perrulgata sunt nomina, costare tibiia ab Olym- 

I 5 piocloro et Ortbagora, Baltare a Callipbrone. At pMlo- 

Bopliiae praeoeptorem babuit Lysim Tarentinum Pytba- 

goreum, cui qnidem sic foit deditus, ut adolescenH triatem 

. ac Eev^nm senem onmibus aequalibns snis in familiari- 

' tate adteponeret neque unquam a se dimitteret, eed usque 

10 ad supremnm etus diem secum domi haberet. Postquam 

epliebds eet factns ct palaestrae operam dare coepit, non 

■ tam magnitudini virium seFTivit, qnam yelocitad; illam 

enim ad atbletarum usnm, hanc ad belli utilitatem perti- 
nere exiatimabat. Isque exercebatur piurimum cotrendo 
15 et luctando ad eum finem, quoad stans adTersarium 
posset complecti atque cum eo contendere. In armis vero 
^ plurimum studii conaumebat. 

m Ad hanc corporis firmitatem plura etiam animi bona 

accosseraut. Erat enim modestua, prudens, gravis, tem- 

( ^^ 20 pnribus sapienter utens, peritus belli, fortis manu, animo 

^m max^imo, adeo veritatis diligens, ut ne ioco quidem mes- 

^l tiretur. Idem continens, clemens, patieosque admiran- 

^M dum in modum, non solum populi, sed etiam amicomm 

^B iniurias ferens; imprimis commissa celans, studiosus 

^M 25 audlendi, quod interdum non minus prodest, quam diserte 

^l dicere; ex hoc enim facillime disci arbitrabatur. Itaque 

^P cum in circulnm Tenerat, in qno aut de republioa dispu- 

. taretor, aut de philosopbia sermo haberetur, numquam 

indc priuB discedebat, quam sermo ad finem esaet ad- 

30 ductus. Paupertatem adeo &cile porpeesus est, nt de 

republica nihil praeter gloriam caperet, amicormn £acal- 

tatibua in ee tuendo careret, ladeaa ad alios subloTandos 

saepe aic nsus est, ut iudicari posBit, omnia ei oum ami- 

cis fuisae communla. Nam cum aut ciTium suomm ali- 

* 35 quis ab hostibus erat captus ant Tirgo iimioi nubilis 

I propter paupertatem collocari non poterat, amicomm cob- 

f dilium habebat, et qnantum quisqne daret pro iacultatibus 

imperabat. Eamque summam cum fecerat, priuaquam 
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acciperet pecuniani , addacebat eum qui quaerebat ad eos 
qui conferebantj.eique ut ipsi numerareiit faciebat^ ut ille 
dd .quem res illa peryeniebat sciret^ quantum cuique 
deberet. 

Temptata autem eius est abstinentia a Diomedonte IV l 
Gyziceno. I^amque is rogatu Artaxerxis regis Epami- 
nondam pecunia corrumpendum susceperat. Hic nu^o 
cum pondere auri Thebas venit et Micythum adolescen- 
tulum quinque talentis ad suam Yoluntatem perduxit, 
quem tum Epaminondas maxime diligebat. Micythus 10 
Epaminondam conyenit et causam adyentus Diomedontis 
ostendit. At ille Diomedonti coram Ifihil, inquit, 
pecunia opus est. Ifam si rex ea yult, quae 
Thebanis Bunt utilia, gratis facere sum para- 
t-u^; sin autem contraria; non habet auri atque 15 
ar,genti satis. Namque orbis terrarum divi- 
tias nolo pro patriae caritate. Tuquod me 
incognitum temptasti tuique similem existi- 
m.astiy non miror tibique ignosco; sedegredere 
propere, ne alios corrumpas, cum me non po- 20 
iueris. Et tu, Micythe, argentum huic redde, 
aut^ nisi id confestim facis, ego te tradam 
jaagistratui. Hunc Diomedon cum rogaret, ut sibi 
tuto exire suaque quae attulerat; efferre liceret, Istud 
quidem, inquit^ faciam neque tua causa, sedmea, 25 
ne^ si tibi sit pecunia adempta, aliquis dicat, 
id ad me ereptum pervenisse, quod datum 
^OvCipere noluissem. A quo cum quaesisset, quo se 
deduci vellet et ille Athenas dixisset, praesidium dedit, 
ut tuto perveniret. I^eque vero id satis habuit, sed etiam 30 
ut inviolatus navem conscenderet^ per Chabriam Athe- 
niensem effecit. Hoc abstinentiae satis erit testimonium. 
Plurima quidem proferre possumus, sed moduA adhiben- 
4ufi est, quoniam uno hoc volumine vitam excellentium 
virorum complurium concludere constituimus, quorum 35 
«eparatim multis milibus versuum complures scriptores 
^te nos explicarunt. 

Fuit etiam disertus; ut pauci Graecorum illo tempore V 
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pares eesent eloqaentia, neqne minns concinnae in brevi- 
tate reBpondendi , quam in perpetna oratione omatus. 
Habnit obtrectatorem Meneclidem quendam, indidem 
Thebis et adTerssrium is administranda republica, eatis 
5 exercitatnm in dicendo, ut Thebannm scilicet; namque 
illi genti pluB inest viriDm quam ingenii. la, quod in 
rcpublica florere Epaminondam videbat, hortm Bolebat 
Thebanos, nt pacem bello anteferrent, ne illina imper^ 
toris opera desideraretur. Hoic ille FalliB, i&qait, 

10 varbo cives tuos, quod hos a bello reTOcaB; 
otii enim nomine serTitutem concilias. 9am 
paritnr paz bsilo. Itaque qui eadiutina frui 
Tolunt, bello exercitati eese debent Quare 
si principea Graeciae Tultis eese, castria est 

15 Tobis utendum, non palaestra. Idem ille Mene- 
cUdeB cum huic insolentiam obiceret, qnod sibi Agamem- 
nonis belli gloriam Tideretur Gonsecntus Falleris, 
inquit, quod me Agamemnonem aemulari pntas. 
yamque ille cum uniTersa Graecia Tix decem 

20 annis unam cepit nrbem; ego contra ea una 
uibenoBtradieque nno totam Graeciam Lace- 
daemoniisfugatia liberavi. 

VI Idem cnm in conrentnm Tenisset Arcadnm petena, 

nt societatem cum Thebanis et ArgiTiB facerent, contra- 

25 que Catlicrates, AthenieDaium legatns, — qni eloquentia 
omnibus eo tempore praestabat — poBtulasset, ut potius 
amicitiam AthenienBinm aeqnerentnr, et in oratione aua 
multa invectnB esset in Thebanos et ArgiTOs in eisqne 
hoc poBuisBet, animum advertere debere Arcades, quale» 

30 ntraqne ciTitas ciTes procreaaset, ex quibns de ceteriB 
poBsent iudicare (Argivos enim fuisse Orestem et AIo- 
maeonem, matricidafi; Thebis Oedipuin natum, qui cum 
patrem sanm interfeciBset, ex.matre liberos procreasBet), 
huic in rcBpondendo Epaminondas, cnm de ceteris per- 

35 orasset, postqnam ad illa duo probra perTenit, admirari bo 
dixit Btaltitiam rhetoris Attici, qni non animadTertisset 
innocentoB illos natoa domi, Bcelere admisso, cum patria 
essent expulei, receptos eese ab Atheniensibns. Sed 
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maxime eiiiB eloquentia elnxtt Spartae, coin legatus eseet 
ante pngsain Lenctricam. Qno cnm omninm sociornm 
legati convenissent, coram freqnentissimo eorum eonventu 
sic Lacedaemoniomm tyrannidem coarguit, nt non minns 
illa oratione opes eorum ooncuseerit, quam Leuctrioa 5 
pngna. Tum enim perfecit, quod post apparuit, nt auxilio 
Lacedaemonii sociornm privarentnr. 

Fnisse patientem snornmqne civinm ininiias feren- VII 
tem, qnod ae patriae irasci nefas esse duceret, haeo snnt 
testimonia. Cum eum propter invidiam cives praeficere 10 
exercitui noluissent, qui ad Felopidam liberandum in 
Thesealiam missns erat, ducesque essent delecti belli 
imperiti, quorum errore eo dedncta esset illa mnltitudo 
mititnm, ut omnes de aalute pertimescerent, quod locomm 
angnsdis ab hostibns dausi obsidebantur, desiderari 15 
coepta est Epaminoudae diligentia. A quo cum peterent 
opem, nnllam adhibuit memoriam contiimeliae et exer- 
citum obeidione liberatnm domum reduxit incolumem. 
Maxime vero illustre fuit hoc, cnm exercitum in Pelo- 
ponneeum duxiseet advereus Lacedaemonioa haberetqne 20 
coUegas duos, qnorum alter erat Felopidae. Ibi cum 
tempns imperii peractum eseet^ Epaminondas imperio 
non deceseit idemque ut facerent, persnasit collegie et 
bellnm, quod suaceperat, gessit. l^amqne animadvertebat, 
nisi id fecisset, tempus rei bene gerendae praeteritumm. 2& 
Erat lex Thebie, quae morte mnltabat, si qnis imperinm 
diutins retinnisset, quam lege praefinitum foret. Hanc 
Epaminondas cum reipublicae conservandae causa latam 
videret, ad pemiciem civitatie conferre noluit et qnatuor 
mensibus diutius, quam populns iusserat, geaait imperium. 30 

Fostquam domtim reditum est^ collegae eins hocYIII 
crimine accueabantnr. QuibuB ille permisit, at omnem 
caueam in se transferrent suaqne opera faotum conten- 
derent, nt legi non obedirent. Qna defensione illis peri- 
culo liberatis nemo Epaminondam reeponsoram putabat, 35 
qnod quid diceret non haberet. At hic in indicium venit, 
nifail eomm negavit, quae adversarii crimini dabant 
omniaqne, quae collegae dixerant, confeesus eet, neque 
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% recuBftrit, quominuB le^ poenam Bubiret, Bed unum ab 

I «is petiTit, nt in sepnlcro bqo inBcriberent : Hic Bitus 

^ BBt EpaminondaB, qui Tbebanos coegit apud 

Leuctra Buperare Lacedaemonios, quoe ante 
k & eum imperatorem nemo Boeotorum ausuB fult 

9 &spicerein&cie,quiqueunoproeliononBolum 

I TbebaB ab interitu retraxit sed etiam univer- 

^ samG-raeciaminlibertatem vindicavit eoque 

H res utrorumque doxit, utLacedaemonii satis 

H 10 baberent, si salvi esse possent, neque prius 

H bellare destitit, quam Messenen restituit. 

i^ Hicsupplicio affectus estacivibuB suis, quod 

commodi eorum causa le^em neglexit. Haec 

cum dixiBBet, risus omnium cum hilaritate coortuB est, 
Ib neque qnisquam iudex ausus est de eo ferre Buffra^ium. 
> Sic a iudicio capitis maxima diaceBBlt gloria. 

y IX Sed superest, ut quas res Epaminondas gesserit, 

secundum temporis ordinem exponamus. Quo tempore 
I Tbebani Berritute oppresBi tenebantur, ipse iuTiolatas et 

20 tutus erat ab omni iniuria; nihil enim timendum vide- 
^, batur ab bomine, qni otio deditus tantum ad literaa et 

_ philosophiam incumberet. At libertat«m tamquam prae- 

^ parabat, cum iuvenum turbam Bemper secum baberet, 

L , quoB ludis gymniciB exercebat et incitabat, ut corporia 

I 25 viribuB cum militibus praesidiariiB Lacedaemoniorum 

• contenderent. Cum Pelopida duce exules Thebas occu- 

I parent et praeBidium Lacedaemoniorum ex arce depelle- 

I rent, Epaminondas, quamdiu tacta eat caedea Givium, 

domo se tennit, quod neque maloB defendeie volebat^ 
I ■ 30 neque impugnare, ne manuB sanguine Buorum cruentaret. 

r Ifamque omnem civilem victoriam funeBtam putabat 

' i At idem taoinore perpetrato acerrimus libertatis Tindex 

exstitit et omni studio reipublicae m dedidit, qoam non 

tam belli, qnam paois iuiibus adiuvit Nam in belliB, 
k Sb quae per plures deinceps annoB Lacedaemonii cum Tbe- 

' banis ad imperinm recuperandum geBBerunt, nullas fere 

I.partee sustinuit. Primjim insigniB extitit, cum esset 
legatua sd pacem compoaendam, Spactam misBus, u,bi ora- 

P 
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tione illa Bptendldiseima, de qua dizimna, in Lacedaenio- 
niorum superbiam et arrogantiam grariter inTeotiiH eat. 
Qao in conTenta cum posceret, ut Lacedaemonii liber- 
tatem urbium Laconiae restituerent, &i vellent ipeos prin- 
cipatum Boeotiae dimittere, AgesilaQB nomen Theba- 5 
norum etx numero earum ciTitatum sustulit, quae pacem 
fieri veilent, iisque beUum indixit. 

Insecnta est pogna Leuctrica, qua Epaminondas X 
pmdentisBimum et belli gerendi peritissimum ducem se 
praestititf quod magis etiam admirabere, Bi repntaveriH, 10 
hunc non nBU, aed doctrina et ratione rei militaris scien- 
tiam asBecutum esse. Nam oum Thebaui auimos prorsus 
demisisBent imprimis propter omina infaasta, ipse intre- 
piduB collegia auctor iliit, ut Cleombroto, regi Lacedae- 
moniorum, qui cum exercitu in Boeotiam ingressus erat, 15 
obviam irent Omnis Thebanorum exercituB, dimissis 
TheBpiensibuB, quoram fides Buepecta videretur, eex fere 
milium militam fiiit, cum Lacedaemoniorum copiae, ut 
tradant, duplo maiores CBBent. Tum Epaminondas illud 
aciei genus iuTenit, quod obliquum appellant, quo dum 20 
plureB militeB in altemm comu cenfenintar, quam hostes 
conferunt, vi quasi victoria ab hia extorquetur. Sinistrum 
igitur comu qainquaginta ordinibus conaiBtere iubet, dex- 
trum autem paucis ordinibus instructum paulatim se sub- 
ducere. Atque equitatn Lacedaemoniorum reiecto dum 25 
Pelopidas cum delecta manu, quae sacra cohors dicebatur, 
faostes adoritur et distinet, ipse eflrenatiuB bostium dex- 
trum corau aggre&»m perrumpit et concidit, quo perfracto 
ceteri terga verterant, Cleombrotus rex ipse cum mille 
Spartiatis occubuemnt. Bac victcn-ia plane perculsa est 30 
Laoedaemonionuu potentia, neque anquam postea vires 
resumpserunt. Defecerunt enim etatim ab Bocietate 
eonun urbes PeloponneBi, a quibus arceasitus Epaminon- 
das in PeloponDesuiu ingreditur, Lacouicam depopulntur, 
Spartam ipsam petit; inde repulsus MeBBenen restituit, 35 
«xercitUm incolumem reduxit. Q,uo iaoto propter imp»- 
rium prolatum iudicium capitis subiit, de quo anpra 
diximas. 
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XI Cum iternm anno post exercitum in PeloponneBmQ 
duxlsset, LacedaemoDii a DiooyBio tyranno adinti eniit; 
EpimiiDondaa re male gesta ab imperio revocatQB eet; 
eiusdem tamen opera paulo post oBi sant, cum Pelopidas 

5 ab AlexandroPheraeo TinciiliB teneretur. Quater omniQO 
in Peloponsesum incurrit; cumque quartum ingrederetur 
ad auxilium sociis ferendum, Spartam ipsam a^reaBUB 
est et usqne in forum penetravit. Inde ab A^CBilao 
repulisus ad Hantineam consedit, quo statim hostes in- 

10 secuti Buat. Ibi cum aoie instructa andaciuB boetibus 
in^^taret, cognitns est a Lacedaemoniis, qui quod in unius 
perniLio patriae salotem sitam putabant, uniTersi in unom 
impctum fecenint neque priuB absceseenmt, quam magna 
caede facta multiBque occisiB Epaminondam ipBum fortis- 

15 sime jiugnantem eparo eminue percuseum concidere Tide- 
nint. IIiuus casu aliquantum retardati sunt Boeotii neque 
tanioD priuB pugna excessemnt, quam repngnanteo pro- 
fligarunt. At Epaminondae in tabemaGulura latus cum 
aniinadTerlisset, mortiferum Tulnus ae accepisse, simul- 

20 qiic si fermm, quod ex baatili in corpore romanserat, 
cxtraxieeet, animum statim emisBurum, quaesiTlt, salTuene 
essct clipeus. Cum salTum esee llent«s aui reepondlssent, 
vof.'avil essentne fuei hostes. Cum id quoque, nt cupie- 
bui. luidiTiseet, eTelli iuBsit eam qua transfisns erat 

25 !i;i^i;liii; ita mnlto eanguine profuso in laetitia et Tictoria 
cst niortuuB. 

XII Priusquam extremunj halitum efOaret, cum audiret 
duos praeter ee alios ducee praestantissimos cecidieee, 
Thcbanis Buasit, ut pacem cum Lacedaemoniis facerent. 

30 Deinde haec addidisse dicitur. Non finis, inquit, com- 
militoneB, vitae meae, sed melius et auctins 
iniliiimadTenit. S^uncenimTeBter Epaminon- 
diin uaBCitur, quoniam sic moi-itnr. Thebas 
ductumeo et anepicio caput Graeciae factae 

36 video, et fortis et animosa ciTitas Laoedae- 
moniorumiacet, armis nostrisabiecta. Amara 
dorainatione Graecialiberataeet. Orbusquo- 
<jue, non tamen sineliberis morior, quoniam 
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immortales filiae, pugnaBLeuctricametM&ii- 
Uneensem, relinquo. llio uxorem numquam duxit 
Iq quo cum reprehenderetur, quod liberos non relinqneret, 
a Felopida, qni fllium habebat infamem, maleque eum in 
eo patriae consulere diceret, vide, inquit, ne tu peius 5 
consulaB, qni talem ex te natnmrelicturusBis. 
HuiuB de virtntibuB vitaque satiB erit dictum, si hoc 
uDum adiunxero, quod nemo oBt qui neget, Tbebas et ante 
Epaminondam et post eiusdem interitum t«nueB et i^o- 
biles, contra ea, qnamdiu ille praefuerit reipublicae, caput 10 
fuiase totius Graeciae. Ex quo intelligi potoBt, unum 
hominem pluris quam civttatem fuisse. 



Xin. Iphlcrates. 

IphiCTates Atheniensis non tam magnitudine remm geBta- I 
rum, qoam disctpUna militari nobilitatus est. Fuit enim 
talis dux, ut non solum aetatiB suae cum primiB compara- 
retur, sed ne de maioribuB natu quidem quisquam ante- 
ponerfitur. Multum vero in bello est versatns, eaepe 5 
wercitibuB praefuit, semper conBilio vicit tsntumque eo 
valuit, at multa in re militari partim nova attnlerit, par- 
tim meliora fecerit. Ifamque ille pedestria arma mutavit. 
Cum ante illum imperatorem maximis clipeia, brevibus 
hastis, minutis gladiis uterentur, ille contra peltam pro 10 
clipeis dedit (a quo peltastae pedites appellantur), haetae 
modnm duplicavit, gladios longiores fecit. Idem loricas 
Itnteas pro consertiB atque aeneis inBtituit (quamquam 
linteis iam Homeri tempore usi erant); quibus rebas mili- 
tes expeditiores et ad motns concursusque leviores 15 
reddidit; nam pondere detracto quod aeque corpns tegeret 
et leve esset invenit. Calces militares quoque invenit, 
qui ab eo nomen Iphicratides acceperunt. 
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n Apnd Corintfaum tanta seyeritate mercenariiB prae- 

fuity nt nullae.nnqnam in Graecia neque exerdtatiores 
copiae, neque magie audientes fuerint duci, in eamque 
consuetudinem adduxit, ut cum proelii signum ab impera- 
5 tore eeset datum, sine ducis opera sic ordinatae consiste^ 
rent, ut singuli ab peritissimo imperatore dispositi Tide- 
rentur. Hoc ezercitu moram Lacedaemoniorum, quae 
Lechaeum portum obtinebat, interfecit^ quod maxime 
tota Graecia celebratum est. Fostea domum reyooatasy 

10 quod Argiyis Corinthum occupantibus obetiterat, cum 
octo nayibus et mille ducentis militibuB leyis armaturae 
in Hellespontum missus est, ut res Atheniensium ibi 
restitueret. Anaxibius enim , qui praefectus Lacedaemo- 
niorum Abydi erat, iis negotia exhibebat et urbes eorum 

15 multum yexabat, quem proelio vicit et interfecit. Brevi 
post Antalcidas Lacedaemonius adiutus a Fersis classe 
plus octoginta navium mare obtinuit, quo factum est, ut 
Athenienses cogerentur condiciones pacis a rege Fersa- 
rum accipere. 

20 m Eodem fere tempore vel breyi post Iphicrates bellum 
cum Thracibus gessit, Seiithem, socium Atheniensium, in 
regnum restituit; bellum ipsi quoque Cotyi, alteri regi 
Thraoum, intulit, postea tamen pace facta contra Milto- 
cythem^ aemulum regni, adiuvit eiusque filiam in matri- 

25 monium duxit. Cum Artaxerxes Aegyptio regi bellum 
inferre yellet, Iphicratem ab Atheniensibus ducem peti** 

• vit, quem praeficeret exercitui conducticio, cuius numerus 
duodecim milium fuit. Quem quidem sic omni discipiina 
militari erudivit, ut Iphicratenses jmilites apud Graecos 

30 in summa laude ^erint. Sed cum discordiae inter ipsum 
et-Fhamabaeumy regis satrapam, exortae essent et exer- 
citus Fersarum inundatione Nili totus fere periisset^ 
domum rediii Deinde cum Timotheus apud Corcyram 
res male gereret, Iphicrates auctor fuit, ut imperium illi 

35 abrogaa^etur et ipse in eius locum sufBceretur. 

lY Summa indtistria omnia comparaTit^ ut quam celer- 

rime eo penreniret et Corcyraeis, a Mnasippo, Lacedae- 
moniorum duce, graviter vexatis auxilio veniret. Ac 
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prinmm qtddem decem naYBs^ qiiae a Dionjrsio, Syracu- 
saram tyranno, Laeedaemoniis subsidio missae emnty cum 
militibus' cepit, res Lacedaemoniorum afSixit iisque mul- 
tumdamni intulit; quin etiam de Laeonica ipsa yexanda 
cogitavit) ut haec eius expeditio non minima laude.digna & 
sit. Paoe cum Lacedaemoniis factadonmm reversu» ab 
Harmodio quodam in ius vocatus est, quod statuam sibi 
ab Athemensibus poni passus esset. Idem vero postea 
subsidio profectus Lacedaemoniis, quibuscum Atfaenienses 
in gratiam redierant; ut Epaminondae impetusretardaret, 10 
segniuB rem gessit Nam et apud Corinthum nihil i^ns 
plures dies moratus est, et in Arcadiam profectus paulo 
post milites' re infecta reduxit. Et cum in Isthmo cbn- 
stitntus essety ut Boeotios a transitu prohiberet, viam 
expeditam praeter Cenchreas ferentem incustoditam reli- 1& 
quit, quo facto Thebani incolumes domum redierunt. 

Euit autem et animo magno et corpore imperatoria- Y 
que forma, ut ipso aspectu cuivis iniceret admirationem 
sniy sedinlabore nimis remissus parumque patiens, ut 
Theopompus memoriae prodidit; bbnus vero civis fideque 20 
magna. Quod cum in aliis rebus declaravit, tum maxime 
in Amyntae Macedonis tuendis liberis. Namque Etiry- 
dice, mater Perdiccae et Philippi, cum his duobus pueris 
Amynta mortuo ad Iphicratem confiigit eiusque opibus 
defensa est. Yixit ad senectutem placatis in se suorum 2& 
civium i^mis. Causam capitis dixit semel bello sociali 
simul eum Timotheo; proditianis enim accusati erant a 
Charete, cum apud Samum^- pugnam navalem propter 
tempefitatem subito exortam detrectavissent; eoque iudicio 
capitis quidem absolutus, pecunia tamen multatus est. 30 
Quo facto in Thraciam se contulit ibique diem supremum 
obiit; nam Cotyis regis filiam, ut diximus^ in matrimonio 
habuit, ex qua Menesthea filium genuit. Is cum inter- 
rogaretur, utrum pluris patrem an matrem faceret Ma- 
trem, inquit Id cum omnfbus mirum videretur At, ille, 3& 
merito, inquit^ facio. Nam pater, quantum in eo 
fuit, Thracem me genuit, contra ea mater 
Atheniensem ^ 
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TI Idem yir eloquentiae stadiis dediias fiiisse et cum 

saepe in publico dixisse, tum domi nonnumquam decla- 
masse dicitur. Erat autem elato animo, quique de se 
interdum magnificentius, quam yulgiaures libenter ferrent, 
5 praedicarei Itaque cum orationem de statua sibi ab 
Atheniensibus posita adyersus Harmodium quendam e 
Teteris illius tyrannicidae posteris haberet, multa dixit 
de se animose et prope arroganter. Atque cum adver- 
sarius generis sui nobilitatem extollens illi obscuritatem 

10 et ignobilitatem obiecisset, respondit, ut quisque virtute 
maxime praestaret, ita nobilissimum esse. Nam ne Har- 
modium quidem et Aristogitonem nobiles fuisse^ prius- 
quam praeclari aliquid fecissent. Se maiorem habere 
cognationem cum iis, quam ipsum illum, quocum conten- 

15 deret, quo sua quam illius facta propius ad eorum gloriam 

accederent. 

Yll Ex ea oratione haec afferuntur. Meorum, inquit^ 

nobilitasame incipiet, tuorum in te desinet. 

Et paulo post Si qualis ego sum, tales Yobis se- 

20 ptemfuissentimperatores, desertaiamesset et 
inculta Lacedaemon. Et cum de Harmodioet Ari> 
stogitone ageret Quorum, inquit, si ego tempori- 
bus fuissem, aut assumpsissem eosadsocie- 
tatem praeclari illius operis, aut ipse ab iis 

25 adscitus essem. Et vos fortasse, Athenienses, 
istam mihi columnam et istas in ea inscriptas 
literas praeclarum quoddam et gloria dignum 
a Yobis contigisse arbitramini. At mihi co- 
lumna coelum attingens inPeloponneso Yir- 

30 tutis meae testis constituta est. 
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XIV. Chabrias. 

Chabriaa quoque AthenienBis in summiB habituB est dnci- I 
bus resque muUas memoria dignas geasit. Hic publice 
ah AtheniensibuB Evagorae, regi Cjpri, adiutor datus est 
neque prius inde disceaBit, quam totam insulam bello de- 
vinceret, qua ex re AthenieDses magnam gloriam sunt 5 
adepti. In Aegypto sua sponte rem gesBit; nam Necta- 
nebin adiutum profectus regnum ei constituit, cum exer- 
citui coaducticio praeesBet. Tum praefecti regis Persa- 
rum legatos miserunt Athenas questum, quod Chabrias 
adTersum regem bellum gereret cum Aegyptiis; Atheni- 10 
enses diem certam praestituemnt, quam ante domum nisi 
redissQt, capitis se illum damoaturoB denuntiamnt. Q,uo 
ille nuntio commotus Athenas rediit. Cum inter Lace- 
daemoEios et Thebanos bellum esortum esset, Chabrias 
hia subsidio missus est. Ibi apud Thebas victoria Mentem 15 
summum ducem Agesilaum impedivit; fugatis iam ab eo 
conducticiis catervis, cum reliquam phalangem loco 
vetuisset cedere obnixoque genu scuto proiecta hasta im- 
petum hostium excipere docuiaaet, eum nova re perterri- 
tum progressu prohibuit suosque iam incurrentes tuba 20 
revocare coegit. Hoc usque eo tota Graecia fama cele- 
bratum est, ut illo statu Chabrias aibi statuam fieri vellet, 
quae publice ei ab Atheniensibus in foro constituta est. 

Fraeclarissimum vero cius factum est victoria nava- II 
lis apud Naxum a Lacedaemoniomm clasBB reportata, qua 25 
Athenlenses gloriam rfci maritimae bello Peloponnesio 
amissam refecerunt. Ea in pugiia Phocionis opera usus 
est, quem sinistro cornu praefeeerat; is autem Chabriam 
ceBsantem saepe incitare, rursus alieno tempore praecipi- 
tantem cohibere solebat. Iterum in Aegyptum profectus 30 
est, cum bellum inter Aegyptios et PerBas conflatum 
eaaet. Athenienses cum Artaxene eocietatem babcbant, 
Lacedaemonii cum Aegrptiia, a quibus Agesilaus rex 
magnas pecunias accipiebat. Id intuens Chabriaa cum 

-ComeliDi Hepov. ^ 
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in re nnlla Agesilao cederet, eua sponte eos adiutom iUnc 
contendit et clasai praefectQB eet, cum pedestribus copiis 
conducticiis Ageeilaus praeesset. Sed contra Tachnm, 
regem Aegypti, Nectanebis alter exortus est, ad cuins 
5 pf^tes Ageeitaue, qui a Tacho alienatos erat, transiit, 
com Chabriae in fide maneret et fmetra illum iu ea reti- 
nere stnderet Post Tachi mortem Athenae rediit neque 
ibi diudos est moratns, quam neceRse foit. !N^on enlm 
libenter erat ante oculos suorum ciTium, quia et vivebat 

10 lautiuB et indulgobat sibi libeutius, quam ut iuTidiani 
Tulgi pOBset effugere. Est enim hoc commune vitium in 
magnis liberisqne ciTitatibns, nt i&Tidia gloriae comes 
sit et libeuter de iis detrahant, qnos eminere videaDt 
altiuB, ueque animo aequo pauperes alienam fortunam 

15 intneantnr. Itaqne Chabrias, qnantum ei licebat, pluri- 
mum aberat Et tum quidem in Thraciam profectus est 

TTT Neque yero solus ille aberat Athenta libenter, sed 

omnes fere principes fecemnt idem, qnod tantum se ab 
invidia putabant afuturos, qnantum a conspectu snoram 

20 receaserant, Itaque Conon plurimum vixitCypri, Iphi- 
crates in Thracia, Timotheus Lesbi, Chares in Sigeo. 
Dissimilia qnidem Chares homm et factis et moribus, sed 
tameu Atheuis et houoratns et potena. Chabrias antem 
periit bello sociali tali modo. Oppngnabant Athenienses 

25 Chium. Erat in clasae Chabriaa privatns, sed omnes, 
qni in magistratu erant, auctoritate anteibat eumque magis 
milites, qnam qni praeerant, aapiciebant. Quae ree ei 
matnravit mortem. Nam dnm primns stndet portum 
intrare, gnbematoremque iubet eo dirigere navem, ipse 

30 sibi pemiciei fuit Cum enim eo penetraBset, ceterae 
naves non sunt secutae. Q,no facto circumfhsus hostium 
concuran cnm fortissime pugnaret, navia rostro percuaea 
coepit aidere. Hinc refugere cum posset, ei se in mare 
deiecisset, qnod snberat classis Athenienainm, qnae ex- 

35 ciperet natantee, perire maluit, quam armie abiectis navem 
reiinqnere, qna fuerat vectus. Id ceteri facere noluemnt, 
qui nando in tutum pervenemnt. At ille praeetare hone- 
stam mortem existimabat turpi vitae et cominue pugnans 
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telis bostinm interfectus eet. Erat autem Chabrias natura 
eaepe aegnU, ut non facile ad res agendae commoyeri 
posBet, idem tamen in ipsia certaminibus commotior et 
fervidiore impetu nimis temere ad periculosisBima quae- 
qoe ferebatur. 5 



XV. Timothens. 

TiMOTHEirs, Cononis filiuB, AthcnienBiB a patre acceptam I 
gloriam moltiB auxit TirtutibuB, Fuit enim diBertua, qui 
ab Isocrate ad eloquentiam institutus esBet, impiger, 
laborioBUB, rei militaris peritua neque minus civitatis 
regendae. Multa huiuB sunt praeclare facta, 'sed haec 5 
maxime illuBtria. Primum classi praefectus Feloponne- 
suju circumTehenB Laconicam depopulatus classem Lace- 
daemoniorum fugavit, Corcyram sub imperium Athenien- 
Bium redeglt, eociosque adiuniit Epirotas, Athamanas, 
Chaonas omnesque eas gentes, quae illi mari adiacent, 10 
Quo facto Lacedaemonii de diutina contentione dcstiterunt 
et Bua sponte Athcniensibus imperii maritimi principatum 
concesBerunt pacemque his legibus constituerunt, ut 
AthenienseB mari duces esseni. Qnae yictoria his tantae 
laetitiae fuit, nt ipso die quo pax facta erat quotannis ad 15 
aram Pacis ei deae pulvinar institueretur. Cuius laudis 
ut memoria maneret, Timotheo publice in foro statuam 
poGuerunt. Qui honos nulli alii ante id tempus contigit, 
ntf cura patri populna statuam posuiaset, filio quoque 
daret. Sic iuxta posita recens filii veterem patris reno- 20 
vavit memoriam. IJt fortunam eius in expugnandis urbi- 
bns significarent, dicuntur eum effinxisse eedentem et 
rete tenentem, in quod fortuna urbes deiceret. 

In Tbraciam profectuB nonnullas partes eius terrae II 
bello Bubegit; deinde iuBsus Corcyram naTigare, quae a 25 
HInaBippo Lacedaemonio graviter bello Tezabatur, cum 
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propter inopiam subsidiorum tempus rei bene gerendae 
omisisBet^ ab imperio remotus et in iudicium Yocatus est. 
Qua in re quam carus suis esset, apparuit. Nam cum 
causam diceret, non solum amici privatique hospites ad 
5 eum defendendum convenerunt, sed etiam in eis lason, 
tyrannus Thessaliae, qui illo tempore omnium fuit poten- 
tissimus. Is cum in patria sine satellitibus se tutum non 
arbitraretur, Athenas sine ullo praesidio venit tantique 
hospitem fecit, ut mallet capitis periculum adire, quam 

10 Timotheo . de fama dimicanti deesse. Atque omnino 
propter moderatam sapientemque vitam, cuius rei plurima 
possumus proferre testimonia, omnibus probatus acceptus- 
que erat. ludicio absolutus in Persas discessit, quos in 
Aegypto recuperanda adiuvaret. Inde reversus cum Iphi- 

15 crate, a quo in republica administranda dissidebat, in 
gratiam rediit eiusque filio Menestheo filiam suam in 
matrimonium dedit. 

III Postea simul cum Agesilao Ariobarzani, praefecto 
Phrygiae, auxilio profectus est; a quo cum Laco pecuniam 

20 numeratam accepisset, ille cives suos agro atque urbibus 
augeri maluit. K^am cum audisset Ariobarzanem a rege 
defecisse, Samum cepit; in qua insula oppugnanda 
superiori bello Athenienses mille et ducenta talenta con- 
sumpserant, eam ille sine ulla publica impensa populo 

25 restituit. Inde in Chersonesum navigans Sestum et 
Crithoten cepit, quae tum Ariobazanis erat, bellum cum 
Olynthiis gessit, Potidaeam, Toronen, alias urbes expug- 
navit, adversus Byzantios et Cotyem, regem Thraciae, 
dimicavit, a quo mille et ducenta talenta praedae in publi- 

30 cum retulisse dicitur. 

IV Hic cum esset grandis natu et magistratus gerere 
desisset, bello Athenienses undique premi sunt coepti, 
quod sociale dicitur. Defecerant Byzantium, Chios, 
Rhodos, Cos; Philippus iam tunc valens, Macedo, multa 

35 moliebatur. Huic bello gerendo praefectus Chares cum 
esset, non satis praesidii in eo putabatur. Fit Menestheus 
praetor, lllius Iphicratis, gener Timothei, et ut ad bellum 
proficisceretur decernitur. Huic coUegae dantur duo usu 
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sapieDtiaque praesUmtes viri, quorum conBilils uteretur, 
pater et Bocer, quod in his tauta erat auctoritas, ut magna 
gpee esset per eos amissa posse recuperari. Cum socii, 
qui defecerant, Samnm oppugnarent insulamque vastarent, 
imperatores Athenieneium B^rzantium profecti sunt; huic 5 
urbi eocii a Samo auxilio venerant classemque Athenien- 
eium iu Selleeponto oiTenderuni Chares illorum adventn 
cognlto, ne .quid absente ee geetum videretnr, ipBe quoque 
cum euie copiie profectus est. Aocidit, ut magna tem- 
peetas oreretur, quam evitare dno veterea imperatores 10 
utile ar^itrati suam classem suppresserunt 

At ille temeraria ubub ratione non cessit maiorum V 
natu auctoritati et ut in sua manu esset fortuna pugnam 
committere non dubitavit et ut se sequerentur ad Timo- 
theum et Iphicratem uuntium misit. Hinc male re geeta 15 
se recipit literasque publice Athenas misit, sibi proclive 
fuisee hostes devincere, nisi a Timotbeo et Iphicrate 
desertns eeset. Populus acer , suspicax ob eamque rem 
mobilie, adversariue, invidus (etiam potentiae in crimen 
vocabantur) eos domnm revocat; accusantur proditionis. 20 
Hoc iudicio damnatur Timotheue, lieque eius aestimatur 
centnm taleutis. IUe odio ingratae civitatis coactus 
Chaloidem ae contulit. Huius post mortem cum populum 
iudicii sui poeniteret, multae novem partes detrazit et 
decem talenta Cononem, filium eius, ad muri quandam 35 
partem reficieudam iussit dare. In quo fortunae varietas 
est animadverea. Ifam quos avus Conon muros ex 
pecunia a Persie accepta patriae restituerat, eosdem nepos 
cum Bumma ignominia familiae ez sua re familiari Teficere 
coactus eet, Haec extrema fuit aetas imperatorum Athe- 30 
nieneium, Ipbicratis, Chabriac, Timothei; nequc post 
illorum obitum quisquam dux in illa urbe fnit dignus 
memoria praeter Phocionem, de quo pauca iam sumus 
narraturi. 
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XVI. Phocion. 

I Phocion etsi saepe exercitibus praefuit summosque magi- 
stratus cepit, tamen multo notior est eius integritas ^tae, 
quam rei militaris labor. Itaque apud vulgum nuius 
memoria est fere nuUa, illius autem magna fama^ ex quo 
5 cognomine Bonus est appellatus. Fuit enim perpetuo 
pauper, cum divitissimus esse posset propter frequentes 
delatos honores potestatesque summas, quae ei a populo 
dabantur. Cum aliquando Alexander, Macedonum rex, 
centum talenta ei misisset, ex iis qui afferebant quaesivit, 

10 cur tandem, cum multi Athenienses essent, sibi soli tantum 
pecuniae rex daret. Illis respondentibus „Q,uod te 
solum virum bonum honestumque iudicat", 
Ergo, inquit, me sinat talem et videri et esse. 
Idem cum Menyllus, quem Antipater Munychiae prae- 

15 fecerat, ei pecuniam offerret, repudiavit, et cum hortaren- 
tur, ut acciperet simulque admonerent, si ipse ea pecunia 
facile careret, filio tamen Phoco prospiceret, cui difficile 
esset in summa paupertate tantam paternam tueri gloriam, 
huic ille Si ad sanitatem reverterit, idem hic, 

20 inquit, agellus eum alet, qui me ad hanc dighi- 
tatem perduxit; qualis filius meus nunc est, 
nihil ei sufficit. Erat enim Phocus luxuriosus et 
libidinosus. 

n Idem cum ad annum octogesimum prospera per- 

25 venisset fortuna, extremis temporibus magnum in odium 
vocatus est civium suorum. Bello quod Lamianum dici- 
tur confecto Athenienses coacti sunt ab Antipatro prae- 
sidium Macedonum Menyllo duce in Munychiam recipere, 
imperio populari sublato optimatibus reipublicae curam 

30 committere, Demosthenem aliosque ^omines populares 
tradere. Qui cum ex urbe fugissent, Demade rogante a 
populo capitis damnati sunt. A Demosthene vero Phocion 
per totam vitam in republica gubernanda dissenserat, 
cuius consilia libertatis Graeciae et restituendae et defen- 
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dendae improbabat, cum AthenieDstbuB Tiree ad eam 
tuendam deesBe putaret. Itaque eius rationem reipublicae 
pemiciosam censens et optabat et omnibus Tiribus id 
agebat, ut perverteretur. Concidit autem Phocion maxime 
UQO crimine, quod cum apud eum esset summum imperium, 5 
cum Sicanor Macedo ad eum in Piraeeum veniBset, ut de 
Munyotiia tradenda ageret, illum incolumem dimisit neque 
quod Dercylua, qui ipae quoque dux erat, voluit, compre- • 
hendit Deinde nuntiua ad Atheniensea perlatus est, 
Nicanorem id agere, ut Piraeeum occuparet; quod delatum 10 
ad PhocLonem ab eo neglectum est, quamquam populi- 
scitum factum erat, ut omnes armati Phocioni praesto 
■ essent Cum vero non ita multo poat Sicanor Piraeeo 
potitus esset, Athenienses ei contra Kicanorem profecturo 
dicto audientes esse noluerunt. Suat qui tradant eura 15 
negligentius egisse nimis fretum fide Nieanoris, alii cen- 
sent, eum non moleste tulisse, quod licentia plebis per 
Kicanorem cohiberetur. 

Erant eo tempore Athenis duae factioaes, quarum III 
una populi causam agebat, altera optimatium. In hac 20 
erat Phocion et Demetrius Phalereus. Harum utraque 
Jlacedonum patrociniis utebatur. Nam populares Poiy- 
sperchonti favchant, optimates cnm Cassandro sentiebant; 
is vero e Macedonia aufagerat. Cum Antipatro mortuo 
Polysperchon tutelam regis suscepisset, ea quae Antipater 25 
instituerat sustulit et imperium populare restituit, ut 
populi gratiani sibi conciliaret. Alesander autem, Poly- 
sperchontis filius, Athenas Tenit, ut ipse Piraeeum et 
Munyohiam occuparet, et cum eo una populares, qui ab 
Antipatro expulsi erant. Qm facto populus superior 30 
factus statim duces adTeraariae partis capitis damnatos 
patria propulit, Phocion autem a magistratu remotus pro- 
ditionis accusatus eat, quo facto se ad Polyaperchontem 
contulit, ut se illi purgaret; sed populua ipse quoque 
legatos ad illum misit, qui Phooionem accuaarent. Quo 35 
ut Tenit, causam apud Philippum regem verbo, re ipaa 
qnidem apud Polysperchontem iuasua est dicere, Ifam- 
<]ue is tum regis rebus praeerat. Hic ab Agnonide accu- 
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satusy quod Piraeeum Nicanori prodidisset, ex coHBilii 
sententia in custodiam coniectus Athenas deductus est^ nt 
ibi legibus de eo fieret iudicium. 

IV Huc perventum est, cum ipse cum suis vehiculo 

5 portaretur. Magni concursus sunt &cti, cum alii remi- 
niscentes veteris famae aetatis misererentur, plurimi vero 
ira exacuerentur propter proditionis suspicionem Piraeei 
maximeque quod adversus populi commoda in senectute 
steterat. Qua de re ne perorandi quidem ei data est 

10 facultas et dicendi causam in iudicio; legitimis quibuS' 
dam confectis damnatus traditus CRt undecimviris, quibus 
ad supplicium more Atbeniensium publice damnati tradi 
solent. Hic cum ad mortem duceretur, obvius ei fuit 
Eupbiletus, quo familiariter fuerat usus. Is cum lacri- 

15 mans dixissetO quam indigna perpeteris, Phocion^ 
huic ille At non inopinata, inquit, hunc enim exi- 
tum pleriqueclari virihabuerunt Athenienses. 
Cum proditionis damnatus esset, non licuit eum in Attic& 
sepeliri. Itaque Conopion quidam, qui mercede condu- 

20 ctus id facere solebat, corpus in confinio Megaridis combu- 
rendum suscepit adiuvante muliere Megarensi cum an- 
cillis, quae ossa eius secum domum aJbstulit et prope 
focum condidit, cum diceret Tibi, o care foce, has 
viriprobi reliquias committo; tu eas reddas 

25 tumulis patriis, cum Atheniensesadsanitatem 

redire coeperint. 
V Brevi autem tempore peracto cum res ipsae docerent^ 

qualem praeceptorem et custodem temperantiae et iusti- 
tiae populus amisisset, statuam aeneam ei erexerunt et 

30 ossa publico sumptu sepulcro condiderunt. Ex accusa- 
toribus vero Agnoniden capitis damnatum interfecerunt,. 
Epicurum et Demophilum, qui ex urbe profugeranty 
Phocus filius postea ultus est. Quae autem de Phocione 
facta erant, populo Socratis memoriam renovaverunt^ 

35 cuius damnatio simili calamitate civitatem affecerat. 
Phocion in.bellis cum Philippo, Macedonum rege, gestis 
maxime operam reipublicae navaverat; quinquies efe 
quadragies exercitibus praefuerat uno omnium consenBU 
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delectus, qnamquam nihit unqtiam ad Tolnntatem popnli 
neqna dixerat, neque fecerat, sed saepiBBime ei adTersatus 
erat. Oratio eius erat breTis et conoinna, omnibuB recisis, 
qnae abimdare Tiderentur, eumque solum ex omnibua 
oratoribuB Bemoetheues timebat, qoem cum ad dicendum &- 
Burrexerat, gladium verborum suorum dicere solebat, 
Ita antem cousuerat populo adversari, ut cum aliquando 
oratdone babita plauaum eiua tuliBset, ad amicos conTerBus 
diceret Hum forte nescienemali quid dixi? FaTe- 
bat aatem per totam ritam partibus Macedonum, noa 10* 
quo libertatem odisset, sed quod intelligebat , frustra 
AthesienseB potentitte eorum obaistere. 



XVn. Dion*). 

Diotf, Hipparini filiua, Syracusanus, nobili genere natuB, I" 
utraque implicatus tyrannide Dionysiorum. Namque ille 
snperior Aristomachen, sororem Bionis, habuit in matri- 
monio, ex qua duos filios, Hipparinum et Nisaeum, pro- 
creaTit totidemque filias, nomine SophroeyDen et Areten: 5> 
qnarum priorem Dionyaio filio, eidem cui regnum reli- 
quit, nuptum dedit, alteram, Areten, Dioui. Dion autem 
praeter generosam propinquitatem nobilemque maiorum 
famam multa alia ab natura habuit bona: in eiB ingenium 
docile, Gome, aptum ad artes optimas, magnam corporie lO' 
dignitatem, qnae non minimum commendat, magnaB prae- 
terea divitias a patre relictas, quas ipse tyranni muneri- 
bns auxerat. Erat intimus Dionysio priori, neque minus 

*) Icli L&be bowdM im Dion, &1b snch den dru foigenden 
Feldherren Mancheg siehea lassen, was sich nach anderen Beilch- 
len nicht genau so Tcrh&lt, vie es Nepos daTstellt, da die Teztes- 
' veiaudenuigen in keinem VerhUtniss zd der Unwichtigkeit der 
ErdsDisse gestandea b&tten. 
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propter mores quam affinitatem. Namque etsi Dionysii 
crudelitas ei displicebat, tamen salvum propter necessi- 
tudinem, magis etiam suorum causa studebat. Aderat in 
magnis rebus, eiusque consilio multum movebatur tyran- 
:5 nus, nisi qua in re maior ipsius cupiditas intercesserat. 
Legationes vero omnes, quae essent illustriores, per Dio- 
nem administrabantur: quas qu^dem ille diligenter ob- 
eundo, fideliter gerendo crudelissimum nomen tyranni sua 
humanitate tegebat. Hunc a Dionysio missum Carthagi- 

10 nienses sic suspexerunt, ut neminem umquam Grraeca 
lingua loquentem magis admirarentur. 

11 Neque vero haec Difl^iysium fugiebant. JSTam quanto 
esset sibi ornamento sentiebat. Quo fiebat, ut uni huic 
maxime indulgeret neque eum secus diligeret ac filium: 

15 qui quidem, cum Platonem Tarentum venisse fama in Si- 
ciliam esset perlata, adolescenti negare non posset, quin 
eum accerseret, cum Dion eius audiendi cupiditate ila- 
graret. Dedit ergo huic veniam magnaque eum ambitione 
Syracusas perduxit*). Quem Dion adeo admiratus est at- 

; 20 que adamavit, ut se ei totum traderet : neque vero minus 
Plato delectatus est Dione. Itaque cum a Dionysio cru- 
deliter violatus esset, quippe qui eum venumdari iussisset, 
tamen post mortem eius eodem rediit eiusdein Dionis 
precibus adductus. Interim in morbum incidit Dionysius. 

,25 Quo cum gravi conflictaretur, quaesivit a medicis Dion. 
quemadmodum se haberet, simulque ab eis petiit, si forte 
in maiore esset periculo, ut sibi faterentur: nam volebat 
cum eo colloqui de partiendo regno, quod sororis suae 
filios ex illo natos regni putabat participes esse debere. 

. 30 Id medici non tacuerunt et ad Dionysiimi filium sermonem 
retulerunt. Quo ille commotus, ne agendi esset Dionl 
potestas, patri soporem medicos dare coegit. Hoc aeger 
sumpto ut somno sopitus diem obiit supremum. 

311 Tale initium fuit Dionis et Dionysii simultatis, eaque 

35 multis rebus, maxime cum inimici Dionem calumniaren- 



*) Plato kam damals von freien StUcken nach Sicilien. Auf 
Bitten des Dion wurde er spater vom jiingeren Dionys hingerufei^- 
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ttir, ancta eet. Sed tamen primiB temporibus aliquamdiu 
sininlata inter eoB amicitia manBit. Cum Dion non 
desiBteret obBecrare Dionysium, ut Platouem Athenia 
acceraeret et eius consiliis uteretur, ille, qui in aliqua re 
vellet patrem imitari, morem ei geesit Eodemque tem- 5 
pore Fhilistum hlBtoricum Syracusas reduxit, hominem 
smicum non mag^is tyrannis qnam tyrannidi. Plato autem 
tjntum apud Dionysium auetoritate potuit Taluitque 
eloquentia, nt ei perBuaderet, ut tyrannidis faceret finem 
libertatemqne redderet Syracuaanis: a qua foluntate 10 

I Philisti consillo deterrituB, aliquanto crudelior eaae coepit. 

' Plato vero panlo post a tyranno grayiter vexatus Athe- 
nas rediit. 

t Ac DionyBiuB quidem cum a Dione ae superari IV 

Tideret ingenio, auctoritate, amore populi, vereua ne, si 15 

' cuni secum haberet, aliquam occastonem sui daret oppri- 
meadi, navicula eum in Italiam avehendum curavit, osten- 
densse id utriusque facere causa, ne, cum inter se'time- 
rent, alteruter alternm praeoccuparet. Id cum factum 
raalti indignarentur magnaeque esset invidiae tyranno, 20 

IDionyBins omnia quae moveri poterant Dionis in naves 
imposuit ad eumque misit. Sic enim existimari volebat: 
id se non odio hominis aed suae aalutis feciase cansa. 
Postea vero quam audlvit eum in Peloponneso manum 
corapararc Bibique bellum facere conari, Areten, Dionia 25 
usorem, alii nuptum dedit, filiumqne eiua sic educari 
iussit, ut indulgendo turpissimia imbueretnr cupiditatibus. 
Kam puer, priuaquam pubee eeset, vino epulisque obrue- 
batur, neque ullum tempus aobrio relinquebatur. Is 
usque eo vitae statum commutatum ferrq non potuit, 30 
poatquam in patriam rediit pater (namque appositi erant 
custodes, qui eum a pristino victu deducerent), ut se de 
superiore parte aedium deiceret, atque ita interiret.' Sed 
illuo revertor. 

Postquam Corinthum pervenit Dion et eodem per- V 35 
fugit Heraciides, ab eodem expulsus Dionysio, qui prae- 
fectus fuerat equitum, omni ratione bellum^comparare 
coeperunt Sed non multum proficiebant, quod multo- 
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rmn annortiin tyrannis magnarunr opum putabatur. Quam 
ob causam pauci ad societatem periculi perducebantur. 
Sed Dion, fretus non tam suis copiis quam odio tjranni^ 
maximo animo duabus onerariis nayibus quinquaginta 
5 annorum imperium, munitum quingentis longis nayibus, 
decem equitum centumque peditum milibus, profecta& 
oppugnatum , quod omnibus gentibus admirabile est vi- 
sum, adeo facile perculit, ut post diem tertium quam Si- 
ciliam attigerat Syracusas introiret. £x quo intelligi 

10 potest nuUum esse imperium tutum, nisi beneyolentia 
munitum. Eo tempore aberat Dionysius et in Italia clas- 
sem opperiebatur adyersariorum, ratus neminem sine mar 
gnis copiis ad se yenturum. Quae res eum fefellit Nam 
Dion eis ipsis, qui sub adyersarii fuerant potestate, regios 

15 spiritus repressit totaque ea parte SiciUae potitus est^ 
quae sub Dionysii fuerat potestate, parique modo urbe 
Syracusis praeter arcem et insulam adiunctam oppido. 
Deinde legatis ultro citroque frequenter missis tandem 
DionysiuB eas condiciones tulit, ut arcem et arma et mer- 

20 cenarios et simul quinque mensium mercedem eorum tra- 
deret, ipse in Italiam abiret, agrum autem fertilem quen- 
dam Syracusanorum retineret. Quas condiciones cum 
Syracusani, qui yiyum tyrannum se capturos sperarent, 
reiecissent, ille arcem ApoUocrati, filio natu maiori tra- 

25 didit, ipse autem yenlum secundum nactus nayes solvit 
effdgitque. Deinde Dion arcem circumsedit, donec Apollo- 
crates eam tradidit et cum matre et sororibus ad patrem 
se contulit. 

VI Has tam prosperas tamque inopinatas res consecuta 

30 est subita commutatio, quod fortuna sua mobilitate quem 
paulo ante extulerat demergere est adorta. Primum in 
filio, de quo commemorayi supra, suam yim exercuit. 
Nam cum uxorem reduxisset, quae alii fuerat tradita, fili- 
umque yellet reyocare ad yirtutem a perdita luxuria, ac- 

35 cepit grayissimum parens yulnus morte filii. Deinde orta 
dissensio est inter eum et Heraclidem, qui quidem princi- 
patum non concedebat, factionem comparabat: nequeis 
minus yalebat apud plebem, cuius consensu praeerat 



\ 
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«lassi, cnm Dion exercitum pedestrem teneret. Non tulit 
hoc animo aequo Dion et versum illum Homeri retulit ex 
Hecunda rhapsodia, in quo haec BenteDtia est: non posse 
bene geri rempublicam multorum imperiis. Quod di- 
«tum magna invidia consBcuta est: namque aperuisse yide- 5 
batur omnia in sua potestate esse velle. Hanc iUe non 
lenire obsequio, sed aeerbitate opprimere studuit Hera- 
clidemque interficiendum curavit. 

Quod factum omnibus maximum timorem iniecit. Vll 
Nemo enim illo interfecto ae tutum putabat. Hle autem 10 
adversario remoto licentius eorum bona, quos sciebat ad- 
versuB se senaisBe, militibns dispertivit. Quibus divisia, 
cum quotidiani maximi fierent sumptus, celeriter pecunia 
deesae coepit, aeque quo manus porrigcret suppetebat, 
niBi in amicorum poasessionea. Id eiusmodi erat, ut, 1& 
cum milites reconciliasset, amitteret optimates. Quarum 
remin cura frangebatur et iMuetua male audiendi non 
animo aequo ferebat de se ab eis male existimari, quo- 
nun paulo ante ui coelum fuerat elatus laudibua. Yulgue 
antem offensa in eum militum voluntate liberius loqueba- 20 
tnr et tyraDnum non ferendum dictitabat. 

Haec ille intuens cum quemadmodum sedaret nesci- Vill 
ret et quoraum evaderent timeret, Callippus quidam, 
civiB Atheniensie, qui simul cum eo' ex Peloponneso in 
Siciliam venerat, homo et callidua et ad fraudem acutua, 25 
sine ulla religione ac fide, adit ad Dionem et ait, eum 
fflagno in periculo esse propter ofTensionem populi et 
odium militum, quod nullo modo evitare posBet, nisi ali- 
cai suonim negotium daret, qui ae aimularet illi inimicum: 
quem si invenieaet idoneum, facile omnium animOB co- 30 
gnifcurum adversario*8que suhlaturum, quod inimici eius 
disaidentes suos aenaus apcrturi forent. Tali consilio pro- 
bato excepit has partes ipse Callippus et ae armat im- 
ppudBctia Dionis : ad cum interficiendum socios conquirit, 
^versarios eiuB convenit, coniuratione confirmat. Rea 36 
nmltis consciis quae gereretur elata defertur ad Aristo- 
machen, sororem Dionia, uxoremque Areten. Elae timore 
perterritae conveniunt cuius de periculo timebant. At iUe 
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n«gat a Callippo fieri eibi inBidias, aed illa qnae agem- 
tnr fieri praecepto bho. Ualieraa nihilo Beclus CalUppnm 
in aedem Proeerpinae deducant ae iiirare cogimt nihil aV 
iUn pericnli fore Dioni. Ille hac reli^one non modo non 
.'i ost deterritns, Bed ad maturandnm concitatae est, verens 
ae prins consilium aperiretur eunm, qnam coiiata per- 
feciBBet 

IX Hac mente proximo die festo, cnm a coDTentn ee 

remotnm Dion domi teneret atque in conclavi edito recu- 

1(1 buiaset, conBciis facinoriB loca manitioraoppidi,tradit, do- 
mnm oustodiiB saepit, a foribuB qni non discedant certoe 
praeficii Navem triremem armatis ornat PMIosbratoque, 
fratri Buo, tradit eamque in portu a^tari iubet, ut ei ex- 
ercere remiges vellet, cogitans, si forte consiliiB obstitia- 

] r> eet fortnna, ut haberet qua fiigeret ad Balutem. Snonmi 
aatem e numero Zacyntbios adoleBcenteB qnosdam eligit, 
cnm audaciBBimoB, tum viribus maximis, eisque dat nego- 
tium, ad Dionem eant inermcB, Bic nt conveniendi eius 
gratia viderentur venire. Hi propter notitiam sunt intro- 

-0 missi, At illi, nt limen eius intrarunt, foribns obseratiB 
in lecto cnbantem invadunt, colligant. Fit strepitus, adeo 
ut exaudiri poseet foris. Hic, sicat ante dictum est, 
quam inviBa sit Bingnlaris potentia et nuseranda vita, si 
qui se metui qaam amari malunt, cnivis facile intellectn 

2^j> est. Kamque illi ipsi cnstodes, Bi propensa fuisseQt 
Toluntate, foribns effi-actis Bervare eum potnissent, quod 
illi inennes telum foris flagitantes vivum tenebant. Cui 
cum auGcurreret nemo , Lyco quidam SyracuBanus per 
ieneBtras gladium dedit, quo Bion interfectuB OBt. 

■ i() X Confecta caede, cum multitudo viBendi gratia introis- 
set, nonnnlli ab insciia pro noxiis concidantur. Kam 
t«leri rumore dilato Dioni vim allatam multi concurre- 
rant, qtiibns tale facinuB displicebat. Hi f^sa suspicione j 
dnoti immerentes ut Bceleratos occidunt. HuiuB de mort^ 

3r) ut palam factam est, mirabiliter vulgi mutata est volun- 
tas. Nam qui vivum eum tyxannam vocitarant, eident 
liberatorem patriae tyrannique expulBorem praedicabant. 
Sic Bubito miserioordia odio BnccesBerat, ut enm buo Ban- 1 
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gnine ab Acheronte, si possent, cuperent redimere. Itaque 
in urbe celeberrimo loco elatus publice sepulcri monu- 
mento donatus est. Diem obiit circiter annos quinqua- 
^inta quinque natus quartum post annum, quam ex Pelo- 
ponneso in Siciliam redierat. Sine dubio Dion maxima & 
industria id agebat, ut res Sicilienses summa aequitate 
constitueret, quod primo conatus est facere per Dionysium 
minorem natu, quem ad iustitiam et mansuetudinem re- 
.ducere studuit. Deinde vero cum ea spes eum fefellisset, 
omnibus viribus nisus est, ut illum e regno expeUeret et lO" 
populares opprimendo optimatium imperium confirmaret, 
qna in re non negandum est eum a crudelitate non ab- 
borruisse, cum adversarii gravibus iniuriis eum affecissent. 
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TiMOLEON, Corinthius, sine dubio magnus omnium iudi- I 
cio exstitit. Namque huic contigit, ut et patriam a 
tyranno liberaret, et a Syracusis, quibus auxilio erat mis- 
8U8, iam inveteratam servitutem depelleret totamque Si- 
ciliam multos annos bello vexatam a barbarisque oppres- 5 
sam suo adventu in pristinum restitueret. Sed in his 
rebus non semel vi fortunae conflictatus est et, id quod 
difficilius putatur, multo sapientius tulit secundam quam 
adversam fortunam. Nam cum frater eius Timophanes, 
dux a Corinthiis delectus, tyrannidem per milites mer- 10 
cenarios occupasset, particepsque regni posset esse, 
tantum afuit a societate sceleris, ut anteferret civium 
suorumlibertatemfratrissaluti etparere legibus, quamim- 
perare patriae satius duceret. Hac mente per Satyrum 
haruspicem communemque affinem Aeschylum, qui frater 15- 
uxoris Timophanis erat, fratrem tyrannum interficiendum 
curavit. Ipse non modo manus non attulit, sed ne aspicere 
quidem fratemum sanguinem voluit. Nam dum res con- 
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ticeretur, prooiil in praeaidio tiiit, ne qais eatelles posset 
suecurr^. Hoc praeclariBBimiim eius factutn Bon pari 
modo probatum eet ab omnibue. KodquIU enim laesam 
■db eo pietatem putabant et invidia laudem Tirtaitis obtere- 
o bant. Mater vero poet id factum neque domum ad se 
filium admisit, neque aepexit, quin eum fra,tricidam im- 
piumque detestane compellaret. Quibus rebns ille adeo 
ijsc commotns, ut nonnumquam vitae finem facere vcllet 
utq^ue ex ingratorum hominum conspectu morte decederc 

Iii i[ Interim Dione Syracusie interfecto Dionyaius rursus 
Syracueia potitue esL Cuius adversarii opem a Corinthiia 
petierunt ducemque quo in bello uterentur postularunt 
Uuc Timoleon missus incredibili felicitate Dionyeium 
Lota Sicilia depulit. Nam cum ia ab Hiceta circumsessus 

l;> de Bfllute deeperaret, Timoleonti, quem magni faceret, 
arcem tradidit; hic eum ex pacto incolumem dimisit 
Eutoque ut Corinthum perveniret effecit, quod utriueque 
Uionysii opibus Corinthii saepe adiuti fuerant, cuiufl 
bcnignitatis memoriam volebat esstare, eamqua prae- 

'2(1 elaram victoriam ducebat, in qua plus eseet clemontiae 
quam crudetitatis, postremo ut non eolum auribus accipe- 
rctur, eed etiam oculis cemeretur, quem et ex quanto 
regno ad quam fortunam detrusiaaet. Post Dionysu 
decesBnm cum Hiceta bellavit, qui advei:satus erat Dio- 

^5 nysio: quem non odio tyrannidie dissensiBse sed cupidi- 
tate, indicio fuit, quod ipse expulso Dionyeio imperium 
dimittere noluit Hoc euperato Timoleon maxima£ co- 
pias Carthaginiensinm apud Crinieeum ffumen fugavit ac 
satis habere coegit si liceret Siciliam usque ad Halycun) 

;-iO flumen obtinere. Cepit etiam Mainercum, Italicum ducem, 
hominem belticosum et potentem, qui tyrannoB adiutum 
iu Siciliam venerat. 

III Quibus rebus confectia cnm propter diutumitatem 

belli non solum regiones, sed etiam urbes desertas videret, 

35 conquisivit quoe potuit, primum Siculos, dein CorintJio 
accersivit colonos, quod ab eis initio Syracusae erant 
conditae. Civibue veteribne sua restituit, novis bello va- 
cuefactas posBessiones divisit. Urbinm moenia disiecta 
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&iiaqne deaerta refecit. CiTitatibus leges libertatemque 
reddidit £x maximo bello tantum otium toti iDaulae con- 

ciliavit, nt bic couditor urbiam eaLt-um, nou illi, qui iuitio 
dednzerant, videretur. Arcem Syracusis, quam munierat 
BionyBtus natu maior ad urbem obsidendam, a tundamen- 5 
tia disiecit, cetera tyraunidis propugnacula demolitus est 
deditque operam, ut quam minime multa veatigia Bervi- 
tutis maaerent Gum tantis esset opibus, ut etiam invitis 
imperare poseet, tantum autem amorem haberet omnium 
Siculorum, ut nullo recusante regnam obtineret, maluit 10 
s^ diligi quam metui. Itaque cum primum potnit impe- 
rium deposuit, ac privatus Byracusis quod reliquum vitae 
fuit vixit. Neque vero id imperite lecit, Sam quod 
ceteri reges Imperio potuerunt, hic benevolentia tenuit. 
Nultus honos huic detuit, ueque postea res ulla Syracusis 15 
gesta est publice, de qua prius sit decretum, quam Timo- 
leoutis sentenCia cognita. Nulliue umquam con»iUum non 
modo antelatam, sed ne comparatum quidem est. Neque 
id magis benevolentia factum est quam eius prudentia. 

Hic oum aetate iam provectus esset, eine ullo morbo IV 2U 
lumina oculorum amisit. Quam calamitatem ita moderate 
tulit, ut neque eum querentem quisquam audiret neque 
eo minus privatis publiciaque rebus interesset. Veniebat 
autem in theatrum, cum ibi concilium populi haberetur, 
propter vaLetudinem vectus iumentis iunctis, atque ita de 25 
vehiculo quae videbantur dicehat. Neque hoc illi quie- 
quam tribuebat superbiac. Nihil enim umquam neque in- 
solena neque gloriosum ex ore eius cxiit: qui quidem, 
cum suas laudes audiret praedicari, numquam aliud diceret, 
quam se ia ea re maxime deis agere gratias atque habere, 3{) 
quod, cum Siciliam recrearc conMtituisHent, tum se potis- 
aimum ducem eaae voluiaaent. Nihil enim rerum humana- 
nim sine deorum nuraine geri putabat. Itaque auae 
domi eacellum Autocflatias conetituerat idque sanctisaime 
colebat. 35 

Ad hanc hominis excetlentem bonitatem mirabilee V 
aeeesserant casue. Nam proelia maxima natali suo die 
fecit omnia. Q.uo factum est. ut eius diem natalem festum 

ConuUui Hepos. 1 
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baberet universa Sicilia. Huic quidam Laphyetius, homc 
petulans et ingratus, vadinionium cum vellet imponere, 
quod cum illo t*e lege agere diceret, et complures con- 
currissent qui procacitatem hominis manibus coercere 
5 conarentur, Timoleon oravit omnes, ne id facerent: nam- 
que id ut Laphystio et cuivis liceret, se maximos labores 
summaque adiisse pericula. Hanc enim speciem libertatis 
esse, si omnibus quod quisque vellet legibus experiri 
liceret. Idem, cum quidam Laphystii similis, nomine De- 

10 maenetus, in contione populi de rebus gestift eius detra- 
here coepisset ac nonnulla inveheretur in Timoleonta, 
dixit nunc demum se voti esse damnatum: namque hoc 
a deis immortalibus semper precatum, ut talem liberta- 
tem restitueret Syracusanis, in qua cuivis liceret fle quo 

15 vellet impune dicere. Hic cum diem supremum obisset, 
publice a Syracusanis in foro, tota celebrante Sicilia 
sepultus est; super eum locum postea gymnasium, quod 
Timoleonteum appellatur, exstructum est. 



XIX. Enmenes. 

I EuMENEs, Cardianus. Huius si virtuti par data esset for- 
tuna, non ille quidem maior, quod magnos homines vir- 
tute metimur non fortuna, sed multo illustrior atqiie 
etiam honoratior fuisset: nam cum aetas eius incidisset 

5 in ea tempora, quibus Macedones florerent, multum ei de- 
traxit inter eos viventi, quod alienae erat civitatis, neque 
aliud huic defuit quam generosa stirps: etsi ille domestico 
summo genere erat, tamen Macedones eum sibi aliquando 
anteponi indigne ferebant, neque tamen non patiebantur: 

10 vincebatenim omnes cura, vigilantia, patientia, calliditate 
et celeritate ingenii Hic peradulescentulus ad amicitiam 
accevssit Philippi, Arayntae filii, brevique tempore in in- 
timam pervenit familiaritatem. Fulgebat enim iam in ado- 
lescentulo indoles virtutis. Itaque eum habuit ad manum 

15 scribae loco: quod multo apud Grraecos honorificentius est 
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qnam apud Romanos. Hunc locum tenuit amicitiae apud 
Philippum annos septem: illo interfecto eodem gradu tuit 
apud Alexandrum annos tredecim: novissimo tempore 
praetuit etiam alteri equitum alae, quae Hetaerice appella- 
batur: utrique autem inconsilio semper adluit et omnium 5 
rerum habitus^ est particeps. 

Alexandro Babylone mortuo, cum provinciae singulis II 
familiaribus dispertirentur et summa rerum tradita esset 
tuenda eidem, cui Alexander moriens anulum suum dede- 
rat, Perdiccae : (ex quo omnes coniecerant eum regnum 10 
ei commisisse, quoad liberi eius in suam tutelam perve- 
nissent : aberant enim Crateros et Antipater , qui antece- 
dere hunc videbantur, mortuus erat Hephaestio, quem 
unum Alexander, quod facile intelligi posset, plurimi fe- 
cerat :) hoc tempore data est Eumeni Cappadocia sive po- 15 
tius dicta: nam tum in hostium erat potestate. Hunc sibi 
Perdiccas adiunxerat magno studio, quod in homine fidem 
et industriam magnam videbat, non dubitans, si eum pel- 
lexisset, magno usui fore sibi in eis rebus quas appara- 
bat. Cogitabat enim, quod fere omnes in magnis imperiis 20 
concupiscunt, omnium partes corripere atque complecti. 
Neque vero hoc ille solus fecit, sed ceteri quoque omnes, 
^qui Alexandri fuerant amici. Primus Leonnatus Mace- 
doniam praeoccupare destinavit. Is multis magnisque 
poUicitationibus persuadere Eumeni studuit, ut Per- 2& 
diccam desereret ac secum faceret societatem. Cum per- 
ducere eum non posset, interficere conatus est: et fecisset, 
nisi ille clam noctu ex praesidiis eius efi*ugisset. 

Interim conflata sunt illa bella, quae ad intemecio- IH 
nem post Alexandri mortem gesta sunt, omnesque con- 30 
currerunt ad Perdiccam opprimendum. Quem etsi infir- 
mum videbat, quod unus omnibus resistere cogebatur, 
tamen amicum non deseruit neque salutis quam fidei fuit 
cupidior. Praefecerat hunc Perdiccas ei parti Asiae, quae 
inter Taurum montem iacet atque Hellespontum, et illum 35 
unum opposuerat Europaeis adversariis: ipse Aegyptum 

*) Dies gilt niir von einzelnen Gcheimschreiberetellen ; sonst stan- 
den die scribae bel den Griechen nicht h&her, als bei den ROmeru. 
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oppa^atnm adTersns Ftolemaenm erat profectns. Eume- 
■nes cnm neqne magnas copias neqne finnas haberet, qnod 
et inexercitatae et non mnlto ante erant contraotae, ad- 
ventare autem dicerentur Hellespontumque transiBae Anti- 
6 pater et Cralenis magno cum exercitu Maccdonum, viri 
cam claritat« tum ubu belli praestanteB, intolligebat , si 
copiae euae cognossent, adversuB quos dncerenCur, non 
modo non ituras sed simul cum nuntio dilapiiuras. Itaqne 
hoc ei visum est prudentissimum , ut deviie itineribus 

10 milites duceret, in quibus vera audire non poBsent, et eis 
persuaderet se contra quosdam barbaros proficisci. At- 
que tenuit hoc propositum et prius in aciem exercitam 
eduxit proeliumque commisit, quam milites sui ecirent, 
quibuscum arma conferrent EfTecit etiam illud locoram 

15 praeoGcupatione, ut equitatu potiusdimicaret, qno plns 
vaiebat, quam peditatu, quo erat deterior. 

IV Equilum acerrimo concursu cum magnam partem 

diei esset pugnatum, cadit Crateros dux et Neoptolemus, 
qui secundum locum imperii tenebat- Cum hoc concurrit 

20 ipse Eumenes. Q,ui cum inter se complexi in terram ei 
equLB decidissent. ut facile intelligi possent inimica mente 
coutendisse animoque magis etiam pugnasse quam cor- 
pore, non prius distracti sunt quam altenun anima relin- 
queret. Ab hoc aliquot plagis Eumenes vulneratur, neque 

25 eo magis ex pro<-lio exceasit, sed acrius hostibus institit 
Hic equitibus profligatis, interfecto duce Cratero, multis 
praeterea et maxime nobilibiiB captis pedester exercitus, 
quod io ea !oca erat deductus, ut invito Eumene elabi 
non posset, pacem ab eo petit; quam cum impetrasset, in 

30 fide non manait et se, simul ac potuit, ad Antipatrum 
recepit. Eumenes Craterum ex acie semivivnm elatam 
recreare studuit: cum id non poBeet, pro hominis dignitate 
proque pristina amicitia (namque illo ubus erat Alexandro 
vivo familiariter) amplo funere estulit ossaque in Maco- 

35 doniam uxori eiua ac liberis remiait. 
T Haec dum apud Htllespontum geruntur, Perdiccas 

apud Nilum flumen interficitur a Seleuco et Antigene re- 
mmque Bumraa ad Antipatrum defertur. Hic qni illmn 
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non deaeruerant, exercitu Buffragium lerente capitis ab- 
seiites daiaDaiitur, in eis EumeneB. Hac ille pcrcitlHUS 
plaga ntm succubuit neque eo aecius bellunj adniinistravit. 
Sed eziles res animi magnitudinem et^i non fraugebant, 
tamen minuebant. Hunc poreequens AnligonuH, cum 5 
omni genere copianim abundaret, Baepc in itineribns 
vexabatur neque umquam ad manum accederc liccbat, 
nisi eis locis, quibus pauci multia posfecnt rcsiatere. Sed 
extremo tempore, cum consilio capi non poeset, multitu- 
dine circumventuB est Hinc tamen multis suis amissis 10 
se ezpedivit et in castellum in confinio Lycaoniae et Cap- 
padociae situm, quod Nora appellaturj confugit. In quo 
cam circumsederetur et vereretur, ne uno loco raanenB 
equOB militareB perderet, quod spatinm non eBSct agitandi, 
callidum fuit eius inventum, quemadmoditm »tans iumen- 15 
tum concalfieri exercerique posset, ut et eo libentius cibo 
ateretur neque a corporis motu removerctur. Substringe- 
bat caput loro altius, quam ut prioribus pedibuH plaoe 
terram posset attingere, deinde post vcrberibua cogebat 
exultare et calees remittere. Qui iiiotus non minuB 20 
sudorem excutiebat, quam si in spatio decurreret. Quo 
Eactnm est, quod omnibus mirabile e«t visum, ut acqiio 
iumenta nitida ex castello educeret, cujn diutius anno 
in obsidione fuisset, ac si in campestribus ea locis 
habnisset. In bac conclusione quatieBCumque voluit appa- 25 
ratum et munitiones AntigoDi alias inccndit, alias disiecit. 
Tenuit autem se uno toco per totum annum, quod castra 
eub dio hahere non poterat. Ver anni insequentis appro- 
pinquabat: simulata deditione, dum do conditionibus 
tractat, praefectis Antigoni imposuit, stque ac anos omnea 30 
extraxit incolumes. 

Ad huno,01ympia8, materqnae fuerat Alexandri, cum VI 
litteras et nuntios misisset in Asiam couBuitum, num re- 
gnum repetitum in Macedoniam veniret (nam tum in Epiro 
habitabat) et eas res occuparet, huic ille primum suasit, ne 35 
se moveret et exspectaret, quoad Alexandri filius regnum 
adipisceretur : sin aliqua eupiditate raperetur in Macedo- 
DJam, oblivisceretnr omnium iniuriarum et in neminem 
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acerbiore uteretur imperio. nonim illa nibil fecit: nara 
et ID Uacedoniam profecta est ct ibi orudelisiime se gessit. 
Petiit autem ab Eumene ab^^t^nte, ne pateretur Fbilippi 
domue ac familiae inimicissimos stirpem quoque interimere 
5 ferretque opem liberis Alexandri: quam veniam si daret, 
quam primum exercitus pararet, quos sibi subsidio ad- 
duoeret: id quo faciliuB faceret, ae omnibua praefectis, 
qui in officio manebant, misi^ti^e litteras, ut ci parerent 
eiwsque conailiia uterentur. Simul Polyaperchon literis 

10 missis ab eo postulaTit, ut adverHUS AntigODum belium 

gereret. His rebus Eumenes permotus eatius duxit, ei 

ita tulisaet fortuna, jierire bene meritia referentem gratiam 

quam ingratum vivere. 

VH Itaquc copias contraxit, bellum adversus Antigonum 

15 comparavit. Quod una erant Macedones complures no- 
bilea, in ois PeQcestes, qui corporis cuatos fuerat Alexan- 
dri, tum autem obtinebat Persidem , etAntigenes, cains 
snb imperio pbalanx erat Macedonum, invidiam vereos 
(quam tamen effugere non potuit), ei potiua ipse alienigena 

20 summi imperii potiretur quam alius Macedonum, quorura 
ibi erat multitndo, in priDciplis Alexandri nomine taber- 
naculum etatuit in eoque sellam auream cum sceptro ac 
diademate iussit poni eoque omnea quotidie <ionvenire, ut 
■ ibi de summis rebus consilia caperentur, credeos minore 

25 se invidia fore, si^pecie imperii nominisque simulatione 
Alexaadri belliim videretur administrare. Quod effecit. 
Nam cum nou ad Eumenis principia, sed ad regia conve- 
niretur at([ue ibi dc rebus deliberaretur , quodammodo 
latebat, cum tamen per eum unum gererentur omnia. 

30\'III Hic in Paraetacis cum Antigoiio conflixit, non acie 
instnicta, sed in itinore, eumque male acceptum in Me- 
diam iiiematum coegit redire. Ipse in finitima regione 
Persidia hiematum copias divisit, non ut voluit, sed ut mili- 
tum cogebat voluntas. Namque illa pbalanx Alexandri 

35 Magni, quae Asiam peragrarat deviceratque Persas, in- 
voterata cum gloria, tum ctiam licentia uon parere s^ 
ducibus, sed imperare cupiebat, ut nunc veterani fa- ^ 
ciunt nostri. Itaque periculum est, ne bi faciant quod i 
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Hli fecenint: sua intemperantia nimiaque licentia ut omnia 
perdant, neque minus eos quibuscum Bteterint, quam 
adversus quos fecerint. Quod si quis illorum veterano- 
rum legat tacta^ paria horum cognoscat, neque rem ullam 
nisi tempus interesse iudicet. Sed ad illos revertar. Hi- 5 
bf3rna sumpserant non ad usum belli, sed ad ipsorum 
luxuriam, longeque inter se discesserant. Hoc Antigonus 
cum Gomperisset intelligeretque se parem non esse pa- 
ratis adversariis, staluit aliquid sibi consilii novi esse ca- 
piendum. Duae erant viae, qua ex Medis, ubi ille hiema- 10 
bat, ad adversariorum hibernacula posset perveniri. 
Quarum brevior per loca deeerta, quae nemo incolebat 
pcopter aquae inopiam, ceterum dierum erat fere decem, 
illaautem, qua omnes commeabant, altero tanto longio- 
rem habebat anfractum, sed erat copiosa omniumque 15 
rerum abundans. Hac si proficisceretur, intelligebat 
prius adversarios rescituros de suo adventu, quam ipse 
tertiam partem confecisset itineris : sin per loca sola con- 
tenderet, sperabat se imprudentem hostem oppressurum. 
Ad hanc rem conficiendam imperavit quam plurimos utres 20 
atque etiam culleos comparari, post haec pabulum, prae- 
terea cibaria cocta dierum decem, ut quam minime fieret 
ignis in castris : iter quo habeat omnes celat. Sic paratus 
qua constituerat proficiscitur. 

Dimidium fere spatium confecerat, cum ex fumo 1X25 
•castrorum eius suspicio allata est ad Eumenem hostem 
appropinquare. Conveniunt duces: quaeritur, quid opus sit 
facto. Intelligebant omnes tam celeriter copias ipsorum 
contrahi non posse, quam Antigonus aifuturus videbatur. 
Hic omnibus titubantibus et de rebus summis desperanti- 30 
bus Eumenes ait, si celeritatem velint adhibere et impe- 
rata facere, quod ante non fecerint, se rem expediturum: 
nam quod diebus quinque hostis transisse posset, se ef- 
fecturum ut non minus totidem dierum spatio retardare- 
tur: quare circumirent, suas quisque contraherent copias. 35 
Ad Antigoni autem refrenandum impetum tale capit con- 
silium. Certos mittit homines ad infimos montes, qui obvii 
«rant itineri adversariorum, eisque praecipit, ut prima 



104 XIX. ECMENES. 

Qocte quam latisBime poBBiDt ig^es faciant quam msusio» 
atque hos secunda vigilia minuant, tertia perexiguoB red- 

dant et asBimulata castrorum conBuetudiue BUBpicioaem- 
iniciant hostibuB eis locis eaee eastra ac de eorom sdventn 
'} csse praenuntiatum, idemque postera nocte faciant. Qni- 
bue imperatum erat diligenter praeceptum cnraDt Anti- 
gonuB tenebriB obortis igncB conspicalur. Credit de suo 
adventu esBe auditum et adrerBarioH illuc Buas conl^axisse 
copias. Mutat consilium et cum impnidenteB adoriri non. 

10 pDBset, flectit iter suum et illum anfractum longiorem 
copiosae viae eapit ibique diem unum opperitnr ad laafii- 
tudinem sedandam militum ac reficienda inmenta, qno 
integriore exercitn decerneret. 

X Hic Eumenes caUidum imperatorem vicit COHBilio 

l'> celeritatemque impedivit eiuB: nequa tomen muttum pro- 
fecit. Nam invidia ducum quibuacum er^ perfidiaque 
MaoedoQum veteranorum, cum Buperior proello discesBiB- 
^et, Anti^no eet deditus, cum exeroituB ei' ter ante aepa- 
ratJB temporibus iurasBet se eum detensurum neque um- 

'2(1 qitam deserturum. Sod tanta fuit nonnnllorum virtutis 
obtrecLatio, ut fidem amittere raallent quam eum noa 
perdere. Atque hunc AntigoDus, cum ei fuiaset infeetissi- 
mue, conaervasBct, si per buos esset licitum, quod ab 
nuilo se plus adiuvari posse intelligehat, in eis rebns, 

2h quas impeudere iam apparebat omuibus. Immiuebant 
enim Seleucua, Lysimachus, Ptolemaeus, opibus iam va- 
lentes, quibuscum ei de summis rebus erat dimicandum. 
Sed non pasBi Bunt ei, qui circa erant, quod videbant 
Eomeue recepto omnes prae illo parvi futuros. Ipee 

3U autem Antigonus adeo erat incensus, ut uisi magnaspe 
maximarum rerum leniri non posset. 

X I Itaque cum eum in cuBtodiam dcdisset et praefcctus 

custodum quaesiaset, quemadmodum servari vellet, Ut 
acerrimum inquit leonem aut ferocisBimum ele- 

'^O phautum. Nondum euim statuerat, couservaret eum 
necne. Veniebat autem ad Eumenem utrumque genus 
hominum, et qui propter odium fructum ocuiie ex eius 
casu capere vellentj et qui propter veterem amicitiaiu 
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coUoqai oonsal&rique cuperent: multi etiam, qui eius for- 
main cognOBcere studebant: qualis eaaet, quem tam diu 
tamque ralde timuiBsent, cuiaB in pernicie positam Bpem 
habiuBBent victoriae.. At Homenes cum diatius is Tinclis 
esaet, ait Onomarcho, pene» qaem Buuuua imperii erat & 
custodiae, se mirari, quare iam tertium diem aio teneretur: 
Don enim hoc convenire Antigoni prudentiae, ut aio abu- 
teretnr victo: quin aut interfioi aut missum fieri iaberet. 
Kic cnm terocius Onomarcho loqui videretur, Q,uid tu? 
inquit animo si isto eras, cur non in proelio ce- 19 
cidisti potioB quam in potestatem inimici 
venires? Huic Eumenes Utinam quidem iatud 
evenisset! sedeonon accidit, quod numqnam 
cum for.tiore sum congreasua. Hon enim tam 
qnoquam arma contuli, qnin is mihi succu- I& 
buerit. Nunc non virtute hostium, Bed ami- 
corum perfidia decidi. Heque id falaum. Kam cum 
in proeliis acerrime cominus pugnare consuesset, qu cuin- 
que manum cum eo conseraerunt, nemo par esse potait. 
Id quod mirabilins aspectus eiua faciebat. Kam et digni- 20 
tate fuit honeBta et viribns ad laborem ferendum firmis, 
neque tam magno corpore quam figiira venusta. 

De hoG Antigonus cum soIqb constitu tre non ande- XJX 
ret, ad consilium retulit. Hic cum omnes primo pertur- 
bati admirarentur non iamdeeo sumptum esse supplicium, 25 
a quo tot annos adeo essent male habiti, ut saepe ad 
desperationem forent adducti, quique maximos duces 
interfecisset, denique in quo uno tantum esset, ut quoad 
ille viveret ipsi securi esse non poasent, interfecto nihil 
babituri negotii essent, poBtremo, si illi redderet salu- 30 
tem, quaerebant, quibus amicis esset usurus: sese enlm 
cum Eumene apnd eum non iuturoB. Hic cognita con- 
aiiii voluntate tamen usque ad septimum diem delibe- 
randi sibi spatium reliquit. Tum autem, cum iam verere- 
tnr, ne qua seditio exercitus oreretur, vetuit quemquam 3& 
ad eum admitti et quolidianum victum removeri iussit. 
Nam negabat se ei vim allaturum, qui atiqnando fuisaet 
amieus. Hic tamen non amplioB quam tridaum fame 
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fciLrii;^, .ti3. c^<rM =.:Teieiticr, io^cieiite Antigono 

Xm ^-; E^^-aes iii.:rLiL -^^-Miieei ijuadragiDU, cum 
aV »"•■■ !".<>{*::;:, "i: tr-:.ra (r^^eBdunuA . septem annos 
5 Pi. .::t i: ■.^-..!— jv. irviKja »:>ud Alexandrimi eundem 
;•:■-:;=: ■:.;L.L::.-ic-:, ii iis rE::a eiqcituni alae praefuiaset 
p^i t-'rf-=i A.cxa:>ir. lli^tii jr:->nem imperator exercitu= 
d^xi-^^ie^ s::i'::a>~..-e c:;;»^ pan.m repolisset partim inter- 
ftylstf^, a3<nif i>;<a ALiir^iai Tirtnie. sed Maeedoniun 

10 perl:^'!!) uWia haip~;i exiroia Titae-. In qno quanta 
oniiJ::nkfseHii.'p.ti>ecin:m.G::: pcsi AJexandmm Mag^nnni 
re£«$ -CEI a:*T^i;3:L es ii-;< la<.':.iiine potest iudicari, quod 
nemo E'Jmene t:t<i rex appellatns tet, sed praefectue, 
e^tji^m piwi bnius tXT^a^m suiim re^am omatiim nomen- 

15 que eumpserant, iie«jue quod In-.r.o pratditarant se Alexao- 
dr. Lbem re^nnm serwe. praestare vpluerunt, sed uno 
propngnatore sublaio qu:d seniirent ftpernenint. Huius 
soeieris prindpes rueniQt Antiironns, Fioiemaeus, Seleu- 
cu^ LT^imachn^ Ca^iiandm». Aiitig^:inus autem Eume- 

.20 nem mornmm propinquis eius sepelienduro tradidit. 
Hi militari faonestoqne fnnere comitante toto exercitu 
bumaveruDt o^saqne in Cappadociam ad matrem atque 
nxorem liberosque deportanda curamni 



\X. Datames. 

I Datames, patre Camisare natione Care, matre Scythissa 
natus, piimum in militum numero tuit apud Artaxerxem 
eomm, qui regiam tuebantur. Pater eJua Camisarea quod 
et manu iortia et hello strenuns eC regi multie loeis fide- 

£ lia erat repertus, habuit provinciam partem Ciliciae iuxta 
Cappadociam, quamincolunt Leucosyri. Datames miHtari 
munere tungens primum qualis esset aperuit in bello, quod 
rex advereus Cadueioe geasit. Namque hic multis miUbus 
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interfectis magni fiiit eius opera. Quo factum est, cum in 
eo bello cecidisset Camisares, paterna ei ut traderetur 
provincia. 

Pari se virtute postea praebuit, cum Autophrodates II 
iusau regis bello persequeretur eos, qui defecerant. Nam- 5 
que huius opera hostes, cum castra iam intrassent, pro- 
fligati. sunt exercituaque reliquus conservatus regis est. 
Qua ex re maioribus rebus praeesse coepit. Erat eo 
tempore Thuys dynastes Paphlagoniae, antiquo genere, 
ortus a Pylaemene illo, quem Homerus Troico bello a 10 
Menelao intertectum ait. Is regi dicto audiens non erat. 
Quam ob causam bello eum persequi constituit eique rei 
praefecit Datamen, propinquum Paphlagonis: namque ex 
fratre et sorore erant nati. Quam ob causam Datames 
primum experiri voluit, ut sine armis propinquum ad of- 15 
ficium reduceret. Ad quem cum venisset sine praesidio, 
quod ab amico nullas vereretur insidias , paene interiit. 
S^am Thuys eum clam interficere voluit. Erat mater cum 
Datame, amita Paphlagonis. Ea quid ageretur resciit 
filiumque monuit. Ille fuga periculum evitavit bellumque 20 
indixit Thuyni. In quo cum ab Ariobarzane, praefecto 
Phrygiae, desertus esset, nihilo s^gnius perseveravit 
vivumque Thuyn cepit cum uxore et liberis. 

Cuius facti ne prius fama ad regem quam ipse per- III 
veniret, dedit operam. Itaque omnibus insciis eo, ubi 25 
erat rex, venit posteroque die Thuyn, hominem maximi 
corporis terribilique facie, quod et niger et capillo longo 
harbaque erat promissa, optiraa veste texit, quam satrapae 
regii gerere consuerant, ornavit etiam torque atque ar- 
millis aureis ceteroque regio cultu: ipse agresti duplici 30 
amiculo circumdatus erat hirtaque timica, gerens in capite 
galeam venatoriam, dextra manu clavam, sinistra copu- 
lam, qua vinctum ante se Thuynem agebat, ut si feram 
bestiam captam duceret. Quem cum omnes conspicerent 
propter novitatem ornatus ignotamque formam ob eamque 35 
rem magnus esset concursus, fuit non nemo, qui agno- 
sceret Thuyn regique nuntiaret. Primo non accredidit. 
Itaque Pharnabazum misit exploratum. A quo ut rem 
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gestam comperit, statim admi^ti iussit, magnopere delecta- 
tus cum facto tum ornatu, in primis quod nobilis rex 
in potestatem inopinanti yenerat Itaque magnifice Da- 
. tamen donatum ad exercitum misit, qui tum contrahebatur 
5 duce FharnabazO et Tithrauste ad bellum Aegyptium, 
parique eum atque illos imperio esse iussit Postea yero 
quam Pharnabazum rex revocavit, illi summa imperii 
tradita est 

lY Hic cum maximo studio compararet exercitum Aegy- 

10 ptumque proficisci pararet, subito a rege litteraie sunt ei 
missae^ ut Aspim aggrederetur, qui Cataoniam tenebat: 
quae gens iacet supra Ciiiciam coniinis Cappadociae. 
!Namque Aspis saltuosam regionem castellisque munitam 
incolens non solum imperio regis non parebat, sed etiam 

15 finitimas regiones yexabat et quae regi portarentur ab- 
ripiebat Datames etsi longe aberat ab eis regionibus et 
a maiore re abstrahebatur, tamen regis voluntati morem 
gerendum putaTit. Itaque cum paucis, sed viris fortibus 
navem conscendit, existimans quod accidit, facilius se 

20 imprudentem parva manu oppressurum quam paratum 
quamvis magno exercitu. Hac delatus in Ciliciam, e^res- 
sus inde dies noctesque iter faciens Taurum transiit eoque 
quo studuerat venit. Quaerit quibus locis sit Aspis: cog- 
noscit haud longe abesse profectumque eum venatum. 

25 Quae dum speculatur, adventus eius causa cognoscitur. 
Pisidas cum eis, quos secum habebat, ad resistendum 
Aspis comparat. Id Datames ubi audivit, arma sumit. 
suos sequi iubet, ipse equo concitato ad hostem vehitur. 
Quem procul Aspis conspiciens ad se ferentem pertime- 

30 scit atque a conatu resistendi deterritus spse dedidit. 

Hunc Datames vinctum ad regem ducendum tradit Mi- 

thradati. 

V Haec dum geruntur, Artaxerxes, reminiscens a 

quanto bello ad quam parvam rem principem ducum mi- 

35 sisset, se ipse reprehendit et nuntium ad exercitum Acen 
misit, quod nondum Datamen profectum putabat, qui di- 
ceret, ne ab exercitu discederet Hic priusquam perveni- 
ret quo erat profectus, in itinere convenit qui Aspim du- 
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cebant. Qua celeritate cum magnam benevolentiam regis 
Batames consecutus esset, non minorem invidiam aulico- 
mm excepit, qui quod illum unum pluris quam se omnes 
fieri videbant, cujicti ad eum opprimendum consensenmt. 
Haec Pandantes, gazae custos regiae, amicus Datami per- 5 
scripta ei mittit, in quibus docet eum magno fore in pe- 
riculo, si quid illo imperante adversi in Aegypto accidis- 
set: namque eam esse consuetudinem regiam , ut casus 
adversos hominibus tiribuant, secundos fortunae suae: 
quo fieri, ut facile impellantur ad eorum perniciem, quo- 10 
rum ductu res male gestae nuntientur: illum hoc maiore 
fore in discrimine, quod quibus rex maxime obediat, eos 
habeat inimicissimos. Talibus ille litteris cognitis, cum 
iam ad exercitum Acen venisset , quod non ignorabat ea 
vere scripta, desciscere a rege constituit. Neque tamen 15 
quidquam fecit, quod fide sua esset indignum. Nam Man- 
droclen Magnetem exercitui praefecit: ipse cum suis in 
Cappadociam discedit coniunctamque huic Paphlagoniam 
occupat, celans qua voluntate esset in regem. Clam cum 
Ariobarzane facit amicitiam, manum comparat, urbes mu- 20 
nitas suis tuendas tradit. 

Sed haec propter hiemale tempus minus prospere VI 
procedebant. Audit Pisidas quasdam copias adversus se 
parare. Filium eo Arsideum cum exercitu mittit: cadit in 
proelio adolescens. Proficiscitur eo pater non ita cum 25 
niagna manu, celans quantum vulnus accepisset, quod 
prius ad hostem pervenire cupiebat, quam de re male 
gesta fama ad suos perveniret, ne cognita filii morte animi 
debilitarentur militum. Quo contenderat pervenit eisque 
locis castra ponit, ut neque circumiri multitudine adver- 30 
sariorum posset neque impediri , quo minus ipse ad dimi- 
candum manum haberet expeditam. Erat cum eo Metro- 
barzanes, socer eius, praefectus equitum. Is desperatis 
generi rebus ad hostes transfugit. Id Datames ut audivit, 
sensit, si in turbam exisset ab homine tam necessario se 35 
relictum, futurum ut ceteri consilium sequerentur. In 
^ulgus edit suo iussu Metrobarzanem profectum pro per- 
^^ga, quo facilius receptus interficeret hostes : quare relinqui 
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enm par non «Bae, Red omnes conrestim aequi: qnod c 
animo struQDO teciBseut, futarum ut adverHarii non poa 

6ent resintere, cum et intra vitllum et Ibria caederentur. | 
Uac.re probata exercitum educit, MetTobarzunem per' 
5 sequitur tantum. (iui cum ad hostea pervenerat, Datanies | 
aigBii inferri iubet. PiNidae nova re comnioti in opinioDem. { 
adducuotur perfugaa niala fide eompo.^^itoque fecisse, u[ 
recepti maiori esiseot calamitati. Friiiium eos adoriuntur. 1 
Illi cum.quid ageretur aut quarc fieret ignoi-arent, coacti 

10 sunt cum eia pugnare, ad quoa tranRierant, ab eisque ' 

, stare, quos reliquuraut. Quibus cum neutri parcerent, ! 

celeriter sunt coiiciai, Reliquos Pisinas resisteniea Data- ' 

mes invadit: primo impetu pellit, fugientes puraequitur: 

multoB inturficit, catstra hostium capit. Tali cousilio uqo 

15 tempore et proditorea perculit ei hoates profligavit et 

quod ad perniciem suam luerat cogitatum, id ad aalutem 

convertic Quo neque acutiua ullius imperatons cogita- 

tum neque celerius factum usquam legimns. 

TII Ab boc tamen viro Sysinaa, maximua natu filiua, de- 

20 sciit ad regemque transiit et de defectioue patris detuliL 
Quo nuntio Artaxerxes commotuK, quod intelUgebat Bibi 
cum viro forti ac strenuo negotium esse, qui cum cogi- 
tassct facere auderet et priua cogitare quam conari con- 
sueaset, Autophradatem in Cappadociam mittit. Hicne 

25 intrare posaet, saltum, in quo Ciltciae portae aunt sitae, 
Datamea praeoccupare etuduit. Sed tam snbito copias 
coutraherB non potuit. A qua re depulsus cum ea masu, 
qnam contraxerat, locum deligit talem, ut neque circuire- 
tur ab hostibua neque praeteriret adversarios, quin anci- 

30 pitibua tocia premeretur, et, si dimicare cum eo vellet, 

non multum obesse multitudo hostium suae paucitali 

posset. 

VJli Haec etsi Autophradates videbat, tamen statuit con- 

gredi potiua, quam cum tantie copiia refugere aut tam 

35 diu uno loco eedere. Habebat barbarortim equitum vi- 
ginti, peditum centum milia, quos illi cardacae appellant 
eiusdenique generia tria milia funditorum, praeterea Cap- 
padocum octo miliai Armeniorum decem milia, Paphlago- 
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num quinque milia, Phrygum decem milia, Lydorum 
quinque milia, Aspendiorum et Pisidarum circiter ti;ia 
milia, Cilicum duo, Captiaiiorum totidem, ex Graecia con- 
duetorum tria, levis armaturae maximum numerum. Has 
adversus copias spes omnia consistebat Datami in se loci- 5^ 
que natura. Namque huius partem non babebat vicesi- 
mam militum. Quibus fretus conflixit adversariorumque 
multa milia concidit, cum de ipsius exercitu non amplius 
homines mille cecidi^sent. Quam ob causam postero die 
tropaeum posuit, quo ioco pridie pugnatum erat. Hinc 10 
cum castra movisset semperque inferior copiis superior 
omnibus proeliis discederet, quod numquam manuni con- 
sereret, nisi cum adversarios locorum angustiis clausisset, 
quod perito regionum callideque cogitanti saepe accide- 
bat, Autophradates, cum bellum duci maiore regis cala- 15 
mitate quam adversariorum videret, pacem amicitiamque 
hortatus est, ut cum rege in gratiam rediret. Quam ille 
etsi fidam non fore putabat, tamen conditionem accepit 
seque ad Artaxerxem legatos missurum dixit. Sic bel- 
lum, quod rex adversus Datamen susceperat, sedatum 20' 
est Autophradates in Phrygiam se recepit. 

At rex, quod implacabile odium in Datamen susce- IX 
perat, postquam bello eum opprimi non posse animad- 
vertit, insidiis interficere studuit: quas ille plerasque evi- 
tavit: sicut, cum nuntiatum esset quosdam sibi insidiari, 25 
qui in amicorum erant numero. De quibus quod inimici 
detulerant, neque credendum neque negligendum puta- 
vit: experiri voluit verum falsumne sibi esset relatum. 
Itaque eo profectus est, in quo itinere futuras insidias 
dixerant. Sed elegit corpore ac statura simillimum sui 30 
eique vestitum suum dedit atque eo loco ire, quo ipse 
consueverat, iussit. Ipse autem ornatu vestituque militari 
inter corporis custodes iter facere coepit. At insidiatores, 
postquam in locum praestitutum agmen porvenit, decepti 
ordine atque vestitu impetum in eum faciunt, qui suppo- 35 
situs erat. Praedixerat autem eis Datames, quibuscum 
iter faciebat, ut parati essent facere quod ipsum vidissent. 
Ipse, ut concurrentes insidiatores animum advertit, tela 
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in eos coniecit. Hoc idem cum univerBi feeissent, prius- 
quam pervenirent ad eum, quem aggredi volebant, con- 
fixi conciderunt. 

X Ilic tamen tam calliduB vir extremo tempore captufi 

5 est Mithridatis, Ariobarzanis filii, dolo. iNamque is polli- 
citus est regi se eum interfecturum, si rex permitteret, 
ut quodcunque Tellet liceret impune faoere, fidemque de 
ea re more Persarum dextera dedisset. Hanc ut accepit 
a rege missam, copias parat et absens amicitiam cum 

10 Datame facit: regis provincias vexat, castella expugnat^ 
magnas praedas capit, quarum partem suis *dispertit^ 
partem ad Datamen mittit: pari modo complura castella 
ei tradit. Haec diu faciendo persuasit homini se infinitum 
adTcrsus regem suscepisse bellum, cum nihilo magis, ne 

15 quam suspicionem illi praeberet insidiarum, neque collo' 
quium eius petivit neque in conspectum venire studuit. 
Sic absens amicitiam ^erebat, ut non beneficiis mutuis, 
sed communi odio, quod erga regem susceperant, con- 
tineri viderentur. 

20 XI Id cum satis se confirmasse arbitratus est, certiorem 
facit Dataraen tempus esse maiores exercitus parari et 
bellum cum ipso rege suscipi, deque ea re, si ei videre- 
tur, quo loco vellet in colloquium veniret. Probata re 
colloquendi tempus sumitur locusque quo conveniretur. 

25 Huo Mithridates cum uno, cui maxime habebat fidem, 
aliquot ante diebus venit compluribusque locis separatim 
gladios obruit eaque loca diiigenter notat. Ipso autem 
coUoquii die uterque, locum qui explorarent atque ip^os 
scrntarentur, mittunt, deinde ipsi sunt congressi. Hic 

30 cum aliquamdiu in colloquio fuissent et diversi discessis- 
sent iamque procul Datames abesset, Mithridates, prins- 
quam ad suos perveniret, ne quam suspicionem pareret, 
in eundem locum revertitur atque ibi, ubi telum erat 
impositum, resedit, ut si lassitudine cuperet acquiescere, 

35 Datamenque revocavit, simulans se quiddam in coUoquio 
esHC oblitum. Interim telum, quod latebat, protulit nu- 
datumque vagina veste texic ac Datami venienti ait, di- 
gredientem se animadvertisse locum quendam — qui erat 
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ln conspectu — ad castra ponenda esBe idonenm. Qnem 
-com digito demonatraret et ille respiceret, adversum ferro 
transfixit priusqne qnam quisquam posset succurrere 
interfecit. Ita ille vir, qni multoe consilio, nen^inem per- 
£dia ceperal^ simulata captas est amicitia. 5 
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Haiolcab, Hannibalis filius, cognomine Barcas , Cartba- I 
giniensis primo Punico bello sed temporibue eitremis ad- 
modum adolesceutulus in Sicilia praeesse coepit exercitui. 
Cum autem eius adventu terra male ree gereretur Cartlta- 
giniensium iique fere tota Sicilia praeter pauca looa 5 
munita depulai essent, hic in orbe Erycinorum sub Eryce 
monte, qnem Homani obtinebant, tam fortiter impetum 
iUorum sustinuit, ut et multa pericula iis pararet neque 
ipsnm iam aggredi auderent. Interim Carthaginienses 
classe apud insulas Aegates a C. Lutatio Catulo, consule 10 
Bomanorum, superati statuerunt belli finem facere eam- 
que rem arbitrio Hamilcaris permiserunt Ille etsi flagra- 
bat bellandi cupiditate, tamen paci serviendum putavit, 
quod patriam exhaustam sumptibus diutius calamitates 
belli ferre non pOBBe intelligebat, sed ita ut mente statim 15 
agitaret, si pauluui modo res essent refectae, bellum reno- 
vare Eomanosque bello persequi, donec aut Tirtute vicis- 
sent, aut Ticti manua dedissont. Hoc conBilio pacem con- 
ciliavit; in quo tanta fiijf ferocia, cum Gatulus negaret se 
bellum compositurnm, nisi ille cum suis, qui Erycem 20 
tenuissent, armis relictiB Sicilia decederent, ut succum- 
benta patria ipse periturum se potius diceret, qnam cum 
tanto flagitio domum rediret Non enim esse suae vir- 
tutis arma a patria accepta adversus hostes adversariis 
tradere. Huius pertinaciae cessit CatuIuB. 25 

Comiilliii Napo). 8 
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II At iUe nt Carthaginem yenit, multo aliter ac spera- 

rat rempablicam se habentem oognovit Namque dintnr- 
nitate extemi mali tantum exarsit intestinnm belliun, nt 
numquam pari periculo fuerit Carthago, nisi cum deleta 
5 est. Primo mercenarii milites qui adyersuB Romanos 
fuerant desciyerunt; quorum numerus erat plu8 viginti 
milium, iisque se adiunxerani septuaginta milia Afrorum; 
nam totam AMcam abalienayerant, ipsamque Carthaginem 
oppugnarunt. Quibus malis adeo sunt Poeni perterriti, 

10 ut etiam auxilia a Romanis peterent; hi ea quidem non 
miserunt, sed permiserunt, ut Poeni ad id bellum geren- 
dum milites in Italia mercede conduoerent, utque socii 
ipsorum illis commeatum supportarent, miserunt etiam 
legatos , qui pacem inter Poenos Afrosque rebeiles com- 

15 ponerent; neque in fidem dicionemque suam receperunt 
civitates Africae, quae in eam se commiserant. Cum iam 
prope ad desperationem pervenissent, Carthaginienses 
Hamilcarem imperatorem fecerunt. Is non solum hostes 
a muris Carthaginis remoTit, cum amplius centum milia 

20 facta essent armatorum, sed etiam eo compulit, ut locorum 
angustiis clausi et fame et ferro perrrent. Omnia appida 
abalienata, in his TJticam atque Hipponem, valentiesima 
totius Africae, restituit patriae. 

m Rebus his ex sententia peractis fidenti animo atque 

25 infesto Bx)mani8, quo facilius causam bellandi reperiret, 
efifecit, ut imperator cum exercitu in Hispaniam mittere- 
tur eoque secum duxit Hannibalem filium annorum novem. 
Erat praeterea cum eo adolescens illustris et formosue, 
Hasdrubal, cui ob altam indolem filiam suam in matri- 

30 monium dedit. De hoc ideo mentionem facimus, quod 
Hamilcare occiso ille exercitui praefuit resque magnas 
gessit, eiusdemque post mortenn Hannibal ab exercitu 
imperium accepit. At Hamilcar posteaquam mare trans- 
iit in Hispaniamque venit, magnas res secunda gessit 

35 fortuna; maximas bellicosissimasque gentes subegit, 
equis, armis, viris, pecunia totam locupletavit Africam. 
Hic cnin in Italiam bellum inferre meditaretur, nono anno 
postquam in Hispaniam venerat in proelio pugnans ad- 
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TfiTSTiB Vettones occisoB eet. KuiiiB perpetuum odiam 
contra Romanos loazime conoitasse videtur bellum Fniii- 
cum eecuadum, Ifiimque Hannibal, filius eins, assidniB 
patris obteetatiouibuB eo eet perductus , ut interire quam 
Komanofi non experiri mallet. 
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Hannibax, Hamilcaria filius, Cartha^inieneis prudentia I 
et artiB bellicae scientia ceterie tmperatOFibus praeBtitit 
omnibuB, qui unquam cum populo Romano bella gessemnt, 
quem constat omnes gentes virtute superasBe. IS&m 
quotiescunque cnm eo congressus est in Italia, semper 5 
fere disceeeit Buperior. Quod nisi domi ciTium snorum 
invidia debilitatus esset, RomanoB videtur superare po- 
tuiBBe. Sed multonuu obtrectatlo devicit unius virtutem. 

Hic autem Telut hereditate relictum odium patemum H 
contra Romanos Bic conBervaTit, ut prius animam, quam 10 
id deponeret, qui quidem cum patria pnlsns esset et 
alienarum opum indigeret, nunquam desiBteret animo 
bellare cum KomaniB. Nam ut omittam Philippum, quem 
absens hostem reddidit Romanis, omnium illis temporibus 
potentissimuB lex Antiochus fuit. Hunc tanta cupiditate 15 
iucendit bellandi, ut usque a rubro mari arma conaretur 
inferre Italiae. Ad quem cum legati Romani yeniBsent, 
qui d&eiuB Toluntate explorarent darentqne operam clan- 
destinis oonsiliis, ut Hannibalem in suspiciouem regi ad- 
dttcerent, tamquam corrnptus ab ipsis alia atque antea 20 
sentiret, neque id frustra fecissent idque Hannibal com- 
periBset seque ab interiOribua cooBiliis aegregari vidisaet, 
tempore dato adiit ad regem eique cum multa de fide 
eua et odio in lUtmauos commemorasset, boc adiunxit. 
Fater meus, inquit, Hamilcar, puerulome, ut- 25 
pote non amplins novem annos nato, in Hispa- 
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niam imperator proficiscens CarthagineloTi 
optimo maximo nostiaB immolaTit Quae di- 
vina rea dam oonficiebatnr, qnaesiTit a me, 
vellemne secnm in castra proficieci. Id cum 
6 li benter acoepissem atqneab eo petere coepis- 
^^i^m, ne dubitaret ducere, tnm ille Fadam, in- 
(|uit, ai mihifidem f[uam poshdo dederia. 8imnl me 
ad aram adduzit, apud quam sacrificare insti- 
tiierateamqneoeterisremotistenentemiuraTe 

10 iussit nanquam me in amicitia cnm B.omaniB 
lore. Id ego iusinrandum patri datnm nsque 
ad hano aetatem ita conserTaTi, nt nemini 
dubinmesse debeat, quin reliqno tempore ea- 
dem mente sim futnrus. Quare, si qnidamice 

15 di^BomaniscogitabiB, nonimprtidenterfeceris, 
ni me celaris; cum quidem bellum parabis, te 
iji^um fruetraberis, ei non me in eo principem 
ptiBueris. 

in Hac igitur qaa diximue aetate cum patre in Hiapa- 

20 niam profectuB est Cuius poBt obitam cum Hasdrubal 
imperator suSectas esaet, equitatai omni praefuit. Hoc 
qiioque interfecto exercitus summam imperii ad eum de- 
tulit. Id Cartbaginem delatum publice comprobatam 
est. Sic Hausibal sex et Tiginti aunos natas imperator 

25 factns proximo trieanio omnes gentes Hispaniae subegit; 
deinde occasionem circumspesit, qua usus Bomanis bellum 
interret. Erat SaguntuB civitas Hispaniae Romanis foe- 
<U'raia; eam aggressus, quod finitimis Hispaniae gentibus 
ininrias inferrent Saguntini, priusqaam Komanorum 

30 ausilia adessent, expugnaTit; quo facto Homani, qui 
frustra ree repetitum legatos ad senatum Garthaginem 
miserant, betlam indixerunt. Hannibal cum constituisset 
bellum in Italiam ipsam transferre, tres exercitus maxi- 
moe comparaTit, ex quibus unum in Africam misit, alte- 

35 nim cum Hasdrubale fratre in Hispania reliquit, tertiam 
in Italiam secum duxit. Saltum Pyrenaeum transiit; 
i|iiticamque iter fecit, cum omnibus fere incolis conflixit, 
iiiominem nisi Tictnm dimisit Ad Alpra posteaquam 



k. 



XXn. HANNIBAL. 117 

Tenit, quae Italiam ab Gallia seiungant, quas antiquis 
temporibas Hercules Grajus transisse dicitur^ (quo facto 
eum saltum hodie G-raiuid appellari falso perhibent) 
Alpicos conantes prohibere transitu concidit^ loca pate- 
fecity itinera muniit, effecit, ut ea elephantus ornatus ire 5 
poBsety qua antea unus homo inermis vix repere poterat. 
Hac copias traduxit in Italiamque pervenit. 

P. Comelius Scipio, alter consul Romanus, cum IV 
exercitu Massiliam appulerat conatusque erat prohibere, 
quominus Hannibal Rhodanum flumen transiret, quem 10 
tamen hic itinere maturato tribus diebus anteverterat. 
Pugnatum est ad Rhodanum levi proelio equestri, quo 
E^mani superiores discesserunt. Inde Scipio in Italiam 
reversus apud Ticinum cum Hannibale conilixit saucius- 
que et fugatus dimissus est. Tertio cum coUega Tiberio 15 
Sempronio Longo apud Trebiam adversus eum venit. 
Cum his manum conseruit, utrumque profligavit, deinde 
Clastidium vicum, quo magnam frumenti vim Romani con- 
gesserant, corrupto praesidii praefecto, cepit; idque 
horreum fuit Poenis per hiemem ad Trebiam sedentibus. 20 
Vere anni insequentis per Ligures Apenninum transiit 
petens Etruriam. Hoc itinere per paludes Ami fluvii 
proficiscens adeo gravi morbo oculoram afficitur, ut 
postea nunquam dextro aeque bene uteretur. Qua valetu- 
dine cum etiamnum premeretur lecticaque ferretur, 25 
C. Flaminium consulem, hominem temerarium et incau- 
tum, apud Trasimenum cum exercitu insidiis circumven- 
tum occidit neque multo post C. Centenium propraetorem 
cum delecta manu, qua consuli auxilio veniebat, in TJm- 
bria saltus occupantem. Tum per Umbriam et agrum 30 
Picentem ad mare superum, inde per Apuliam et Samnium 
ad agmm Campanum profectus est, socios Romanorum 
ut deficerent soUicitans. Cum vero in Samnium reverte- 
xetur, Q. Eabius Maximus, quem Eomani dictatorem 
dixerant, in agro Ealerno se ei obiecit. Ibi clausus loco- 35 
mm angustiis noctu sine ullo detrimento exercitus se 
expedivit. Eabio, callidissimo invperatori, qui sollerti 
cunctatione vires Poenomm frangere studebat, dedit 
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Terba. STamqae obducta nocte Barmenta in cornibus 
iaTencorum deligata incendit eiasque generis multita- 
dinem magnam palatam in montes immisit. Qui vero 
ad transitum saltus insidendum locati erant^ ubi in sum- 
5 mis montibus ac super se quosdam ignes conspexemnt^ 
circumventos se rati praesidio excesserunt. Et dum 
Romani velut miraculo attoniti extra vallum egredi non 
audent, interea Hannibal totum agmen per saltus traduxit 
et in agro Allifano posuit castra. 

10 V Hanc post rem gestam non ita multis diebus in 
Apulia M. Minucium Rufum , magistrum equitum, pari 
ac dictaiorem imperio dolo in proelium productum fagaL- 
vit eiusque exercitum delevisset, nisi Fabius dictator, 
velut coelo demissus repente auxilio advenisset. Q,uo 

15 facto Hannibalem ex acie redeuntem dixisse ferunt, tan- 
dem eam nubem, quae sedere in iugis montium solita 
esset, cum procella imbres dedisse. Anno insequenti 
duo consules, homines ingenio diversissimi, C. Terentius 
Varro et L. Aemilius Paulus, creati sunt, quorum hic 

20 exemplum Fabii secutus rem trahendo Hannibalem fati- 
gare studebat, ille omni animo ad depugnandum ferebatur. 
Hi ad Cannas, vicum Apuliae, profecti sunt, prope quem 
Hannibal castra posuerat, aversa a Vulturno vento, qui 
in campis illis siccis et arenosis nubes pulveris vebit. 

25 Cum ad depugnandum congrederentur, Hannibal aciem 
ita instruxit, ut is ventus suis copiis, in septentriones 
versis, a tergo esset, Romanis adversus coortus multaim 
pulveris in ipsa ora volvens prospectum adimeret. Eo 
igitur die, quo Terentius imperio praeerat (nam alternis 

SO vicibus imperabant) proelium commisit, quo Romani et 
propter iniquitatem loci et quia Hannibal in planitie illa 
lata optime equitibus uti poterat, fasi fugatique sunt. 
Flus quinquaginta milia Romanorum vel in pugna ipsa, 
vel in fuga occi&a sunt, in iis Aemilius Paulus consul, qui 

35 fortissime pugnans cladi superstes esse noluit; Terentias 
Varro effagit, cui Romam redeunti universus senatuB 
obviam factus gratias egit, quod de republica non de- 
sperasset. 



i. 
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Omnino Romani in lioc aummo diacriraine fortisai- VI 
moB ae et impertetritos praestiterunt; nam ex reliquiis 
exercitns decem milia hominuiu collegeruiit, dictatorem 
novia copiia conacribendie dixerunt, atque etiam oeto 
milia serTorum armaruut, cum iuterea Hannibal victoria 5 
Bsua non eat, qui adhortante Maharbale, magiatro equi- 
tum, ut ad Romam proficiaceretur, reeponderet, ad id con- 
silium perpendendum opua eaee tempore^ Et quamquam 
atatim poat pugnam factam multi eocii Bomanorum ad 
Jiunc.defecerunt, tamen numquam paeia meutio Romae 10 
facta est. Post pugoam Cannenaem Hannibal per 8am- 
nites in Campaniam se convertit," cuiua caput Capua 
maxime impulau popularium Poenum benigne excepit. 
Ibi partem maiorem hiemis exercitum in tectis habuit 
magno cum detrimento et labe eius; nam milites, quos 15 
Bulla mali vis vicerat, perditi sunt nimiis bonis ac volupta,- 
tibus imaodicis eoquc magis, quo avidiua se in eaa 
immcreerant. Itaque maius id peccatum Hannibalia apud 
peritoB artium militarium habetur, quam quod non ex 
Cannensi pugna protinus ad urbem Bomam duxitj nam 20 
hic error virea ademit ad vincendum et cum Capua exiret, 
nihil uaquam pristinae diBciplinae tenuit. 

Anno inBequenti Romani M. Claudinm Marcellum, Vil 
qui post pugnam CannenBem optime rem gesBerat Ifolam- 
que ab Hannibale fortissime defenderat,' proconsulem 25 
fecerunt eique sex legiones dederunt. Anno post idem 
conaul factus Poenos gravi clade affecit, qua re animi 
Rx)maDorum conflrmati et erecti annt. Idem Syracuaaa 
in Sicilia, quae a Romanis defecerant, recepit. Cum 
deinde Romani Capuam obsiderent, Hannibal ipse eo pro- 30 
fectus eat, ut urbem obaidione liberaret; at illi in proelium 
non deBcendemnt, sed castris se tenuerunt. Quorum 
copias ut a Capua averteret, ipse Romam versus castra 
movit et tria milia passuum iu propinquia urbia montibua 
moratuB est nec tamen ausus, urbem ipsam aggredi. 35 
Cumque aliquot diea ibi castra habuiaaet Honianique 
omnibua viribus niterentur, ut urbem defenderent, in 
Campaniam et inde in BruttioB receeBit, quo faoto Cam- 
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panl fame preaBi urbem dedere coaoti Btmt Per pToxi- 
jiium trienniom UarceUas Taria fortnim beJInm coDtra 
ilamubalem geesit, donec qnintam GonBnl apnd Vennsiam 
inductnB in inaidiaB interiWto eab 

fi VIII Hannibal cnm a civibuB snis non adinvaretnr, a spe 
UeiectOB Be Italiam dintius obtinere poase, Hasdrcbslem 
Iratrem ex Hispania in Italiam advocaTit. Is iam^ ad 
Metaurum flamen a Livio Salinatore et Clandio ]!ferone 
consulibiiB fuBUB et interfectnB est et capnt eius ad flanni- 

10 balem relatum; quo adspecto hic exclamaaBe dicitnr, ae 
iHin agnoscere fortnnam Gartha^inis. Attamen etiam 
jK^r quatnor annoa in extrema Italia se tennit. Hinc 
iiivictuB patriam defenaum reTocatuB bellam ^essit ad- 
vDrsus P. Scipionem, filium eina, quocum ipBe primo apnd 

15 Rhodanum, itemm apud Padnm, tertio apud Trebfam 
jmgnarat. 'Gnm hoc exhaustis iam patriae facultatibuft 
cupivit in praesentia bellum componere, qub yalentior 
[loatea congrederetnr. In colloquium convenit, condieioneB 
iion convencmnt. Postridle i^itur quam hoc factom est 

20 iiaud procul a Zama ad Nara^garam cum eodem con- 
tlixit; pnlBua (incredibile dictu) biduo et duabus noctibus 
lladrumetum pervenit, qnod abeat a Zama circiter milia 
piiBBUum trecenta. In hac fuga Numidae, qui simal cam 
(io ex acie excesserant, insidiati Bunt ci, quos non solnnt 

25 elfugit, sed etiam ipsos oppreBsit. Hadrameti reliqnoB e 
fiiga collegit, novis delectibuB paucis diebue multos con- 
traxit Gum tamen intelligeret, pacem cxbauBtae patriae 
TieceBBariam esse, Garthaginem rediit post sextnm et 
triceBimum annum quam reliquerat et ipse paois suasor 

iSO 1'iiit, quae deinde condicionibuB satis iniquie facta est. 

IX PoBt pacem factam Hannibal nihilo secius reipublicae 

gcrendae interfuit. P. Sulpicio, G. Aurelio consulibos 
lcgati Romanorum Garthaginem miBsi eunt, ut nuntiareDt, 
civem eomm Hamilcarem reliotum in Gallia bellum 

35 contra foedns facere. ExercituB Gallonim Lignmmqne 
excivisse ad arma contra popnlum fiomanum movendai 
!llum, si pax placeret, revooandum et populo Romano 
dedendam esee. Anno inseqnenti CarthaginienBes pecn- 
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niam, qoae stipendii loco iis imposita erat, primuiDj. 
B.oinam adyexerunt, simul petentes, ut obsides sibi 
redderentur, qui redditi non essent, ab Norba, ubi parum 
commode essent, alio traducerentur. Quibus concessum 
efit, ut Signiam et Ferentmum transirent. Eodem tem- & 
pore Hannibal praetor factus est, postquam rex fuerat, 
anno secundo et vicesimo. Ut enim Romae consules, sic 
Carthagine quotannis bini reges annui creabantur. In eo 
magistratu pari diligentia se Hannibal praebuit ac fuerat 
in beUo. ludicum ordo eo tempore Carthagine domina- lO 
hatur, ideo maxime, quod iidem perpBtuo iudices erant. 
EoS; prae quorum superbia atque opibus nec leges quic- 
quam yalerent, nec magistratus^ in contione Hannibal 
accusaTit et pertulit, ut in singulos annos iudices legeren- 
tur, ne quis biennium continuum iudex esset* Simul alia 15- 
ratione utilitati publicae consuluit. 

Yectigalia publica partim negh'gentia dilabebantur, X 
partim praedae ac divisui principibus quibusdam et magi- 
stratibus erant; quin et pecunia, quae in stipendium 
Romanis suo quoque anno penderetur, deerat, tributum- 20 
que grave priyatis imminere videbatur. Hannibal post- 
quam animadvertit, quanta Yectigah*a terrestria maritima- 
que essent et in quas res erogarentur et quid eorum 
ordinarii reipublicae usus consumerent, quantum pecula- 
tus averteret, in contione pronuntiavit, omnibus residuis 2fr 
pecuniis exactis, rempubhcam satis locupletem fore ad 
vectigal Eomanis solvendum, et promissum praestitit. 
Tum vero isti, quos per aliquot annos peculatus publicus 
paverat, infensi et irati Eomanos^'n Hannibalem instiga- 
hant; et hi quidem et ipsi iamf diu causam odii quaerebant. 30 
Ita diu repugnante P. Scipione Africano tandem obten- 
tum est, ut legati Garthaginem mitterentur, qui apud 
senatum eorum arguerent, Hannibalem cum Antiocho 
rege consilia belli faciendi inire. Legati tres missi sunt, 
qui cum Carthaginem venissent, palam dixerunt, adesse 3& 
se ad controversias, quae cum Massinissa, rege Numi- 
darum, Cartbaginiensibus essent, dirimendas. Id credi- 
tum vulgo. Unum Hannibalem non fallebat, se aRomania 
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peti. Itaque oedere tempori et fortunae statuit, et prae- 
paratia iam antea omnibus ad fugam primis tenebriA ad 
portam cum duobus comitibus est egressus. Cum equi 
quo in loco iussi erant, praesto fuissent^ postero die in 
£ insulam Gercinam traiecit, unde nave Phoenicia Tyrum 
et inde in Syriam ad Antiochum profugit. Hac re palam 
facta Poeni naves duas, quae eum comprehenderent, si 
possent consequiy miserunt, bona eius pubiicarunty domum 
a fundamentis disiecerunt, ipsum exulem iudicarunt. * 

10 XI Hannibal vero postquam ad Antiochum pervenit, 
apud regem in magno honore erat nulla alia arte, nisi 
quod ei iam diu de bello JR^omano cogitanti nemo aptior 
videbatur, qui de tali re particeps sermonis esset. Sen- 
tentia eius una atque eadem semper erat, ut in Italia 

15 bellum gereretur. Sibi centum naves et decem milia 
peditum, miile equites deposcebat. Ea se classe dlxit 
primum Africam petiturum ; confidere se, Carthaginienses 
ad rebellandum ab se compelli posse. Kegem cum ceteris 
omnibus in Europam transire debere et in aliqua parte 

20 Graeciae copias continere. In hanc sententiam cum regem 
adduxisset, praeparandos sibi ad id popularium animos 
putavit. Ideo Aristonem quendam Tyrium, quem Ephesi 
nactus erat, Carthaginem cum mandatis mittit; edit 
nomina eorum, quos convenire opus esset At ubi Cartha- 

25 ginienses suspicati sunt, quo consilio venisset, variis sen- 
tentiis certatum est, cum alii iuberent eum pro specula- 
tore comprehendi, alii negarent hoc fieri debere. Mali 
exempli rem esse, de nihilo hospites corripi. Idem Car- 
thaginiensibus et Tyri et in aliis urbibus, in quas fre- 

SO quenter commearent, eventurum. Ariston ut imminens 
periculum evitaret, noctu clam navem conscendit et 
effugit. Antiochus autem si tam in gerendo bello consiliis 
Hannibalis parere voluisset, quam in suscipiendo institu- 
erat, propius Tiberim quam Thermopylas de summa 

Sb imperii dimicasset. Quem etsi multa stulte conari vide- 
bat, tamen nuUa deseruit in re. Praefuit pauois navibus, 
quas ex Syria iussus erat in Asiam ducere, hisque ad- 
versuB Ehodiorum classem in mari Pamphylio conflixit. 
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Quo cuTnmultitudine adversariarum sui superarentur, ipse 
quo oornu rem gessit fuit superior, 

Antiocho fugato verens ne dederetur, quod sine XTT 
dubio accidisset, si sui fecisset potestatem, Cretam ad 
Gortynios venit, ut ibi quo se conferret consideraret. 5 
Vidit autem vir omnium callidissimus magno se foro 
perioulo , nisi quid providisset propter avaritiam Creten- 
sium. Magnam enim secum pecuniam portabat, de qua 
sciebat exisse famam. Itaque tale consilium cepit. Am- 
phoras complures complet plumbo, summas operit auro 10 
«t argento. Has praesentibus principibus deponit in 
templo Dianae simulans se suas fortunas illorum fidei 
credere. His in errorem inductis statuas aeneas quas 
secum portabat omni sua pecunia complet easque in pro- 
patulo domi abicit. Gortynii templum magna cura custo- 15 
diunt, non tam a ceteris quam ab Hannibale, ne ille 
inscientibus ipsis falleret secumque duceret. 

Sic conservatis suis rebus Poenus illusis CretensibusXHI 
ad Prusiam in Pontum pervenit. Apud quem eodem 
animo fuit in Italiam neque aliud quicquam egit quam 20 
regem armavit et exercuit adversus Romanos. Quem 
cum videret domesticis opibus minus esse robustum, con- 
ciliabat ceteros reges, adiungebat bellicosas nationes. 
Dissidebat ab eo Pergamenus rex Eumenes, Romanis 
amicissimus , bellumque inter eos gerebatur et mari et 25 
terra; quo magis cupiebat eum Hannibal opprimi. Sed 
utrobique Eumenes plus valebat propter Romanorum 
societatem. Quem si removisset, faciliora sibi cetera fore 
arbitrabatur. Ad hunc interflciendum talem iniit rationem. 
Classe paucis diebus erant decreturi. Superabatur navium 30 
multitudine; dolo erat pugnandum, cum par non esset 
armis. Imperavit quam plurimas venenatas serpentes 
vivas colligi easque in vasa flctilia conici. Harum cum 
effecisset magnam multitudinem, die ipsQ quo facturus 
«rat navale proelium classiarios convocat hisque prae- 85 
cipit, omnes ut in unam Eumenis regis navem concurrant, 
a ceteris satis habeant se defendere. Id illos facile ser- 
pentium multitudine consecuturos. Rex autem qua nave 
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Teberetor nt Boirent, se factumni. Q,aem si ant cepiBsent 
ant interfeciBBent, magno hiB polUcettir praemio fore. 
XXV Tali cohortatione militnm facta claseis ab utrisque 
in proelium dedncitar. Qnamm acte conBtituta, prius- 
5 qnam BigDuin pugnae daretnr, Hannibal ut palam faceret 
snis quo looo Eumenes esset, tabellarinm in scapha cum 
caduceo mittit. Qui ubi ad naves adTersanorum pei- 
Tcnit epistoiamque oBtendene se regem professns est 
qnaerere, statim ad Eumenem deductus eat, qnod nemo 

10 dnbitabst, quin aliquid de pace esset scriptum. Tabella- 
rins dncis nave declarata suia eodem unde erat egressos 
se recepit. At Eumenee soluta epistola nihil in ea reperit, 
nisi quod ad irridendum enm pertiueret. Cuius etai 
causam mirabatur neque reperiebatur, tamen proelium 

15 statim committere non dubitavit. Korum in concursu 
Bitbyuii KannibaliB praecepto nniversi navem Eumenis 
adorinntar. Q,uorum vim rex cnm sustinere non poeset, 
fug^ salutem petitj quam consecutUB non esset, nisi intra 
sua praesidia ee recepiBset, quae in proximo litore eraut 

20 collocata. Heliquae Pergamenae naveB cum adTersarios 
premerent acrius, repente in eas vasa fictilia, de quibus 
supra mentionem fecimus, conici coepta suut. Quae 
iacta initio risum pu^antibus concitiaruiit, neqne quare 
id fieret poterat intelligi. Postquam autem nayes com- 

25 pletas conspexerunt serpentibus, nova rc perterriti, cum 
quid potissimum vitarent non viderent, puppes verterunt 
eeque ad sua castra nautica retulerunt Sic Hannibat 
consUio arma Fergamenorum superavit neque tnm soinm, 
sed Baepe alias pedestribus copiie pari prudentia pepulit 

30 adversarios. 

XV Paulo post ab Eumene rege legatio cum fratre eius 

Athenaeo Ilomam venit, quae dePbilippo, Macedonum 

rege, quereretur, quod ab eo in Bithyniam Prusiae bellum 

adversuB Eumenem gerenti anxilia missa forent. Eam 

35 ob rem P. Quinctius Flamininus cnm L. Scipione Asiatico 
et P. Scipione Kasica ad Frusiam misBi sunt, qui et de 
aliis rebus cnm eo agerent et peterent, ne inimicissimum 
Buum secum baberet sibique dederet. Rex qui ab initio 
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pro supplice deprecabatur^ eum Flamininum in sententia 
perstare videret, negare ausus non est; illud recusayit, 
ne id a se fieri yellent, quod adversus ius hospitii esset; 
ipsi, si possent, comprehenderent; locum ubi esset facile 
inyentaros. Hannibal enim uno loco se tenebat in castello^ 5 
quod ei a rege datum erat muneri, idque sic aedificarat, 
iit in oninibus partibus aedificii exitus haberet, scilicet 
verens, ne usu veniret quod accidit. Huc cum legati 
!Romanorum venissent ac multitudine domum eius circum- 
dedissenty puer ab ianua prospiciens Hannibali dLxit plures 10 
praeter consuetudinem armatos apparere. Qui imperavit 
ei^ ut omnes fores aedificii circumiret ac propere sibi 
nuntiarety niim eodem modo undique obsideretur. Gum- 
puer celeriter quid esset renuntiasset omnesque exitus 
occupatos ostendisset, sensit id non fortuito factum, sed 15 
se peti neque sibi diutius vitam esse retinendam. Quam 
ae alieno arbitrio dimitteret, memor pristinarum virtutum 
venenum quod semper secum habere consueverat sumpsii 

Sic vir fortissimus multis variisque perfunctus labo-XVI 
ribus anno acquievit sexagesimo tertio. Quibus consu]j- 20 
bus interierit, non convenit; auctores gravissimi ei 
M. Claudio Marcello Q. Fabio Labeone consulibus m( 
tuum esse scriptum reliquerunt. Atque hic tantus vir 
tantisque bellis districtus nonnihiLtemporis tribuit literis. 
Namque aliquot eius libri sunt Graeco sermone confecti, 25 
in bis ad Rhodios de Cn. Manlii Yulsonis in Asia rebus 
gestis. Huius belli gesta multi mcmoriae prodiderunt, 
sed ex his duo, qui cum eo in castris fuerunt simulque 
vixerunt, quamdiu fortuna passa est, Silenus et Sosilus 
Lacedaemonius. 30 

Sed nos tempus est huius libri facere finem et Roma- 
norum explicare vitam imperatorum, quo facilius collatis 
ntrorumque factis qui viri praeferendi sint possit iudicari. 
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Anhang. 

Cornelii Nepotis ez libro de latinis historicis vita Attici. 

T. Pomponiiis Atticas. 

I T. PoMFoi^ius Atticub, ab origine ultima stirpiB Romanae 
generatus, perpetuo a maioribus acoeptam equestrem ob- 
tinuit dignitatem. Fatre usus est diligente, et ut tum 
erant tempora diti, inprimisque studioso literarum. 
5 Hic, prout ipse amabat literas, omnibus doctrinis, quibu& 
puerilis aetas impertiri debet, filium erudivit. Erat autem 
in puero praeter docilitatem ingenii summa suayitas oris 
atque vocis, ut non solum celeriter acciperet quae trade- 
bantur, sed etiam excellenter pronuntiaret. Qua ex re in 

10 pueritia nobilis inter aequales ferebatur clariusque ex- 
splendescebat, quam generosi condiscipuli animo aequo 
ferre possent. Itaque incitabat omnes studio suo. Quo in 
numero fuerunt L. Torquatus, G. Marius filius, M. Cicero. 
Quos consuetudine sua sic devinxit, ut nemo eis perpetuo 

15 fuerit carior. 

H Pater mature decessit. Ipse adolescentulus propter 

affinitatem P. Sulpicii, qui tribunus plebi interfectus est, 
non expers fuit illius periculi: namque Anicia, Pomponii 
consobrina, nupserai Servio, fratri Sulpicii. Itaque inter- 

20 fecto Sulpicio posteaquam vidit Cinnano tumultu civitatem 
esse perturbatam neque sibi dari facultatem pro dignitate 
vivendi, quin alterutram partem offenderet dissociatis ani- 
mis civium, cum alii Sullanis alii Cinnanis faverent par- 
tibus, idoneum tempus ratus studiis obsequendi suis Athe- 

25 nas se contulit, neque eo secius adolescentem Marium 
hostem iudicatum iuvit opibus suis: cuius fugam pecunia 
sublevavit. Ac ne illa peregrinatio detrimentum aliquod 
afferret rei familiari, eodem magnam partem fortunarum 
traiecit suarum. Hic ita vixit, ut universis Atheniensibus 

30 merito esset carissimus. Nam praeter gratiam, quae iam 
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in adolescentnlo magna erat, saepe suis opibuB inopiam 
eorum publicam levavit. Cum enim versuram facere publioe 
necesee esset neque eius eondicionem aequam haberent^ 
semper se interposuit, atque ita, ut neque usuram iniquam 
ab eiff acceperit, neque longius quam dictum esset debere & ' 
passus sit. Quod utrumque erat eis salutare. Nam neque 
indulgendo inveterascere eorum aes alienum patiebatur 
neque multiplicandis usuris crescere. Auxit hoc officium 
alia quoque liberalitate. Nam universos frumento donavit, 
ita ut singulis septem modii tritici darentur : qui modus 10 
mensurae medimnus Athenis appellatur. 

Hic autem sic se gerebat, ut communis infimis, par III 
principibus videretur. Quo factum est, ut huic omnes ho- 
nores quos possent publice haberent civemque facere 
studerent: quo beneficio ille uti noluit [quod nonnulli ita in- 15^ 
terpretantur amitticivitatemRomanam aliaascita]. Quam- 
diu affuit, ne qua sibi statua poneretur restitit, absens pro- 
hibere non potuit. Itaque aliquot ipsi et Midiae locis 
sanctissimis posuerunt: hunc enim in omni procuratione 
rei publicae actorem auctoremque habebant. Igitur pri- 20 
mum illud munus fortunae fuit, quod in ea potissimum 
urbe natus est, in qua domicilium orbis terrarum esset 
imperii, ut eandem et patriam haberet et domum, hoc 
specimen prudentiae, quod, cum in eam se civitatem con- 
tulisset, quae antiquitate, humjinitate doctrinaque prae- 2& 
staret omnes, unus ei fuit carissimus. 

Huc ex Asia Sulla decedens cum venisset, quamdiu IV 
ibi fuit, secum habuit Pomponium, captus adolesoentis et 
humanitate et doctrina. Sic enim Graece loquebatur, ut 
Athenis natus videretur: tanta autem suavitas erat ser- 30 
monisLatini, ut appareret in eonativum quendam leporem 
esse, non ascitum : idem poemata pronuntiabat et Graece 
et Latine sic, ut supra nihil posset addi. Quibus rebus 
factum est, ut SuUa nusquam ab se dimitteret cuperetque 
secum deducere. Qui cum persuadere temptaret, Noli, 35 
oro te, inquit Pomponius, adversum eos me velle 
ducere, cum quibus ne contra te arma ferrem, 
Italiam reliqui, At SuUa adolescent^j^fficio collau- 
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dato omniainiuiera ei, qnae Athenis Ekcceperat, proficiBceiiB 
iossit deferri. Hic complures annos moratns, cant et rei 
familiari taDtom operae daret, quantum non indiligeTis 
deberet paterfamilias, etomniareliqua temporaaut 1iteni> 
-5 aut Atheniensium reipublicae tribueret, nibilo minus 
amicis urbana officia praeatitit &'am et ad comitia eoruni 
ventitavit^ et si qua ree maior acta est non defult. Sicut 
Ciceroni in omnibus eins periculis singularem fidem prac- 
boit: cni ex patria fngienti HS ducenta et quinquaginta 

10 milia donaTit. Tranquillatis autem rebus Eomanis remi- 

gravit Eomam, nt opinor, L. Cotta [etj L. Torquato con- 

BOlibUB. Quem diem sic universa civitas Athenfensium 

prosecnta est, ut lacrimis desiderii futuri dolorem indicaret. 

V Habebat arnnculum Q, Caecilium, equitem Roma- 

i5 num, familiarem L. Luculli, divitem, difficillima natura. 
Cnius sic asperitatem veritua est, iit quem nemo ferre 
posset, eius sine offensione ad aummam senectutem reti- 
nuerit benevolentiam. Quo facto tulit pietatia fructum. 
Caecilius enim moriens testamento adoptavit cum here- 

20 demque fecit ex dodrante. Ex qua hereditate accepit cir- 
citer centieB sestertium. Erat nnpta soror Attlci Q. Tuilio 
Ciceroni, easque nuptias M. Cicero conciliarat, cnm qiio 
a condiscipulatn vivebatconiunctissime, multo etiam fami- 
liarius quam cum Quinto, ut iudicari possit plus in ami- 

25 citia valere eimilitudinem momm quam affinitatem. Ute- 
batnr autem intime Q. Hortensio, qui eis temporibus 
principatum eloquentiae tenebat, ut intelligi non possel, 
nter eum plus ditigeret, Cicero an Hortonsius, et id quod 
erat difficillimum , efficiebat, ut inter quos tantae laudis 

30 esset aemulatio, nulla intercederet obtrectatio essetque 
talium virorum copula. 

Yl In republica ita est versatns, ut semper optimarnm 

partium et esset et existimaretur, neque tamen se civilibus 
fluctibua eommitteret, quod non ma^s eoa in sua po- 

.35 testate ezistimabat esse, qui se bis dediasent, quam qni 
maritimis iactarentur. Honores non petiit, cum ei pate- 
rent propter vel gratiam vel dignitatem, quod neque peti 
more maiorum, neque capi possent conaervatis legibus in 



ATTICUS. 129 

tam eflfusi ambitus largitionibus, neque geri e re publica 
sine periculo corruptis civitatis moribus. Ad hastam pu- 
blicam numquam accessit. Nullius rei neque praes neque 
manceps factus est. KTeminem neque suo nomine neque 
subscribfens accusavit: in ius de sua re numquam iit: 5 
iudicium nuUum habuit. Multorum consulum praetorum- 
que praefecturas delatas sic accepit, ut neminem in pro- 
vinciam sit secutus, honore fuerit contentus, rei familiaris 
despexerit -fructum : qui ne cum Q. quidem Cicerone vo- 
luerit ire in Asiam, cum apud eum legati locum obtinere 10 
posset. Non enim decere se arbitrabatur, cum praeturam 
gerere noluisset, asseclam esse praetoris. Qua in re non 
solum dignitati 86rviebat, sed etiam tranquillitati, cum 
«uspiciones quoque vitaret criminum. Quo fiebat, ut eius 
observantia omnibus esset carior, cum eam officio, non 15 
timori neque spei tribui viderent, 

Incidit Caesarianum civile bellum, cum haberet an- VII 
nos circiter sexaginta. TJsus est aetatis vacatione neque 
se quoquam movit ex urbe. Quae amicis suis opus fue- 
rant ad Pompeium proficiscentibus, omnia ex sua re fami- 20 
liari dedit. Ipsum' Pompeium coniunctum non offendit: 
nullum ab eo habebat ornamentum, ut ceteri, qui per eum 
aut honores aut divitias ceperant. Quorum partim invitis- 
simi castra sunt secuti, partim summa cum eius offen- 
sione domi remanserunt. Attici autem quies tantopere 25 
Caesari fuit grata, ut victor, cum privatis pecunias per 
epistolas imperaret, huic non solum molestus non fuerit, 
sed etiam sororis filium et Q. Ciceronem ex Pompei ca- 
stris concesserit. Sic vetere instituto vitae effugit nova 
pericula. 30 

Secutum est illud occiso Caesare, cum res publicaVm 
penes ^Prutos videretur esse et Cassium ac tota civitas se 
ad eos convertisse videretur. Sic M. Bruto usus erat, ut 
nuUo iUe adolescens aequaU famiUarius quam ho$/sene 
neque solum eum principem consiUi haberet, sed etiam in 35 • 
convictu. Excogitatum est a quibusdam ut privatum aera- 
rium Caesaris interfectoribus ab equitibus Romanis con- 
stitueretur. Id facfle effici posse arbitrati sunt, si prin- 

Cornelius N^os, 9 
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cipes eiuB ordinis pecunias contulissent. Itaque appeUatus 
est a G, Flayio, Bruti familiari, Atticus^ ut eius rei pria- 
ceps esse yellet At ille, qui officia amicis praestanda. sine 
factione existimaret semperque a talibus se consiliis re- 
5 movisset, respondit, si quid Brutus de suis facultatibus 
uti Yoluisset, usurum quantum eae paterentur : sed neqne 
cum quoquam s e de ea re collocuturum neque coiturum. 
Sic ille conaensionis globus huius unius dissensione disie- 
ctujB est. If eque multo post superior esse coepit Antonius, 

10 ita ut Brutus et Cassius provinciarum, quae eis dicis causa 
datae erant a consule, destituta administratione desperatis 
rebus in exilium profi.ciscerentur. Atticus, qui pecuniam 
simul cum ceteris conferre noluerat florenti illi parti, 
abiecto Bruto Italiaque cedenti HS centum milia muneri 

15 misit: eidem in Epiro absens trecenta iussit dari. Neque 
eo magis potenti adulatus est Antonio neque desperatos 
reliquit. 

IX Secutum est bellum gestum apud Mutinam. In quo 

si tantum eum prudentem dicam, minus quam debeam 

20 praedicem, cum ille potius divinus fuerit, si divinatio ap- 
pellanda est perpetua naturalis bonitas, quae nullis casi- 
bus agitatur neque minuitur. Hostis Antonius iudicatus 
Italia cesserat: spes restituendi nulla erat. Non solum ini- 
mici, qui tum erant potentissimi et plurimi, sed etiam qui 

25 adversariis eius se dabant et in eo laedendo aliquam con- 
secuturos sperabant commoditatem, Antonii familiaris in- 
sequebantur, uxorem Fulviam omnibus rebus spoliare 
cupiebant, liberos etiam extinguere parabant. Atticus cum 
Ciceronis intima familiaritate uteretur, amicissimus esset 

30 Bruto, non modo nihil his indulsit ad Antonium violan- 
dum, sed e contrario familiaris eius ex urbe profugientes 
quantum potuit texit, quibus rebus indiguerunt adiuvit. 
P. vero Volumnio ea tribuit, ut plura a parente proficisci 
non potuerint. Ipsi autem Fulviae, cum litibus distinere- 

35 tur magnisque terroribus vexaretur, tanta diligentia offi- 
cium suum praestitit, ut nullum illa stiterit vadimonium, 
quin Atticus sponsor omnium rerum fuerit. duin etiam, 
cum illa fundum secunda fortuna emisset in diem neque 
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post caLamitatem versuratn facere potuisset, ille se inter- 
posuit pecuniainque sine fenore sineque ulla stipulatione 
credidit , nxaximum existimans quaestum memorem ^a- 
tumque cognosci simulque aperire se non fortunae^ sed 
hominibus solere esse amicum. Quae cum faciebat, nemo 5 
eum temporis causa facere poterat existimare. Nemini 
enim in opinionem veniebat Antonium rerum potiturum. 
Sed sensim is a nonnullis optimatibus, eius familiaribus, 
reprebendebatur, quod parum odisse malos cives videre- 
tur. Ille autem sui iudicii potius, quid se facere par esset, 10 
intuebatur, quam quid alii laudaturi forent. 

Conversa subito fortuna est. TJt Antonius rediit in X 
Italiam, nemo non magno in periculo Atticum putarat 
propter intimam familiaritatem Ciceronis et Bruti. Itaque 
ad adventum imperatorum de foro decesserat, timens pro- 15 
scriptionem, latebatque apud P. Volumnium, cui, ut osten- 
dimus, paulio ante opem tulerat: tanta varietas illis tem- 
poribus fuit fortunae, ut modo hi modo ilK in summo 
essent aut fastigio aut periculo: habebatque secum Q. Gel- 
lium Canum, aequalem simillimumque sui. Hoc quoque 20 
est Attici bonitatis exemplum , quod cum eo , quem pue- 
rum in ludo cognorat, adeo coniuncte vixit, ut ad extre- 
mam aetatem amicitia eorum creverit. Antonius autem, 
etsi tanto odio ferebatur in Ciceronem, ut non solum ei, 
sed etiam omnibus eius amicis esset inimicus eosque vel- 25 
let proscribere multis hortantibus , tamen Attici memor 
fuit officii et ei, cum requisisset ubinam esset, sua manu 
scripsit, ne timeret statimque ad se veniret: se eum et 
illius causa Canum de proscriptorum numero exemisse. 
Ac ne quod periculum incideret, quod noctu 1: .hat, prae- 30 
sidium ei misit. Sic Atticus in summo timore non solum 
sibi, sed etiam ei quem carissimum habebat praesidio fuit. 
!Neque enim suae solum a quoquam auxilium petiit salu- 
tis, sed ita petiit, ut appareret nullam seiunctam sibi ab 
eo velle fortunam. Quod si gubemator praecipua laKde 35 
fertur, qui navem ex hieme marique scopuloso servat, cnr 
non singularis eius existimetur prudentia, qui ex tot tam- 

9* 
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qne gravibas procellis civilibus ad incolumitatem per- 
yenerit? 

XI Quibus ex malis ut se emersit, nihil aliud egit, quam 
ut plunmis quibus rebus posset esset auxilio. Cum pro- 

5 scriptos praemiis imperatorum Yulgus conquireret, nemo 
in Epirum venit, cui res uUa defuerit, nemini non ibi per- 
petuo manendi potestas facta est Quin etiam post proe' 
lium Philippense interitumque G. Cassii et M. Bruti L. lu- 
lium Mocillam praetorium et filium eius Aulumque Tor- 

10 quatum ceterosque pari fortuna perculsos instituit tueri 
atque ex Epiro his omnia Samothraciam supportari iussit. 
DifQcile est omnia persequi, et non necessarium. Illud 
unum intelligi volumus, illius liberalitatem neque tem- 
porariam neque callidam fuisse. Id ex ipsis rebus ac tem- 

15 poribus iudicari potest, quod non florentibus se venditavit, 
sed afflictis semper succurrit: qui quidem Serviliam, Bruti 
matrem, non minus post mortem eius, quam florentem 
coluerii Sic liberalitate utens nullas inimicitias gessit, 
quod neque laedebat quemquam neque, si quam iniuriam 

20 acceperat, non malebat oblivisci quam ulcisci. Idem im- 
mortali memoria percepta retinebat beneficia, quae autem 
ipse tribuerat, tamdiu mominerat, quoad ille gratus erat, 
qui acceperat. Itaquejiic fecit, ut vere dictum videatur 
Sui quique mores fingunt fortunam hominibus. 

25 Neque tamen iile prius fortunam quam s*e ipse finxit, qui 
cavit, ne qua in re iure plecteretur. 

XII His igitur rebus efiecit, ut M. Vipsanius Agrippa, in- 
tima familiaritate coniunctus adolescenti Caesari, cum 
propter suam gratiam et Caesaris potentiam nullius con- 

30 dicionis non haberet potestatem , potissimum eius delige- 
ret affinitatem praeoptaretque equitis Romani filiam gene- 
rosarum nuptiis. Atque harum nuptiarum conciliator fuit 
(non est enim celandum) M. Antonius, triumvir rei 
publicae constituendae. Cuius gratia cum augere posses- 

35 siones posset suas, tantum afuit a cupiditate pecuniae , ut 
nulla in re usus sit ea, nisi in deprecandis amicorum aut 
periculis aut incommodis. Quod quidem sub ipsa ^^roscri- 
ptione perillustre fuit. Nam cum L. Saufeii, equitis Ro- 
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mani, aequalis sui, quL complures aniios studio ductus 
philosophiae habitabat Athenis habebatque in Italia 
pretiosas possessiones, triumviri bona vendidissent, con- 
suetudine ea qua tum res gerebantur, Attici labore atque 
industria factum est, ut eodem nuntio Saufeius fieret cer- 5 
tior se patrimonium amisisse et recuperasse. Idem L. lu- 
lium Calidum, quem post Lucretii CatuUique mortem 
multo elegantissimum poetam nostram tulisse aetatem 
vere videor posse contendere, neque minus virum bonum 
optimisque artibus eruditum, post proscriptionem equitum, 10 
propter magnas eius Africanas possessiones in proscri- 
ptorumnumerum a P. Volumnio, praefecto fabrum Antonii, 
absentem relatum, expedivit. Quod in praesenti utrum 
ei laboriosius an gloriosius.fuerit, difficile est iudicare : 
nisi quod in eorum periculis non secus absentes quam 15 
praesentes amicos Attico esse curae cognitum est. 

Neque vero ille minus bonus paterfamilias XUI 
habitus est quam civis. Nam cum esset pecuniosus, nemo 
illo minus fuit emax, minus aedificator. Keque tamen 
non in primis bene habitavit omnibusque optimis rebus 20 
usus est. Kam domum habuit in coUe Quirinali Tamphi- 
lianam ab avunculo hereditate relictam: cuius amoenitas 
non aedificio , sed silva constabat. Ipsum enim tectum 
antiquitus constitutum plus salubritatis quam sumptus 
habebat: in quo nihil commutavit, nisi si quid vetustate 25 
coactus est. Usus est familia, si utilitate iudicandum est, 
optima : si forma, vix mediocri. I^amque in e^ erant pueri 
Utteratissimi, anagnostae optimi et plurimi librarii, ut ne 
pedissequus quidem quisquam esset, qui non utrumque 
horum pulchre facere posset: pari modo artifices ceteri, 30 
quos cultus domesticus desiderat, apprime boni. Neque 
tamen eorum quemquam nisi domi natum domique fictum 
habuit: quod est signum non solum continentiae , sed 
etiam diligentiae. Nam et non intemperanter concupiscere, 
quod a plurimis fieri videas, continentis debet duci et 35 
potius industria quam pretio parare non mediocris est 
diligentiae. Elegans, non magnificus: splendidus, non 
sumptuoBUs: omnisque diligentia munditiam, non affluen- 
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dam affectabat. Snpellex modica, non multa, nt in neutram 
partem conspici poBset. Nec praeteribo, quamquam non- 
nullis leve visum iri putem: cum in primislautus esset 
eques Romanus et non parum liberaliter domum suam 
b omnium ordinum homines invitaret, Bcilicet non amplius 
quam tema milia [aeris] peraeque in sin^los menses ex 
ephemeride eum expensum sumptui ferre solitum. Atque 
hoc non auditum sed cognitum praedicamus : saepe enim 
propter familiaritatem domesticis rebus interfuimus. 

10 XIV Nemo in convivio eius aliud acroama audivit quam 
anagnosten: quod nos quidem iucundissimum arbitramur: 
neque umquam sine aliqua lectione apud eum coenatnm 
est, ut non minus animo quam ventre convivae delecta- 
rentur. Namque eos vocabat, quoruin morcs a suis non 

15 abhorrerent. Cum tanta pecuniae facta esset accessio, 
nihil de quotidiano cultu mutavit, nihil de vitae oonsuetu- 
dine, tantaque usus est moderatione, ut neque in sestertio 
vicies, quod a patre acceperat, parum se splendide gesse- 
rit neque in sestertio centies afiiuentius vixerit, quam 

20 instituerat, parique fastigio steterit in utraque fortuna. 
NuUos habuit hortos, nullam suburbanam aut maritimam 
Bumptuosam villam, neque in Italia praeter Arretinum et 
Nomentanum rusticum praedium, omnisque eius pecuniae 
reditus constabat in Epiroticis et urbanis possessionibus. 

2b Ex quo Gognosci potest usum eum pecuniae non ehis 

magnitudine, ^ed ratione metiri solitum. 

Xy Mendacium neque dicebat neque pati poterat. Ita- 

que eius comitas non sine severitate erat neque gravitas 

sine facilitate, ut difficile esset intellectu, utrum eum amioi 

30 magis vererentur an amarent. Quidquid rogabatur, reli- 
giose promittebat, quod non liberalis, sed levis arbitraba- 
tur polliceri quod praestare non posset. Idem in iuendo, 
qnod semel annuisset, tanta erat cura, ut non mandatam^ 
jsed suam rem videretur agere. Numquam susoepti Bego- 

35 tii eum pertaesum est. Suam enim existimatienem in -ea 
re agi putabat. Qua nihil habebat carius. .Quo fiebat, ut 
ramiA Oioeronttm, Gatonifi, Q. Hortensii, Auli Torqmti, 
mnltorum praeterea equitum fimanorum megotia preou* 
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raret. Ex quo iudicari potest non inertia, sed iudicio fu- 
^isse rei publicae procurationem. 

Humanitatie Tero nuUum afferre maius testimonium XYI 
possum, quam quod adolescens idem seni SuUae fuit iu- 
cundissimus, senex adolescenti M. Bruto, cum aequalibus 5 
autem suis Q. Hortensio et M. Cicerone sic vixit, ut iudi- 
care difQcile sit, cui aetati fiierit aptissimus. Quamquam 
«um praecipue dilexit Cicero, ut ne frater quidem ei 
Quintus carior fuerit aut familiarior. Ei rei sunt indicio 
praeter eos libros, in quibus de eo facit mentionem, qui 10 
in vulgus sunt editi, sedecim volumina epistolarum ab 
consulatu eius usque ad extremum tempus ad Atticum 
missarum. Quae qui legat non multum desideret histo- 
riam contextam eorum temponim. Sic enim omnia de 
studiis principum, vitiis ducum, mutationibus rei publicae 15 
perscripta sunt, ut nihil in eis non appareat, et faciie 
existimari . possit prudentiam quodammodo esse divina- 
tionem. Non enim Cicero ea solum, quae vivo [se] acci- 
derunt, futura praedixit, sed etiam, quae nunc usu veniunt, 
cecinit ut vates. ' 20 

Be pietate autem Attici quid plura commemorem? XVII 
cum hoc ipsum vere gloriantem audierim in funere ma- 
tris suae, quam extulit annorum nonaginta, cum ipse 
esdet septem et sexaginta, se numquam cum matre in 
^ratiam redisse, numquam cum sorore fuisse in simultate, 25 
quam prope aequalem habebat: quod est signum, aut 
nullam umquam inter eos querimoniam intercessisse aut 
hunc ea fuisse in suos indulgentia, ut quos amare deberet 
irasci eis nefas duceret. Neque id fecit natura solum, 
quamquam omnes ei paremus, sed etiam doctrina. Nam 30 
principum philosophorum ita percepta habuit praecepta^ 
ut eis ad vitam agendam, non ad ostentationem uteretur. 

Moris etiam maiorum summue imitator fait antiqni- XVIII 
tatisque amator: quam adeo diligenter habuit cognitam, 
ut eam totam in eo volumine exposuerit^ quo magi- 35 
stratus ordinavit. Nulla eaim lex neque pax neque bellum 
neque res illustris est popoli Bomani, quae non in eo sno 
tempore sit notata, et quod difBoillimum fliit, sic &iniltii- 
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nun originem sabtexuit, ut ex eo clarorom Tironim pro- 
pagines possimns cognoscere. Fecit hoc idem separatim 
in aliis libris, ut M. Bruti rogatu luniam familiam a stirpe 
ad hanc aetatem ordine enumerayit, notans qui a quoque 
5 ortus quos honores quibusque temporibus cepisset^ pari 
modo Marcelli Claudii Marcellorum, Scipionis Comelii 
et Fabii Maximi Fabiorum et Aemiliorum: quibus libris 
nihil potest esse dulcius eis^ qui aliquam cupiditatem ha^ 
bent notitiae clarorum virorum. Attigit quoque poeticen^ 

10 credimus, ne eius expers esset suavitatis. Namque de vi- 
ris eis, qui honore rerumque gestarum ampUtudine cete- 
ros Komani populi praestiterunt, exposuit ita, ut sub 
singulorum imaginibus facta magistratusque eorum non 
amplius quatemis quinisque versibus descripserit: cmiL 

15 Tix credendum sit tantas res tam breviter potuisse decla- 

rari. Est etiam unus liber Graece confectus^ de consulatu 

Ciceronis. 

XIX Haec hactenus Attico vivo edita a nobis sunt. Jfunc, 

quoniam fortuna nos superstites ei esse voluit, reliqua 

20 persequemur et, quantum potuerimus, rerum exemplis 
lectores docebimus, sicut supra significavimus, suos cui- 
que mores plerumque conciliare fortunam. Namque hic 
contentus ordine equestri, quo erat ortus, in affinitatem 
pervenit imperatoris, Divi ^filii, cum iam ante familiarita- 

25 tem eius esset consecutus nulla alia re , quam elegantia 
vitae, qua ceteros ceperat principes civitatis dignitate pari, 
fortuna humiliores. Tanta enim prosperitas Caesarem est 
consecuta, ut nihil ei non tribuerit fortuna, quod cuiquam 
ante detulerit, et conciliarit, quod nemo adhuc civis Ro- 

30 manus quiverat consequi. Nata est autem Attico neptis 
ex Agrippa, cui virginem filiam coUocarat. Hanc Caesar 
vix anniculam Tiberio Claudio Neroni, Drusilla nato, pri- 
vigno suo, despondit. Quae coniunctio necessitudinem 
eorum sanxit, familiaritatem reddidit frequentiorem. 

35 XX Quamquam ante haec sponsalia non solum cum ab 
urbe abesset, numquam ad suorum quemquam littera& 
misit, quin Attico mitteret, quid ageret, in primis quid 
legeret quibusque in locis et quam diu esset moraturus^ 
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«ed etiam cum esset in urbe et propter infinitas suas oc- 
cupationes minus saepe quam yellet Attico frueretur, 
nullus dies temere iutercessit, quo non ad eum scriberet, 
oum modo aliquid de antiquitate ab eo requireret, modo 
aliquam quaestionem poeticam ei proponeret^ interdum & 
iocans eius yerbosiores eliceret epistolas: ex quo accidit, 
cum aedisIovisFeretrii, inCapitolio abSomulo constituta^ 
vetustate atque incuria detecta prolaberetur, ut Attici 
admonitu Caesar eam reficiendam curaret. Neque vero a 
M. Antonio minus absens litteris colebatur, adeo ut ac- 10 
curate ille ex ultimis terris, quid ageret, curae sibi habe- 
ret certiorem facere Atticum. Hoc quale sit facilius ex*- 
istimabit is, qui iudicare poterit, quantae sit sapientiae 
eorum retinere usum benevolentiamque, inter quos maxi- 
marum rerum non solum aemulatio, sed obtrectatio tanta 1& 
intercedebat, quantam fuit incidere necesse inter Caesa- 
rem atque Antonium , cum se uterque principem non so- 
lum urbis Romae, sed orbis terrarum esse cuperet. 

Tali modo cum septem et septuaginta annos com- XXX 
plesset atque ad extremam senectutem non minus digni- 20 
tate quam gratia fortunaque crevisset: multas enim here- 
ditates nulla alia re quam bonitate consecutus est: tanta- 
que prosperitate usus esset valetudinis, ut annis triginta 
medicina non indiguisset, nactus est morbum, quem initio 
et ipse et medici contempserunt. If am putarunt esse te- 25* 
nesmon, cui remedia celeria faciliaque proponebantur. 
In hoc cum tres menses sine uUis doloribus, praeterquam 
quos ex curatione capiebat, consumpsisset , subito tanta 
vis morbi in unum intestinum prorupit, ut extremoitem- ^,.-- 
pore per lumbos fistulae puris eruperint. Atque hoc 30 
priusquam ei accideret, postquam in dies dolores accre- 
scere febresque accessisse sensit, Agrippam generum ad 
se accersi iussit et cum eo L. Comelium Balbum Sextum- 
que Peducaeum. Hos ut venisse vidit, in cubitum innrxus 
Quantam inquit curam diligentiamque in vale- 3& 
tudine mea tuenda hoc tempore adhibuerim 
eum vos testes habeam, nihilnecesse est pluri- 
bus verbis commemorare. Quibus quoniam. 
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ut spero, satiftfeci, me nihii reliqui fecisse 
quod ad sanandiim me pertineret, reliquum 
est ut egomet mihi consulam. Idyos ig-norare 
nolui. Kam mihi stat alere morbum desinere. 
f> Namque his diebus quidquid cibi sumpsi^ ita 
produxi yitam, ut auxerim dolores sine spe 
salutis. Quare a robis peto. primum ut con- 
silium probetis meum, deinde ne frustra de- 
hortando impedire conemini. 

10 XXII Hac oratione habita tanta constantia vocis atque 
Yultus, ut non ex vita, sed ex domo in domum Tideretur 
migrare, cum quidem Agrippa eum flens atque osculans 
oraret atque obsecraret, ne ad id, quod natura cogeret, ipse 
quoque sibi acceleraret, sed quoniam tum quoque posset 

15 temporibus superesse, se sibi suisque reservaret, preces 
eius tacituma sua obstinatione depressit. Sic cum biduum 
cibo se abstinuisset, subito febris decessit leviorque mor- 
bus esse coepit. Tamen propositum nihilo secius peregit. 
Itaque die quinto post quam id consilium inierAt, pridie 

50 Calendas Apriles Gn. Domitio Gr. Sosio consulibus, deoes- 
sit. Elatus est in lecticula, ut ipse praescripserat^ sise 
ulla pompa funeris, comitantibus omnibus bonis, maxima 
Tulgi frequentia. Sepultus est iuxta viam Appiam ad quin- 
tum lapidem in monumento Q. Caecilii, avunculi sui. 



Chronologische Tabelle*). 

Jm 550 V. Chr. Gr. (?} der altere Miltiades, des Cypselus 

Sohn, Tyrann im Chersonnes. 
513 (nach Anderen 507 [8]) Scythenzng des Darius; iini 

dieselbe Zeit Miltiades, des Cimon Sohn, Tyrann 

im Chersonnes. 
Jm 500 Miltiades erobert Lemnos. 

499 Sardes von den Joniern erobert nnd verbranni 
493 Miltiades flieht aus dem Chersonnes nach Athen. 
492 Erster Feldzug der Perser gegen Grriechenland, die 

Plotte scheitert am Athos. 
490 Zweiter Feldzug; Schlacht bei Marathon. 
489 Zug des Miltiades gegen Paros. 
484 Aristides verbannt (nach Zumpt 483). 
482 Themistokles Archont; Beginn des Hafenbaues im 

Piraeeus. 
481 Athenische Gesandte in Delphi wegen des drohenden 

Krieges. 
480 Dritter Feldzug der Perser — Schlachten bei Arte- 

misiuin, Thermopylae, Salamis; Aristides zuriick- 

gerufen. 
479 Schlachten bei Plataeae und Mycale. 
478 Bau der athenischen Mauem. % 



'*') GrOsstenthedls nach Nipperdey's Ausgahe, mit Hinzuziehiuig: 
Ton A. Zompfs annales veterum regnoixun, cett. (BerHn 1862). 
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477 Aristides mit Cimon nnd PansaniaB nach dem Helle- 

sponty Fansanias Yerratherei, Hegemonie Athens^ 

Piraeens vollendet. 
476 Themifitokles verbannt; Cimon erobert Eion und 

ScyroB. 
473 ThemiBtokles flieht von Argos zum Admet, von da 

nach Persien^ Cimon nnterwirfb Ifaxos^ Aristides 

nnd Pausanias Tod. 
470 Themistokles stirbt. 
469 Cimons Sieg am Enrymedon. 
467 — 465 Krieg gegen Thasos^ dnrch Cimon beendigt. 
464 Dritter messeniBcher Krieg (nach Zumpt 460). 
463 Cimon verbannt. 
458 Eampfe zwischen Sparta und Athen, Schlacht bei 

Tanagra, Cimon zuriickgerufen. 
449 Zug nach Cypem, Cimons Tod, Seeschlacht bei 

Salamis. 
431 — 404 Peloponnesischer Krieg. 
415 Zug nach Sicilien, Alcibiades zuriickgerufen. 
413 Spartaner besetzen Decelea. 
412 Alcibiades bringt ein Biindniss zwischen den Spar- 

tanem und Persem zu Stande. 
411 Alcibiades flieht aus Sparta; Thasos fallt von Athen 

ab; oligarchische Yerfassung zu Athen; Alcibiade& 

vom Heer zunickgemfen, Schlacht bei Cyzicus. 
408 Riickkehr des Alcibiades nach Athen. 
407 Schlacht bei Notium, Alcibiades abgesetzt, Thasos 

durch Thrasybul erobert. 
406 Schlacht bei den Arginusischen Inseln. 
405 Schlacht bei Aegospotamoi, Conon zum Evagoras. 
406 — 367 Dionys der altere, Tyrann von Syracus. 
404 Athen von Lysander erobert; Alcibiades ermordet. 
401 Cyras gegen seinen Bruder Artaxerxes. 
400 Beginn der Kriege Spartas gegen Persien — Thim- 

bron und DercyUidas. 
396 Agesilaus mit Lysander nach Asien, Conon Befehk- 

haber der persischen Elotte. 
295 Lysander zuriickgemfen (sinnt auf Yeranderung der 
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Verfessung) fiillt bei Haliartus — Conon beim Per- 

serkonigy Tissaphemes enthauptet^ Schlacht am 

Pactolus. 
394 Agesilaus zuriickgerufen, Schlachten bei Cnidus und 

Coronea. 
393 Conon in Lakonien, verwiistet die Umgegend von 

Phera, Athens Mauem wiederhergestellt. 
393 — 391 Iphikrates bei Corinth, 392 Mora der Lace- 

damonier vernichtet. 
392 Conon von Tiribazus gefangen. 
390 Thrasybulus und Conon sterben. 
389 — 387 Iphikrates im Chersones. 
388 Chabrias beim Evagoras. 
387 Eriede des Antalcidas. 
383 Phobidas besetzt die Cadmea. 
379 Theben befreit. Chabrias bei Nectanebis I. 
376 Seeschlacht bei Naxos, Chabrias und Phocion. 
375 Timotheus in Corcyra. 
373 Timotheus angeklagt, Jason in Athen. 
372 Krieg in Aegypten gegen Nectanebis. 
371 Epaminondas in Sparta, Schlacht bei Leuktra. 
370 Dionys der altere schickt den Spartanem Hiilfe. 
369 Iphikrates gegen Epaminondas. 
368 Epaminondas als gemeiner Soldat in Thessalien, 

Eurydice flieht zum Iphikrates. 
367 Pelopidas in Persien. 

367 — 356 Dionys der jungere Tyrann zu Syracus. 
366 Plato bei Dionys, Dion vertrieben. 
364 Pelopidas fallt gegen Alexander von Phera, Timo- 

theus fiihrt Krieg gegen Olynth, unterwirft Potidaa, 

Torone u. a. Stadte — Krieg gegen Cotys (?). 
362 Schlacht bei Mantinea. 
[Jm 361 Datames Tod* 

361 Agesilaus beim Tachos in Aegypten. 

358 — 355 Bundesgenossenkrieg. 

357 Chabrias fallt bei Chios. Syracus durch Dion befreit. 

355 Chares, Timotheus, IphiljTates, Menestheus gegen 

die Bundesgenossen. 
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354 Timoth«>L8 undlphikrateH angekiagt, TimotheTis Tod, 

353 Dioa emordet, Callippua Herr in Syracus. 

346 DioDys nach Syracua zitruck. 

344 Timoleon nach Syracuu. 

343 Dionys vertrieben geht nach Oorinth. 

342 Eumeoes mit Philipp bekannt. 

341 Timoleons Sieg am (,'rimii^sus (nach Zurapt 339). 

337 Timoleou stirbt. 

325 Eumenea in Alexanders Heer Reiteroberat, 

323 Alexander der Groase atirht. 

322 Athen muss eine macedonische Beeafczung unter 

Megyllus in Munychia aufnehmen, Demosthenes 

stirbt. 
321 Beginn der Kriege nach Alexanders Tode. 
320 Perdikkaa atirbt. 
318 Polyaperchon stellt in Athen die Demokratie her, 

Olympias tritt mit EumeneH in Verbindung, Phocion 

hingerichtet. 
317 Nicanor uberrumpelt den Piraeeus, Emuenes in Gili- 

cien und Phonicien. 
316 Schlacht zwischen Enmenes und Antigonus. 
315 Enmenes gefangen. 



Zn den vitls des Hamilear and Humibftl. 

247 Hamilcar ubemimmt den Oberbefehl in Sicihen. 

Hannibal geboren. 
242 ScUacht bei den Aegatiechen Inseln. 
241 — 238 Krieg der Carthager mit den Soldnem. 
237 Hamilcar mit seinem Sobue Hannibal uacb Spanien. 
239—221 Hasdrubal Feidherr. 
221 Hannibal iibemimmt den Oberbefebl jn Spanien, 
219 Sagunt erobert. 
218 — 201 Zweiter puniacher Krieg. 
218 Schlachten am Ticiuus uud der Trebia. 
217 Schlacht am Traeimenischen See. 
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216 8cfalacht bei Cannae. 

215 Treffen bei Nola. 

214—212 Syracus belagert. 

211 Haimibal gegen Rom. 

208 Marcellus bleibt in der Schlaeht gegen Hannibal bei 

Venusia. 
207 Schlacht am Metaurus^ Hasdrubal fiOli 
202 Schlacht bei Zama (i^araggara). 
201 Friede. 

199 (?) Hannibal Prator in Carthago. 
19d'Hannibal flieht aus Cakrthago. 
193 Hannibals Plane^ die Carthager zum Eriege gegen 

Rom zu reizen. 
190 Hannibal gegen die Rhodier, Antiochus bei Magnesia 

geschlagen, Hannibal zum Prusias. 
184 Krieg zwischen Eumenes und Prusias. 
183 Gesandtschaft des Eumenes nach Rom, um sich iiber 

Philipp zu beklagen; Gesandtschaffc der Romer an 

Prusias, um Hannibals Auslieferung zu verlangen^ 

Hannibals Tod. 



ZiUB Atlietts. 

109 V. Chr. Atticus geboren. 

89 — 66 Hortensius des Redners Bliithezeit 

88 P. Sulpicius getodtet ; der jungere Marius geachtet. 

87 Cinnas Aufstand in Rom. 

86 Eroberung Athens durch SuUa, Atticus nach Athen. 

84 SuUa kommt aus Asien nach Athen zuriick. 

82 C. Marius, Sohn des beriihmten Marius, Consul. 

69 Q. Tullius Cicero heirathet die Schwester des Atticus^ 

68 Beginn des Briefwechsels zwischen Cicero und 

Atticus. 
65 L. Cotta, L. Torquatus Consuln, 
61 Cicero als Proprator nach Asien. 
60 Atticus Buch iiber Ciceros Consulat herausgegeben. 



144 CHRONOLOGISCHE TABELLE. 

58 Ciceros Yerbannung, Caecilius, Oheim des Atticus, 

stirbt. 
52 Aulus Torquatus Prator. 
49 Biirgerkrieg zwischen Caesar und Pompejus. 1 

47 Atticus giebt seine Annalen heraus (Eomische Ge- ] 

schichte bis z. J. 54 v. Chr.). 
46 Catos Selbstmord in Utica. 
44 Casar ermordet. 
43 Proscriptionen der Triumvirn. 
42 Schlacht bei Philippi. Atticus Mutter stirbt. 
37 Heirath des M. Vipsanius Agrippa mit Atticus 

Tochter. 
32 Atticus Tod. 



Addenda et emendanda. 

S. 39, Alcibiades, cap. YIII, Z. 19 lese ich mit Halm jetzt: 
coronis lanreis taeniisque. 

S. 52, Thrasybnlus, cap. VI, Z. 26: appulsa. 

S. 53, Z. 16: Callicratida. 

S. 69, Epaminondas, cap. I, Z. 10: videmur. 



